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/ GOEWERMENTSKENNISGEWINGS a GOVERNMENT NOTICES — 

_ DEPARTEMENT VAN FINANSIES | DEPARTMENT OF FINANCE 
No. R805 29 April 1988 | No.R.805 29 April. 1988: 

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 . to ._ CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 

WYSIGING VAN BYLAE 4 (No. 4/8) yoo. AMENDMENT OF SCHEDULE 4 (No. 4/8) 
Kragtens artikel 75 van die Doeane- en Aksynswet, ‘Under section 75 of the Customs and Excise Act, 1964, 1964, word Bylae 4 by genoemde Wet hiermee gewysig, | Schedule 4 to'the said Act is hereby amended, with retro- met terugwerkende krag tot 1 Augustus 1987, in die mate in spective effect to 1 August 1987, to the extent set out in-the   die Bylae hiervan aangetoon. ; ’ Schedule hereto. 

G. MARAIS, ~ G. MARAIS, 
Adjunk-minister van Finansies. ‘Deputy Minister of Finance. 

BYLAE 

Met werking vanaf 1 Augustus ‘1987 tot en met 31 Desember 1987 

  

  

i i Hl 
Item * Mate van 

  

Tariefpos en Beskrywing an ++ Korting 

460.06 Deur voor tariefpos No. 28.40 die volgende in te.voeg: 
28.04 Fosfor | Volle reg’’       

‘Met werking vanaf 1 Januarie 1988. 

  

  

  

            

I | So mi 

Item Tarief- | Korting. T. . , Mate van Annota- 
pos -| kode | S.[ | Beskrywing Korting- | sies 

460.06 Deur voor tariefpos No. 28.35 die volgende in te 
voeg: . 

“28.04. 01.00 | 45] Fosfor i , Volle reg” 
  

. Opmerking.—Voorsiening word gemaak vir nh vole kortirig op reg op fosfor, met terugwerkende krag tot 1 Augustus’ 
19) a , Lo 

820—A SO oo 11279—1 
ce GP oe ge
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SCHEDULE 

With effect from 1 August 1987 up to and including 31 December 1987 

  

  

  

      
  

  

  

I i nH . 

Rebaie 
Extent of 

item Tariff Heading and Description Rebate 

460.06 By the insertion before tariff heading No. 28.40 of the following: 

“28.04 Phosphorus — Full duty”’ 

With effect from 1 January 1988 

i i Wi 

; . Extent of | Annota- 

Hem Healing Pe D Description Rebate tions 

460.06 By the insertion before tariff heading No. 28.35 of the 

. . | following: - - 

“28.04 | 01.00 | 45 Phosphorus Full Duty’’             
  

Note.—-Provision is made for a rebate of the full duty on phosphorus, with retrospective effect to 1 August 1987. 

No. R. 806 

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 

WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/4/5) 

    

29 April 1988 | No. R. 806 29 April 1988 

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 

AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/4/5) 

Kragtens artikel 48A van die Doeane- en Aksynswet, 

1964, word Deel 4 van Bylae 1 by genoemde Wet hiermee 
Under section 48A of the Customs and Excise Act, 1964, 

Part 4 of Schedule 1 to the said Act is hereby amended, with 

retrospective effect to 1 January 1988, to the extent set out 
gewysig, met terugwerkende krag tot | Januarie 1988, in 

die mate in die Bylae hiervan aangetoon. © : 

K. D.S. DURR, 

Adjunk-minister van Finansies. 

in the Schedule hereto. 

K. D. S. DURR, 
Deputy Minister of Finance   

BYLAE 

  

i 

Bobelas- 
tingitem | 

i mw 

  

Tarief- 
Pos — 

Beskrywing 

Skaal van 
Bobelas- 

ting 

Annota- 
sies 

  

Opmer- 
kings 

  
fa) 

21.00 

Deur Opmerking i deur die volgende te vervang: 

“4. Die skaal van bobelasting in hierdie Deel vermeld ten opsigte 

- van enige ingevoerde goedere (uitgesonderd goedere waarvoor 

in Opmerking 7 voorsiening gemaak word) is op enige sodanige 

goedere by Klariag vir binnelandse verbruik kragtens Bylae No. 

1 of 4 van toepassing”’ 

Deur Opmerking 7 (a) deur die volgende te vervang: 

wat geklaar word kragtens kortingitems 401.00, 405.04, 405.05, 

406.00, 407.00, 408.00, 409.00, 410.03/29.00, 411.00/29.29, 

411.06/38.23, 411.00/53.01, 411.00/84.13, 411.00/85.00/01.00, 

411.00/85.01/02.00, 411.00/85.02/01.00, 412.02, 412.03, 412.04, 

412.07, 412.08, 412.09, 412.10, 412.11, 412.12, 412.13, 412.15, 

412.16, 412.17, 412.19, 460.03/15.04, 460.03/15.07/01.00, 

460.03/15.08/01.00,  460.03/15.09/01.00,  460.03/15.12/01.00, 

460.03/15.14/01.00, 460.04/24.01, 460.06/28.35, 460.06/29.02, 

460.06/29.03,  460.06/29.17,  460.06/38.23,  460.07/39.01, 

460.07/39.02,  460.07/39.03,  460.07/39.04,  460.07/39.07, 

460.07/39.17, 460.07/39.19, 460.07/40.02, 460.10, 460.15/72.00, 

460.18/72.19,  460.15/72.20, _ 460.15/76.06, 460.15/76.07, 

460.17/89.01, 460: 17/89.02, 460. 17/89.04, 460.23, 470.00, 480.00 

en 490.00 van Bylae No. 4.” 

Deur tariefpos No. 21.00 deur die volgende te vervang: 

Diverse eetbare bereidinge (witgesonderd goedere van subposte Nos. 

2101.10, 2101.20, 2101.30.90, 2104. 10.20, 2106.90.15, 2106.90.23, 

2106.90.30 en 2106.90.55) |   10%”     
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Tee 

  2 

  

Tarief- 
" Beskrywing’ - 

Foe Rae rey 

Skaal van Annota- 

sies 
Bobelas- 

_ fing. | 
  

  

—176.00[ 
“176.00 

      

| 29.00 

  
  

“84:00 - 

  

Deur tariefpos No. 29 00 deur die volgende te vervang: 

Organiese chemikalieé . {uitgesonderd goedére van subposte Nos. 
2901.21, 2902:90.20, 2903.12, 2903.30.10, 2903.30.30; 2903.69. 10, 
2904.20.10, 2904.90.10, 2905.31, 2905.50.10, 2906.11, 2907.22.10, 
2907.29.10, 2908.20.10; 2908.90.10, 2909. 41, 2909. 42, -2909.43, 
2909.44, 2914.30.90, 2914.70.20, 2915.11, 2915.50. 10,2915.60.10, 
2917.12.10, 2917.13.10, ’ 2917.19.10; 2917.19.20, 2917.20. 10, 
2917.39.20, 2918.11.10, 2918.12, 2918. 13.10, 2918.13.20, 
2918.16.10, 2918:16.20;- 2918.16.30, 2918.17. 10, 2918.19.10, 
2918. 19.30,... 2918.30.10,. 2918.90.10, 2919.00.30, 2919.00. 50,. 
2919.00.90, 2922.21.10, 2922.21.20, 2922.29. 30, 2922.42.10, 

_ rf 2922.49.10;-2923.20:10, 2925.11, 2927.00.10, 2930.90. 30, 2932.12, 
+ |. 2932.90.10, 2933.39.10,, 2933.40.20, 2933.59. 10, 2933. a 30, 

| 2933.90.20, 2934.90. 10, 2939. 30, 2939.90.10 en 2941. 10) 
i Deur bobelastingitem, 176.00 deur die volgende te. vervang: 

. Masjinerie en meganiese toestelle; elektriese toerusting; onderdele 
daarvan; Klankopnemers en ~weergewers; televisiebeeld- en 

: -klankopnemers en -weergewers, en onderdele én bybehoorsels van 
sodanige artikels 

: Keriiréaktors; ketels, “masjinerie ‘en meganiiese toestelle; ‘onderdele 
daarvan (uitgesonderd goedere van poste of subposte Nos. 8406.11, 

+ 8406.19.20, 8406.19.90, 8406.90.10, 8406.90.30; "8406.90.90, ° 
8407.10, 8407.21, 8407.29, 8407.90.30, 8408.10.10, 8408.10. 90, 
8408.90.10, 8409.91.90, - 8409.99.90, 8410.11.90, 8410.12. 90, 
8410.13.90, 8410:90:90;°84.11, 8412.10. 10, 8412.2, 8412.90.70, 
8412.90.80, ...8413.11, 8413.91.50, 8414.30. 90, 8415.10.10, 
8415.10:30, ° * 8415.81.10, 8415.82.10, 8415.83. 10, « 8415.90, 

|-.8417.10.10, . 8417.80.10, 8417.90.10, 8418.10. 90, 8418.30.90, 
| 8418.40.90, “8418.61.90, 8418. 69.90, 8418.91:90, 8418.99.90, 

}.. 8419.11.20, 8419.19.20, 8419.20.20, 8419.31, 8419.32, 8419.39, 
“|, 8419.40, 8419.50, 8419. 60, 8419.81.90, 8419.89.90, 8419.90.90, 

84.20, 8421°11, 8421. 12,90, 8421.19.10, 8421.19.20, 8421.19: 90, 
') 8421.23.90, 8421.29.10, 8421.29.20, 8421.39. 10, 8421.91.10, 

8421.91.30, 8421.91.40, 8421.91.90, 8421.99. 10, 8422.20, 8422.30, 
8422.40, 8422.90.90, 8423.10, 8423.20, 8423.30.10, 8423.30. 90, 
8423.81.20,. 8423:81.90, 8423.82.20, 8423.82. 90, 8423.89.30, 
8423.89.90, 8423.90.30, 8423:90.40, 8423.90. 350, 8423.90.60, . 
8423.90.90, 8424.10, 8424.81.10, 8424.81.20, 8424.81. 30, 
8424.90.05, 8424.90.10, 8424.90.15, 8424.90.35, 8425.31. 10, 

- 8425.39.10,. 8425.42.10, 8425.42.40, 8425.49.20, - 8425.49. 30, 
|, 8428.10.10, 8429.11, 8429.19, 8429.20.10, 8429.40. 30, 8429.51.10, 
~8429.52.10,~ 8429:59:10, -8430.31:10,° 8430.39.10, 8430.41: 10, + 
8430.41.30, 8430.49.20, 8430.50.10, 8430.50.20, 8430.69. 10, 
3430.69.20, 8431.10.10, 8431.10.30, 8431. 10.40, 8431.10.45, 

8431.31.10, 8431.42, 8431.43, 8432.90. 10, 8432.90.30, 8433.11.10, 
- 8433.19.10, 8433.40.10, 8433.90.10, 8433.90. 90, -84.34,. 84.37, 
8438.10, 8438.20, 8438.30, 8438.40, 8438.50.90, 8438.60, 8438. 80, 
3438.90.90, 84.39, 84.40, 84.41, 8442.10, 8442.20, 8442.30, 
8442.40, 8442.50.90,..84.43, 84.44,.84.45, 84.46, 84.47, 8448.11,” 
8448.19, 8448.20, 8448.31, 8448.32, 8448. 33, 8448.39, 8448.41, 
8448.42.90, 8448 ‘49, 8448.51, 8448.59, 84, 49, 8450.20, 8451.10, 
8451.21.40, 8451:21.90, 8451. 29.10, 8451.29.90, 8451.30. 90, 
8451.40, 8451.80,, 8452.21, 8452.29, 8452.90.90, 84. 33, 84.54, 

| 84.55, 84.56, 8459.40.10, 8459. 40.90, 8459.69, 8459.70; 8460.11; 
8460.19, 8460.21,.8460.29, 8460.90.10, 8461.90.10, 8462.10. 10, 
8462.10.90 . 8463. 30.10, 8463.90.10, 8464. 10.90,. 8464.20.90, 

- 8464.90.90, 8465.10, 8465.91.90, 8465.93, 8465.95.10, 8465.95. 90, 
8465.99.90,. 8467.11. 30, 8467.19. 10, 8467.81, 8467.91, 84.68, 

- 8469.10.10, 8469.10.20, 8469.21, 8469.29, 8469, 31.90, 8469.39, 
8470.10, 8470:21, 8470.29, 8470: 30, 8470.40, 8470.50, 8470.90.90, 

F 8471.20, -8471.91,. 8471.92,..8471.93,. 8471. 99.30, 8472.10, 
8472.20,10,... 8472.90.10, _ 8472.90. 20, . 8473.10, . 8473.29.20, 
8473.30.10, 8473.30.20, 8473. 40.20, 8473. 40.30, 8473.40.40, 
8474.10. 10,.. 8474.10. 20, 8474.10.90, 8474. 20.10, 8474.20. 90, 

| 8474.39.90, 8474.80.10, "8474.80.90, 8474.90. 30, 8474.90.90, 
84.75, - 8477.10, ‘8477. 30, 8477.40.30, 8477.40.90, 8477.51, 

: 8477. 59. 30, 8477. 59.90,. 8477.80, 30, 8477.80.40, 8477.90.10, 
8477.90.20, 8478.10.10, 8478.10. 20, 8478.90.10, 8478.90.20, 

- 8479.10.10, 8479.20.30, 8479.20.40, 8479.30.40, 8479.30.50, | 
* 8479.40, 8479.81:10; . '8479:81.20;. -8479.82, 10,” 8479.82.20, 

|: 8479.89.13, 8479.89. 56, 8479.89.59, 8479.89.63, 8479.89.66, 
8479. 90. 40, 8479. 50. 4S, 8479. 90.50, 8479.90.55, .8479.90,60, 

10%” 

  

10% 
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Bobelas- 
tingitem 

I 
  

Tarief- - pos Beskrywing 

Skaal van 
Bobelas- 

ting 

Annota- 
sies 

  

178.00 

“85.00 

“90.00 

    

84.80, 8481.80.27, 8481.80.31, 8481.80.37, 8481.80.39, | 

8482.10.05, 8482.10.40, 8482.20.05, 8482.20.10, 8482.20.25, 

8482.30.10, 8482.40.10, 8482.50.10, 8482.50.30, 8482.50.40, 

8482.80.10, 8482.99.07, 8482.99.29, 8482.99.90, 8483.10.20, 

8483.10.50, 8483.20.60, 8483.30.25, 8483.30.40, 8483.30.45, 

8483.40.10, 8483.40.30, 8483.40.55, 8483.50.50, 8483.60.50, 

8483.90.15, 8483.90.40, 8483.90.45, 8483.90.65 en 84.85) 

Elektriese masjinerie eri toerusting en onderdele daarvan; klankopne- 

mers en -weergewers, televisiebeeld en -klankopnemers en -weerge- 

wers, en onderdele en bybehoorsels van sodanige artikels (uitgeson- 

derd goedere van poste of subposte Nos. 8501.10.25, 8501.10.30, 

8501.20.10, 8501.31.10, 8501.32.10, 8501.33.10, 8501.34.10, 

8501.40.25, 8501.40.30, 8501.40.40, 8501.40.45, 8501.40.50, 

8501.40.55, 8501.40.70, 8501.40.75, 8501.40.80, 8501.51.20, 

8501.52.20, 8501.53.20, 8501.64.90, 85.03, 8510.10, 8510.90.20, 

8511.10.10, 8511.10.20, 8511.90.10, 8511.90.15, 8511.90.20, | 

8514.10.90, 8514.20.90, 8514.30.90, 8514.40, 8515.19.20, 

8515.21.20, 8515.29.20, 8515.31.20, 8516.31.10, 8516.80.20, 

8517.90, 8518.30, 8519.21, 8519.29, 8519.31.10, 8519.31.20, 

8519.39.10, 8519.39.20, 8522.10, 8522.90.10, 8522.90.20, 

8523.20.10, 8523.20.90, 8523.90, 8524.10.90, 8525.10.20, 8526.10, 

8526.91, 8529.90.10, 8531.10.10 en 8531.90.10) . 

Deur tariefpos No. 90.00 deur die volgende te vervang: 

Optiese, fotografiese, kinematografiese, meet-, kontroleer-, presisie-, 

mediese of chirurgiese instrumente en apparate; onderdele en toebehore 

daarvan (uitgesonderd goedere van poste of subposte Nos. 90.01, 

9004.90, 9005.10, 9005.80.90, 9005.90.90, 9006.10, 9006.20, 

9006.30, 9006.40, 9006.51, 9006.52, 9006.53, 9006.59, 9006.62, 

9006.91, 9006.99.10, 9007.11, 9007.19.90, 9007.21, 9007.29, 

9007.91.90, 9007.92, 9008.10, 9008.20, 9008.30, 9008.40.90, 

9008.90.10, 9008.90.90, 9009.90, 9010.10.90, 9010.20.90, 

9010.90.10, 90.11, 90.14, 90.15, 9017.10.90, 9017.20, 9017.90.20, 

9017.90.30, 9018.20, 9018.31.90, 9018.32.90, 9018.39.80, 

9018.39.90, 9018.41, 9018.49.10, 9018.49.90, 9018.50.90, 

9018.90.20, 9018.90.90, 90.19, 9021.11, 9021.19, 9021.30, 

9021.40, 9021.90.10, 90.22.90.23, 9025.11, 9025.19.90, 

9025.20.90, 9025.80.90, 9026.10.20, 9027.10.90, 9027.20.90, 

9027.30.90, 9027.40.90, 9027.50.90, 9027.80.90, 9027.90 en 

9029.10.30)   

10%”’ 

10%” 

10%” 

  
  

Opmerking.—Die uitwerking van hierdie wysigings is dat die posisie wat voor 1 Januarie 1988 gegeld het ten opsigte 

van bobelasting op sekere goedere, gehandhaaf word. 

SCHEDULE 
  

I 

Surcharge 
Item 

I 
  

Tariff 
Heading 

Description 

Hl 

Rate of 
Surcharge 

Annota- 
tions 

  

Notes 

“*(a) 

    

By the substitution for Note 1 of the following: 

“1. The rate of surcharge specified in this Part in respect of any 

imported goods (excluding goods provided for in Note 7) shall 

apply to any such goods at the time of entry for home consump- 

tion in terms of Schedule No. | or 4’” 

By the substitution for Note 7 (a) of the following: 

which are entered in terms of rebate items 401.00, 405.04, 405.05, 

406.00, 407.00, 408.00, 409.00, 410.03/29.00, 411.00/29.29, 

411.00/38.23, 411.00/53.01, 411.00/84.13, 411.00/85.00/01.00, 

411.00/85.01/02.00, 411.00/85.02/01.00, 412.02, 412.03, 412.04, 

412.07, 412.08, 412.09, 412.10, 412.11, 412.12, 412.13, 412.15, 

412.16, 412.17, 412.19, 460.03/15.04, 460.03/15.07/01.00, 

460.03/15.08/01.00,  460.03/15.09/01.00,  460.03/15.12/01.00, 

460.03/15.14/01.00, 460.04/24.01, 460.06/28.35, 460.06/29.02, 

460.06/29.03,  460.06/29.17, -460.06/38.23,  460.07/39.01, 

460.07/39.02,  460.07/39.03,  460.07/39.04,  460.07/39.07, 

460.07/39.17, 460.07/39.19, 460.07/40.02, 460.10, 460.15/72.00, 

460.15/72.19,  460.15/72.20, 460.15/76.06,  460.15/76.07, 

" 460.17/89.01, 460.17/89.02, 460:17/89.04, 460.23, 470.00, 480.00 

and 490.00 of Schedule No. 4.” .     
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I 

Surcharge} a 
stem 

I 
  

Tariff 
Heading Description 

vit 

Rate of | Annota- 
Surcharge tions 

  

164.00 

176.00 

“176.00 

  

**21.00 

“29.00 

84.00 

  

By the substitution for tariff heading No. 21.00 of the following: 

7 Miscellaneous edible’ preparations (excluding goods of subheadings 
Nos. 2101.10, 2101.20, 2101.30.90, 2104.10.20, 2106.90.15, 

2106. 90. 23, 2106. 90.30 and 2106.90.55) 

. By the substitution for tariff heading No. 29.00 of the following: 

Organic chemicals ‘(excluding goods of subheadings Nos. 2901.21, 
.2902.90:20,., 2903.12, 2903.30.10, 2903.30.30, 2903.69.10, 
2904.20. 10,. 2904. 90.10, 2905.31, 2905.50.10, 2906.11, 2907.22.10, 
2907.29.10, 2908.20.10, 2908.90.10, 2909.41, 2909. 42, 2909.43, 
2909.44, 2914.30.90, 2914.70.20, 2915. 11, 2915.50.10, 2915.60.10, 
2917.12.10, 2917.13.10, 2917.19. 10, 2917.19.20, 2917.20.10, 
2917.39.20, : 2918.11. 10, 2918.12, 2918.13.10, 2918.13.20, 
2918.16.10, . 2918.16.20, 2918.16.30, 2918.17.10, 2918.19. 10, 
2918.19.30, ; 2918.30.10, 2918.90.10, 2919.00.30, 2919.00.50, 

- 2919.00.90, . 2922.21.10, 2922.21.20, 2922.29. 30, . 2922.42.10, 
2922.49.10, 2923.20.10, 2925. 11, 2927.00.10, 2930.90.30, 2932.12, 

|. 2932.90.10, .2933.39.10, . 2933.40. 20, 2933.59.10, 2933.59. 30, 
2933.90.20, 2934.90.10, 2939. 30, 2939.90. 10 and 2941.10) 

“| By the substitution ‘for surcharge item 176.00 of the following: 
Machinery and mechanical appliances; electrical equipment; parts 
thereof; sound recorders and reproducers, television i image and 
sound recorders and reproducers, and parts and accessories of 
such articles .. 

Nuclear reactors, ‘boilers, machinery and mechanical appliances; parts 
thereof (excluding! goods of headings or subheadings Nos. 8406.11, 
8406.19.20, 8406.19.90, 8406.90.10, 8406.90.30, 8406.90.90, 
8407.10, 8407:21, 8407.29, 8407.90.30, 8408.10. 10, 8408.10.90, 
8408.90. 10, : 8409. 91.90, 8409.99.90, 8410.11.90, 8410.12.90, 
8410.13.90, 8410.90.90, 84.11, 8412.10.10, 8412.2, 8412.90.70, 
8412.90.80, - 8413.11, 8413.91.50, 8414.30.90, 8415.10.10, 
8415.10.30, _ 8415.81.10, 8415.82.10, 8415.83.10, 8415.90, 
8417.10.10, .8417.80.10,° 8417.90.10, 8418.10.90, 8418.30. 90, 
8418.40.90, 8418.61.90, 8418.69.90, 8418.91.90, 8418.99. 90, 
8419.11.20, 8419.19.20, 8419.20.20, 8419.31, 8419.32, 8419.39, 
8419.40, 8419.50, 8419.60, 8419.81.90, 8419. 89.90, 8419.90.90, 

. | 84.20, 8421.11,: 8421.12.90, 8421.19.10, 8421.19.20, 8421.19. 90, 
- 8421.23. 90, 8421. 29.10, 8421.29.20, 8421.39.10, 8421.91.10, 
8421.91.30, 8421.91.40, 8421.91.90, 8421.99.10, 8422.20, 8422. 30, 
8422.40, 8422.90.90, 8423.10, 8423.20, 8423.30.10, 8423. 30.90, 

. 8423.81.20, 8423.81.90, 8423.82.20, . 8423.82.90, 8423.89. 30, 
8423.89.90, 8423.90.30, 8423.90.40, 8423.90.50,. 8423.90.60, 
8423.90.90, 8424.10, 8424.81. 10, 8424.81.20, 8424.81. 30, 
8424.90.05, 8424.90.10, 8424.90.15, 8424.90.35, 8425.31. 10, 
8425.39.10, 8425.42.10, 8425.42.40, 8425.49.20, 8425.49. 30, 
8428.10.10, 8429:11, 8429.19, 8429.20.10, 8429.40.30, 8429.51. 10, 
8429.52.10, 8429.59.10, 8430.31.10, 8430.39.10, 8430.41, 10, 
8430.41.30, 8430.49.20, 8430.50.10, 8430.50.20, 8430.69.10, 
8430.69.20, 8431.10.10, 8431.10.30, 8431.10.40, 8431.10. 45, 
8431.31.10, 8431.42, 8431. 43, 8432.90. 10, 8432.90.30, 8433.11.10, 
8433.19.10, 8433.40.10, 8433.90. 10, 8433.90.90, 84.34, 84.37, 

' 8438.10, 8438.20, 8438.30, 8438.40, 8438.50.90, 8438.60, 8438. 80, 
8438.90.90, 84.39, 84.40, 84.41, 8442.10, 8442.20, 8442. 30, 

. 8442.40, 8442.50.90, 84.43, 84.44, 84.45, 84.46, 84.47, 8448.11, 
8448.19, 8448.20, 8448.31, 8448.32, 8448.33, 8448. 39, 8448.41, 

* 8448.42.90, 8448.49, 8448. 51, 8448.59, 84.49, 8450.20, 8451.10, 
8451.21.40, 8451.21.90, 8451. 29.10, 8451.29.90, 8451.30.90, 
8451.40, 8451.80, 8452.21, 8452.29, 8452.90.90, 84. 53, 84.54, 
84.55, 84.56, 8459.40.10, 8459.40.90, 8459.69, 8459.70, 8460. 1, 

* 8460.19, 8460.21, 8460.29, 8460.90.10, 8461.90.10, 8462.10. 10, 
8462.10.90 8463.30.10, 8463.90.10, 8464.10.90, 8464.20.90, 

'8464.90.90,-8465; 10, 8465.91.90, 8465.93, 8465.95. 10, 8465.95.90, 
8465.99.90, 8467.11.30, 8467.19.10, 8467.81, 8467. 91, 84.68, 
8469: 10:10, 8469.10.20, 8469.21, 8469.29, 8469.31. 90, 8469.39, 
- 8470.10, 8470.21, 8470. 29,8470.30, 8470.40, 8470.50, 8470.90.90, 
"8471.20, 8471.91, 8471.92, 8471.93, 8471.99, 30, 8472.10, 
8472.20.10, 8472.90.10, 8472.90.20, 8473. 10, 8473.29.20, 
8473.30.10, 8473.30.20, 8473.40.20, 8473.40. 30, 8473.40.40, 

- 8474.10.10, 8474:10.20,. 8474.10.90, 8474.20. 10, 8474.20.90, 
"8474.39.90, 8474.80.10, 8474.80.90, 8474.90. 30, 8474.90.90, 
84.75, 8477.10, 8477.30, 8477.40.30, 8477.40. 90, 8477.51, 

8477.59.30, 8477.59.90, 8477.80.30, 8477.80. 40, 8477.90.10, 

10%”’ 

10%”’ 

10% 
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I 0. Il 
  

Surcharge]  -pariff 
Rate of | Annota- 

Item. Heading ‘ Description — Surcharge _ tions 

  

| 8477.90.20, 8478.10.10, 8478.10.20, 8478.90.10, 8478.90.20, | 10%’ 

8479.10.10, 8479.20.30, 8479.20.40, 8479.30.40, 8479.30.50, 

8479.40, 8479.81.10, 8479.81.20, 8479.82.10, 8479.82.20, 

8479.89.13, 8479.89.56, 8479.89.59, 8479.89.63, 8479.89.66, 

8479.90.40, 8479.90.45, 8479.90.50, 8479.90.55, 8479.90.60, 

84.80, 8481.80.27, .8481.80.31, 8481.80.37, 8481.80.39, 

8482.10.05, 8482.10.40, 8482.20.05, 8482.20.10, 8482.20.25, 

8482.30.10, 8482.40.10, 8482.50.10, 8482.50.30, 8482.50.40, 

8482.80.10, 8482.99.07, 8482.99.29, 8482.99.90, 8483.10.20, 

8483.10.50, 8483.20.60, 8483.30.25, 8483.30.40, 8483.30.45, 

8483.40.10, 8483.40.30, 8483.40.55, 8483.50.50, 8483.60.50, 

3483.90.15, 8483.90.40, 8483.90.45, 8483.90.65 and 84.85) 

"#95 .00 | Electrical machinery and equipment and parts thereof; sound recorders 10%” 

and reproducers, television image and sound recorders and reproduc- 

ers, and parts and accessories of such articles (excluding goods of 

- headings or subheadings Nos. 8501.10.25, 8501.10.30, 8501.20.10, 

8501.31.10, 8501.32.10, 8501.33.10, 8501.34.10, 8501.40.25, 

8501.40.30, - 8501.40.40, 8501.40.45, 8501.40.50, 8501.40.55, 

$501.40:70, 8501.40.75, 8501.40.80, 8501.51.20, 8501.52.20, 

8501.53.20, 8501.64.90, 85.03,,8510.10, 8510.90.20, 8511.10.10, 

8511.10.20, 8511.90.10, 8511.90.15, 8511.90.20, 8514.10.90, 

8514.20.90, 8514.30.90, 8514.40, 8515.19.20, 8515.21.20, 

8515.29.20, 8515.31.20, 8516.31.10, 8516.80.20, $517.90, 8518.30, 

$519.21, 8519.29, 8519.31.10, 8519.31.20, 8519.39.10, 8519.39.20, 

8522.10, 8522.90.10, 8522.90.20, 8523.20.10, 8523.20.90, $523.90, 

8524.10.90, 8525.10.20, 8526.10, $526.91, 8529.90.10, 8531.10.10 

and 8531.90. 10) 

By the substitution for tariff heading No. 90.00 of the following: 

-*90.00 | Optical, photographic, cinematographic, measuring, checking, preci- | 10%” 

sion, medical or surgical instruments and apparatus; parts and accesso- 

ries thereof (excluding goods of headings or subheadings Nos. 90.01, 

9004.90, 9005.10, 9005.80.90, 9005.90.90, 9006.10, 9006.20, 

9006.30, 9006.40, 9006.51, 9006.52, 9006.53, 9006.59, 9006.62, 

9006.91, 9006.99.10, 9007.11, 9007.19.90, 9007.21, 9007.29, 

9007.91.90, 9007.92, 9008.10, 9008.20, 9008.30, 9008.40.90, 

9008.90.10, 9008.90.90, © 9009.90, 9010.10.90, 9010.20.90, 

9010.90.10, 90.11, 90.14, 90.15, 9017.10.90, 9017.20, 9017.90.20, 

9017.90.30, 9018.20, 9018.31.90, _ 9018.32.90, 9018.39.80, 

9018.39.90, 9018.41, 9018.49.10, 9018.49.90, 9018.50.90, 

9018.90.20, 9018.90.90, 90.19, 9021.11, 9021.19, 9021.30, 

9021.40, 9021.90.10,  90.22.90.23,. 9025.11, 9025.19.90, 

9025.20.90, 9025.80.90, 9026.10.20, 9027.10.90, 9027.20.90, 

9027.30.90, 9027.40.90, 9027.50.90, 9027.80.90, 9027.90 and 

9029.10.30). . 

178.00 

          
Note.—The effect of these amendments is that the position that existed in respect of surcharge on certain goods prior to 

1 January 1988 is maintained. . : 

  
  

No. R. 807 29 April 1988 | No. R. 807 29 April 1988 

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 - CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 

WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/1/37) ~ AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/37) 

Kragtens artikel 48A van die Doeane- en Aksynswet, Under section 48A of the Customs and Excise Act, 1964, 

1964, word Deel 1 van Bylae | by genoemde Wet hiermee Part 1 of Schedule 1 to the said Act is hereby amended, with 

gewysig, met terugwerkende krag tot 1 Januarie 1988, in | retrospective effect to 1 January 1988, to the extent set out 

  

  

die mate in die Bylae hiervan aangetoon. - | in the Schedule hereto. 

G. MARAIS, oo G. MARAIS, 

Adjunk-minister van Finansies. oo Deputy Minister of Finance. 
BYLAE : . 

: Statis- ' 

Pos | Subpos ¢ Artikel Beskrywing tiese Skaal van | Anno- 
“| on . Eenheid eg tasies 

34.03 Deur subpos No. 3403.99.10 deur die volgende te ver- 

: vang: / oo , 

“05 | 2 | Sintetiese smeerpreparate kg vry 

10 | 9 | Andersmeerghries : rn kg 2c/kg”’               
Opmerking.—Die uitwerking van hierdie-wysiging is dat die skaal van reg op sintetiese smeerpreparate van subpos No. 

3403.99 -na vry verlaag word met terugwerkende krag tot | Januarie 1988.
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" SCHEDULE 
  

  

            

Peet PP ‘ Siatis- an ota. 
Head- |. Sub-- | -C. : ws : Rate of | Annota- ing | heading | D. ; Article Description . ot Duty [| tions 

34.03 " -By the substitution for subheading No. 3403.99.10 of | | the following: - . / 
* “05 | 2 |. Synthetic lubricating preparations —- kg free 

-10 | 9 | ‘Other lubricating grease ‘kg 2cikg”’ 
  Noie.—The effeci of this amendment is that the rate of duty on synthetic lubricating preparations of subheading No. 3403.99 is reduced to free with retrospective effect to | January 1988... - . 

  

No. R. 808 | 29 April 1988 | No. R. 808 29 April 1988 DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/1/38). | AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/38) Kragtens artikel 48A van die Doeane- en Aksynswet, Under section 48A of the Customs and Excise Act, 1964, 1964, word Deel 1 van Byiae 1 by genoemde Wet hiermee | Part 1 of Schedule 1 to the said Act is hereby amended to 

  

gewysig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon. _ _ | the extent set out in the Schedule hereto. 
G. MARAIS, oe ~ a - - |G, MARAIS, 
Adjunk-minister van Finansies. Oe ~. | Deputy Minister of Finance. 

BYLAE 
Oo |. —— ‘Statis- | o, ; Pos |.  Subpos t. ae Artikel Beskrywing nites. oer an . ‘nno- , 

  

05.08 |. | Deur-in-die Engelse teks van die opskrif van 
‘| pos’ No. 09.08 die -uitdrukking “‘CARDA- | 
MONS.” deur die uitdrukking “‘CARDA- 
‘MOMS.”’ te vervang. . 
Deur in die Engelse teks van die opskrif van 

| subpos No. 0908.30 die uitdrukking “‘Carda- 
mons:”’ deur die uitdrukking ‘‘Cardamoms:’’ 

oP te vervang. _ 16.02 7 | Deur subpos No. 1602.49.90 deur die vol-- . “ [.  "# gende te vervang: : : : “90 1-8 |. Ander “kg = | 13,8c/kg”” 22.02 |. - . Deur  subposte Nos. 2202.90.10 en ; - |: * | 2202.90.80 deur die voigende te vervang: 
20 1 3 | In verseélde houers wat hoogstens 2,5 ¢ bevat}  € (25% plus ; _ {uitgesonderd dié in opvoubare plastickbuisies 1 1,04c/ : “" |" 1 en dié met ’n basis van melk) €” 28.34 Deur subpos No. 2834.29 deur die volgende te eee ae |, verving: 

‘ , “2834.29: 1 0 1} Ander , kg vry”” 29.32 Deur in die Engelse teks van die opskrif van , , subpos No. 2932.1 die uitdrukking ‘‘in: the 
structure”’ deur die uitdrukking “‘in the struc- 
ture:”” te vervang. 4202 fo - Deur subpos No. 4202.12 deur die volgende te ye moe : vervang: 

4 *°4202.12- {- Lj -Met ’n-buite-opperviakie van piastick of van | ee tekstielstowwe ‘ getal 25%”’ Hoof 3) 0 0 - Deur Opmerking | deur die volgende te ver-- stuk a Doman vang: .' os 

“D.: By die toepassing van pos No. 47.02, 
beteken die uitdrukking ‘‘chemiese 
boutpulp, oplosbare grade” chemiese 
houtpulp wat, volgens massa, ’n ono- 
plosbare fraksie van minstens 92 per- 
sent vir soda- of sulfaathoutpuip of 
fninstens 88 persent vir sulfiethoutpulp 
na cen uur in ’n bytsodaoplossing wat 
18 persent natriumhidroksied (NaOH) 
bevat teen 20°C, bevat en vir sulfiet- 
houtpulp 'n asinhoud wat nie 0,15 per- . | ! sent volgens massa oorskry nie."’ . . 47.02 : : ‘| Deur die uitdrukking ““GEHALTES.” deur | : ~ die uitdrukking ‘‘GRADE.”’ te vervang. 

Afde- | / : 4 | Deur in Subposopmerking 2 (B) (a) die uit- : ing Jo 0 ee drukking ‘‘Algemene Opmerking 3’’ deur die             XE po oo uitdrukking “‘Vertotkingsreél 3” te vervang. 
  
Opmerking —Foute word reggestel. .
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SCHEDULE , 

  

- ‘Head- 
‘ing 

|. Subheading 
: ws Statis- 

Article Description tical 
{ Rate of "| Annota-” 

Unit Duty 

  

09.08 : | 

16.02 - 

22.02 - 

28:34 

|**2834.29 

29.32. |. 

42.02, 

4202.12 | 

Chap- 
ter 
47 

47.02 

Sec- 

tion | 

XI   

‘09.08 of the expression ““CARDAMOMS.”’ 

‘| mons:’? in the heading of subheading No. , 

«00 

If By the substitution for subheading _ No. 

-- Note 1 of the following: . 

“1. By die toepassing van pos No. 47.02, 

+’ By the substitution in the Afrikaans text for the     
  

By the substitution for the expression “*CAR- 

DAMONS.” in the heading of heading No. 

By the substitution for the expression ““Carda- 

0908.30 of the expression “*Cardamoms:””. 

By the -substitution for subheading No. 

1602.49.50 of the followings . ey 

Other oo kg |13,8c/kg” 

By the substitution for subheadings Nos. |° - 

2202.90.10 and 2202.90.80 of the following: 

in sealed containers holding 2,5 € or less (ex-- | € ~~ | 25% plus | erste 

cluding those in collapsible plastic tubes and 1,04¢/€”’ 

those with a basis of milk) 

By the substitution for subheading No. 

2834.29 of the following: 

Other , kg .. free’. 

By the substitution for the expression “‘in: the 

structure’ in the heading of subheading No. 

2932.1 of the expression ‘‘in the stracture:””. 

4202.120f the following: 

‘With outer surface of plastic or of textile mate>" no. | 25%" 

rials . Se 

By the substitution in the Afrikaans text for | 

beteken die uitdrukking  ‘‘chemiese 
houtpulp, oplosbare grade” chemiese 
houtpulp wat, volgens massa, *n ono- 
plosbare fraksie van minstens 92 per- 
sent vir soda- of sulfaathoutpulp of 

_ minstens 88 persent vir suifiethoutpulp 
na een uur in ’n bytsodaoplossing wat 
18-persent natriumhidroksied (NaOH) 

bevat ‘teen 20°C, bevat en vir sulfiet- 

houtpulp ’n asinhoud wat nie 0,15 per- 
sent volgens massa oorskry ni¢e.”’ 

expression “‘GEHALTES.” of the expression 

“GRADE”. ‘ ! 

By the’ substitution in the Afrikaans text of oe Bay 

Subheading Note 2 (B) (a) for the expression 

“Algemene Opmerking 3°’ of the expression 

**Vertolkingsreé! 3°”.       
  

Noie.—Ertors are rectified. 

No. R. 809 

eae 

29 April 1988 | No. R. 809 a 7S) 29 April 1988 

‘ DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 - . CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 

WYSIGING VAN BYLAE.1 (No. 1/44). | AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No: 1/4/4) 

Kragtens artikel 48A van die Doeane- ‘en Aksynswet, Under section 48A of the Customs and Excise Act, 1964, 

1964, word Deel 4 van Bylae 1 by genoemde Wet hiermee | Part 4 of Schedule 1 to the said Act is hereby amended to 

gewysig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon. the extent set out in the Schedule hereto. 

G. MARAIS, 

Adjunk-minister van Finansies. 

G.MARAIS, 8 
Deputy Minister of Finance...
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: BYLAE ot ‘ 

jNo.11279 9 

  

  I “Ee. : 

  

Bobelas-. | Tarief- 
-tingitem.| . pos 2p” Beskrywing 

~~. Skaal-van: 
- | Bobelas- ; 

. ‘ting. ; 

Annota- 
sies 

  

166.00 | 
128.00 

    

Deur tatiefpos No. 28. 00 deur die volgende te vervang:.. 

Anorganiese chemikalieé; otganiese of anorganiese: verbindinge van 
‘edelmetale, van seldsame aardmetale, van radioaktiewe elemente of 
van isotope (uitgesonderd goedeie van poste of subposte Nos. 28.02, 
2804.80, 28.06, 28.07, 28.08, 2811.19.10, 2811.19.90, 2811.22, 
2811.29.10, 2813.10, 2815.20.90, 2816.30.20, 2816. 30.90, 2818.10, 
28.20, 2821.10.10, °.. 2827.60: 10, 2827. 60:20,.: 2829.19.10, 
2829.19.20, 2829. 90. 10, -., 2829: 90. 20, - 28.31, - 2832.20.10, 

| 2832.20.20, 2834.21, 2835. 26. 10, 2835.39. 30, 2836. 30. 20, 2836.40, 
2836.60, 2838.00.20, 2838.00.30, 2838.00.40, 2839. 20, 2840. i, 
2840.19, 2840. 20.10 en 28. *- Se   

10%’ 

  
  

, 

Opmerking. —Hierdie wysiging spruitv voort wit dies wysiging \ yan pos t no. . 28. 34 in n Deel I van Bylae 1. 

SCHEDULE oe 
  1 : 

il it 
Annota-   

‘Surcharge |. Tariff: 
- Item, | Heading Description 

Rate of 
Surcharge| 

tions 

  

166.00 | . 
“28.00 

    

By the substitution for tariff heading No. 28.00 of the following: 

Inorganic chemicals; organic or inorganic compounds. of precious 
metals, of Tare-eatth metals, of radio-active elements or of isotopes 
(excluding goods of headings or subheadings Nos. 28.02, 2804.80, 
28.06, 28.07, 28.08, 2811.19.10, 2811.19.90, 2811.22, 2811.29.10, 
2813.10, 2815.20.90, 2816.30.20, 2816.30.90, . 2818.10, 28.20, 
2821.10.10, 2827.60.10, 2827.60.20, 2829.19.10, 2829.19.20, 
2829.90.10, 2829:90:20, 28.31, 2832.20.10, 2832.20.20, 2834.21, 
2835.26.10, 2835.39.30, 2836.30.20, 2836.40, 2836.60, 2838.00.20, 
2838.00.30, 2838.00.40, 2839.20, 2840.11, 2840.19, 2840.20.10 and 
28.44)0 0. :. 

10%’ 

    
  

Note,—This amendment is consequential ostneiden of heading No. 28.34 in Part | of Schedule 1.” 

No. R. 810° 

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 

WYSIGING VAN BYLAE 3 (No. 3/21) | 

Kragtens artikel 75 van die 
1964, word Bylae 3 by genoemde Wet hiermee  Bewysig i in 
die mate in die Bylae hiervan aangefoon. : 

G. MARAIS, 

Adjunk-minister. van Finansies. 

8 eA a 

29 Aprit 1988. No. R. 810 

  

29 April 1988 

- CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 

_ AMENDMENT OF SCHEDULE 3 (No. 3/21) 

Doeane-* en Aksynswet, Under section 75 of the Customs and Excise Act, 1964, 

|G. MARAIS, 
Deputy. Minister of Finance. 

Schedule 3 to the said Act is hereby’ amended to the extent 
set out in the Schedule hereto.. 

  

  

  

BYLAE 

1 | r il 
Korting- ne Mate van | Annota- Ko Tarief-- | Korting-| T.[ 00 ee ee. : nota- 

- tem pes. kode Is |: _. ” Beskrywing Korting sies 

(306.10, | Deur na tariefpos No. 29.02 die volgende in te voeg: 

    

  

.; Aguléré massa van minstens 380 maar hoogstens 600, . 
0° | 60 | Alkielbenscensulfoonsuur met ‘n' relatiewe mole- |Volie reg” 

|.-Nit, die. vervaardiging van bereide. addisiestowwe. vir.|       -Swaar smeerolies   
  

Opmerking: —Voorsiening word gemaak, vir: ’n’vollé korting.op reg op alkiclbenscensulfoonsuur met ’n molekulére - 
massa van mamstens. 380. maar hoogstens 600, vir die vervaardiging van bereide addisiestowwe vir r swaar 
smeerolies.
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SCHEDULE 

I i 

Rebate . Extent of | Annota- 

Item Heading Rebite 5 _ Description Rebate tions 

306.10 By the insertion after iariff heading No. 29.02 of the 

_ following: 

7904.10 | 01.00 | 60 | Alkyl benzenesulphonic acid having a relative mole- (Fuil Duty”’ 

cular mass of 380 or more but not exceeding 600, for 
the manufacture of prepared additives for heavy lubri- |. 

cating oils             
  

Note.—Provision is made for a rebate of the full duty on alkyl benzenesulphonic acid having a relative molecular mass 

of 380 or more but not exceeding 600, for the manufacture of prepared additives for heavy lubricating oils. 

No. R. 811 

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 

WYSIGING VAN BYLAE 3 (No. 3/20) 

Kragtens artikel 75 van die Doeane- en Aksynswet, 

1964, word Bylae 3 by genoemde Wet hiermee gewysig in 

die mate in die Bylae hiervan aangetoon. — 

G. MARAIS, 

  
  

Adjunk-minister van Finansies. 

29 April 1988 | No. R. 811 

G. MARAIS,   Deputy Minister of Finance. 

29 April 1988 

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 

AMENDMENT OF SCHEDULE 3 (No. 3/20) 

Under section 75 of the Customs and Excise Act, 1964, 

Schedule 3 to the said Act is hereby amended to the extent 

set out in the Schedule hereto. 

  

  

  

BYLAE 

I I a 

Korting- - . Maie'van ; Annota- 

item onal Korting- ¢ Beskrywing Korting sies 

306.04 Deur na tariefpos No. 29.09 die volgende in te voeg: 

29.114 01.00 | 41 | Dimetielasctielsuksinaat, vir die vervaardiging van |Volic reg” 

kicurstowwe 

Deur na tariefpos No. 29.22 die volgende in te voeg: 

“9922.21 ] 01.00 | 61 | 8-Amino-I-naftol-3,6-disulfoonsuur, vir die vervaar- | Volle reg”’ 

diging van Kleurstowwe             
  

Opmerking —Voorsienings word gemaak vir “n volie korting op reg op dimeticlaseticlsuksinaat en 8-amino-|-naftol- 

3,6-disulfoonsuur, vir die vervaardiging van kleurstowwe. 

  

  

  

SCHEDULE 

I tt il 

Rebate . Extent of | Annota- 

Item pant e Rebate 5 Description Rebate tions 

306.04 By the insertion after tariff heading No. 29.09 of the 

following: 

29.111 01.00 | 41 ie acetyl succinate, for the manufacture of | Full duty”’ 

He quits insertion after tariff heading No. 29.22 of the 
following: 

“$2922.21; 01.00 | 61 | 8-Amino-i-naphthol-3,6-disulphoaic acid, for the |Full duty” 

: manufacture of dyestuffs .             
  

Note.—Provisions are made for a rebate of the full duty on dimethyt acetyl succinate and 8- amino-1- naphthoi-3 ,6- 

disuiphonic acid, for the manufacture of dyestuffs.
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No. R.812 
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 - 

WYSIGING VAN BYLAE I (No. 1/1/39) - 
___Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet, 
1964, word Deel.1-van Bylae 1 by genoemde Wet hiermee. 
gewysig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon. 

G. MARAIS, 
Adjunk-minister van Finansies.- 

29 April 1988 No, R. 812 

  
BYLAE” - 

29 April 1988 
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 

. AMENDMENT OF SCHEDULE I (No. 1/1/39) 
Under section 48 of the Customs and Excise Act, 1964, 

Part 1 of Schedule:1 to the. said Act is hereby amended to 
the extent set out in the Schedule hereto. 

G. MARAIS, 
Deputy Minister of Finance. 

  

Pos Subpos Artikel Beskrywing 
’ Statis- 

tiese 
Eenheid. 

Skaal van Reg 

pf 

“.Anno- 

tasies 
  

32.12 

76.04, 
76.05 

en 
= 76.06 

“76.04 

7604.29   

“10. 

7604 

7604.2 

7604.21 - 

20 

.10 

.20 

30 

10. 

10:     

Deur subpos No. 3212.90.10 deur die 
volgende te vervang: 

Aluminiumpoeiers of -vlokkies in 
nie-watermedia gedispergeer 

Deur poste Nos. 76.04, 76.05 en 76.06 
deur die volgende te vervang: 

Aluminiumstawe, -stange en -profiele. 

~ Man aluminium, nie gelegeer nie: © 
Sirkelvormige stang, in rolle 

_sonder spoele, met ’n massa van |. 
meer as 800 kg per rol 

' Stawe en ander stange, met ’n 

maksimum © dwarsdeursnee-af- 
meting van meer as 7,5 mm maar 
minder as 12,5 mm 

Stawe en ander stage, met ’n 
' Inaksimum dwarsdeursnee-af- 

- ‘INeting van minstens 12,5 mm 
. maar hoogstens 160 mm 

Ander stawe en stange 
‘Hol profiele, met ’n buite- 
dwarsdeursnee-afmeting . van 
minstens 6,5 mm maar hoogstens 
(230 mm 

Profiele (witgesonderd hol pro- 
fiele), met °n maksimum dwars- 
-deursnee-afmeting van hoogstens | : 

. 370mm 

Ander 

’ Van aluminiunilegerings: 

Hol profiele: 

Met ’n_ buitedwarsdeursnee- 
- afmeting van minstens 6,5 
mm maar hoogstens 230 mm 
en wat, volgens massa, hoog- 
stens— 

6 persent koper, of. 

6 persent magnesium, of 
2 persent silikon, of 
8,5 persent sink, of 

2 persent mangaan, of 
2 persent lood, of 
4 persent titaan, of 
0,5 persent boor bevat 
Ander ~ 

Ander: 

. Sirkelvormige stang, in rolle 
sonder spdele, met.’n massa | 
van meer as 800 kg per rol, 
met ’n dwarsdeursnee-afme- 
ting van minstens 9/5.mm 

“maar hoogstens 14,6° mm; 
wat, volgens massa, meer as 
0,3 -persent magnesium bevat. 
Ander sirkelvormige stang, in 
rolle sonder spoele, met ’n 
massa van meer as 800 ke per 
rok .   

kg 

kg 

kg 

kg 

kg 
kg 

ig. 

kg 

kg 

kg . 

kg - 

kg   

30%” 

| 20% 

20% — 

30% 

25% 

30% 

| 25%. 

wy ne 

vry 

20%    
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Pos Subpos Artikel Beskrywing 

Statis- 

tiese 

Eenheid 
Skaal van Reg Anno, 

tasies * 

  

16.05 

76.06   
7605.14 

7605.11 

7605.19 

7605.2 

7605.21 

7605.29 

7606.1 

.30 

50 

.10 

.10 

10 

10     

Stawe en ander stange, met ’n 

maksimum dwarsdeursnee- 
afmeting van meer as 7,5 mm 

maar minder as 12,5 mm (uit- 

gesonderd produkte wat, vol- 
gens massa, meer bevat as— 

6 persent koper, of 
6 persent magnesium, of 
2 persent silikon, of 

8,5 persent sink, of 

2 persent mangaan, of 
-2 persent lood, of 
4 persent titaan, of 
0,5 persent boor) 

Stawe en ander stange, met ’n 
maksimum dwarsdeursnee- 
afmeting van minstens 12,5 
mm maar hoogstens 160 mm 
(uitgesonderd produkte wat, 

volgens massa, meer bevat 

as— 

6 persent koper, of 
6 persent magnesium, of 
2 persent silikon, of 
8,5 persent sink, of 

2 persent mangaan, of: 
2 persent lood, of 
4 persent titaan, of 
0,5 persent boor) 

Ander stawe en stange 

Profiele, met *n maksimum 
dwarsdeursnee-afmeting van 
hoogstens 370 mm (uitgeson- 
derd produkte wat, volgens 
massa, meer bevat as— 

6 persent koper, of 
6 persent magnesium, of 

_ 2 persent silikon, of 
8,5 persent sink) 

Ander 

Aluminiumdraad. 

Van aluminium, nie gelegeer nie: 

Waarvan die maksimum dwars- 
deursnee-afmeting 7 mm oorskry: 

Met ’n massa yan meer as 

20 kg/rol 

Ander 

Ander: 

Met ’n massa van meer as” 

20 kg/rol 

Ander 

Van aluminiumlegerings: 

Waarvan die maksimum 
dwarsdeursnee-afmeting 
7 mm oorskry: 

Met ’n massa van meer as 

20 kg/rol 

Ander 

Ander: 

Met ’n massa van meer as 

20 kg/rol 

Ander 

Aluminiumplate, -fynplate en -band, 
met ’n dikte van meer as 0,2 mm, 

Reghoekig (met inbegrip van vier- 
kantig): 

kg 

kg 

kg 

kg 

kg 

kg 

kg 

kg 

kg 

kg 

kg . 

kg , 

kg     

20% 

30% 

vry 
30% 

25% 

25% 

vry 

25% 
wry 

25% 

vry   
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Pos . Subpos 

v
o
 

Artikel Beskrywing 
Statis- 
tiese 

Eenheid 
Skaal van Reg Anno- 

tasies 

  

  

7606.11 

7606.12 

.05 

-10 

AS 

.20 

.25 

.30 

35 

45 

50 

55 

05 

10 

AS 

20 

.30 

35     

Van aluminium, nie gelegeer nie: 
_ Glyvaste bevloering met pa- 

trone wat verhewe is (tree- 
plaat) 

. Ander, wat, volgens massa, 
. Ineer as 99,9 persent alumi- 

_ hium bevat 

' Ander, met ’n dikte van meer 

as 0,4 mm, aan een of albei 
kante met verf of emalje be- - 
dek, met ’n gegolfde of ander 
profielvorm, nie gehaspel nie 

Ander, nie met verf of emalje 
bedek nie, met ’n gegolfde of 
ander profielvorm, nie gehas- 
pelnie 

Ander, met ’n gegolfde of 
ander profielvorm, nie gehas- 

pel nie 
Ander, met ’n dikte van meer 

as 0,4 mm, aan een kant met 
verf of emalje bedek, nie ge- 
haspel nie 

Ander, met ’n dikte van meer 
as 0,4 mm, aan albei kante 
met verf of emalje bedek, nie 

_ gehaspel nie 

Ander, nie met verf of emalje 

bedek nie, nie gehaspel nie 

Ander, gehaspel, met ’n dikte 

van meer as 0,4 mm, aan een 

kant met verf of emalje bedek - 
(uitgesonderd dié wat geper- 
foreer is) 

Ander, gehaspel, met ’n dikte 

van meer as 0,4 mm, aanal- | 

bei kante met verf of emalje 
bedek (uitgesonderd dié wat 
geperforeer is) 

Ander, gehaspel, nie met verf | 

of emalje bedek nie 

Ander 

Van aluminiumlegerings: 

Glyvaste bevlocring met 
patrone wat verhewe is (tree- 

plaat) 
Ander, met ’n dikte van meer 
as 0,4 mm, aan een of albei 

kante met verf of emalje be- 
dek, met ’n gegolfde of ander 
profielvorm, nie gehaspel nie 

Ander, nie met verf of emalje 
bedek nie, met ’n gegolfde of 
ander profielvorm, nie gehas- 

pel nie 

Ander, met ’n gegolfde of 
ander profielvorm, nie gehas- 
pel nie 

Ander, wat, volgens massa, 
meer as 0,5 persent koper, of 

6 persent magnesium of 4 
persent silikon bevat 

Ander, met ’n dikte van meer 
as 0,4 mm, aan een kant met 

_ verf of emalje bedek, nie ge- 
haspel nie 

Ander, met ’n dikte van meer 
as 0,4 mm, aan albei kante 

met verf of emalje bedek, nie 

gehaspel nie   

kg 

kg 

kg 

kg 

kg 

kg 

‘kg. 

kg 

kg 

kg 

kg 

kg 

kg 

kg 

kg 

kg 

kg 

kg 

kg   

wry 

viy. 

25% of 640c/ 
kg min 75% 

25% of 490c/ 
kg min 75% 

vty 

25% of 310c/ 
kg min 75% 

25% of 320c/ 
kg min 75% 

25% of 440c/ 
kg min 75% 

25% of 590c/ 
kg min 75% 

25% of 590c/ 
kg min 75% 

25% of 440c/ 
kg min 75% 

vry I 

vry 

25% of 640c/ 
kg min 75% 

25% of 490c/ | 
kg min 75% 

vty 

wry 

25% of 310c/ 
kg min 75% 

25% of 320c/ 
kg min 75%    
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Pos. ‘Subpos: Artikel Beskrywing: ~ 
Statis- | 
tiese 

| Eenheid 
Skaal'van Reg Anno- 

tasies 

  

7606.91 

  
7606.9 

  

AS 

50 

ms) 

65 

205 

-10 

AS 

.20 

30 

35 

45 

50     

. Ander, met ’n dikte van meer 
‘as 0,25 mm maar hoogstens 

0,5 mm wat, volgens massa, 

minstens. 3 persent maar 
hoogstens 5 persent magne- 
sium en hoogstens 0,5 persent 

"-Mmangaan bevat, nie -gehaspel 
nie 
Ander, nie met verf of emalje 
bedek nie; nie gehaspel nie 

~ Ander, gehaspel, met ’n dikte 
van meer as 0,4 mm, aan een 

kant met verf of emalje bedek 
_ (uitgesonderd dié wat geper- 
foreeris) ~~’ 

’ Ander, gehaspel, met ’n dikte 
" van meer as 0,4 mm, aan al- 
bei kante met verf of emalje 

* bedek (uitgesonderd’ dié wat 

geperforeer is) 

Ander, gehaspel, niet. dikte 
van meer as 0,25 mm maar 

-- hoogstens 0,5 mm wat, vol- 
gens massa, minstens 3 per- 
sent maar hoogstens 5 persent 

- magnesium ‘en hoogstens 0,5 
’ persent mangaan bevat (uitge- 

“s “sonderd dié wat geperforeer is 
en met verf of emalje bedek 

oe is) 

. Ander, gehaspel, nie met verf 

Ander: ° 

of emalje-bedek nie . 
Ander 

Van aluminium, nie gelegeer nie: 
Glyvaste bevioering met pa- 

-- trone wat verhewe ‘is Mave. 
plaat) 

- Ander, wat, volgens. massa, 
meer: as 99,9 Persent a alumi- 

_ tium bevat - 

'. . Ander, met ’n dikte: van meer 

as 0,4 mm, aan een of albei 
kante met verf of emalje be- 

.,dek, met ’n gegolfde of ander 
profielyorm, nie gehaspel nie 
Ander, nie met verf.of emalje 

bedek nie, met ’n gegolfde of 
ander profielvorm, nie. gehas- 

: , pelnie , 
Ander, met ’n gegolfde of 
ander profielvorm, nie gehas- 
pel nie 
Ander sirkels, met ’ ’n deur- 
_snee van hoogstens 1,25 .m en 
met .’n dikte van hoogstens 9 

. Im 

Ander, met ’n dikte van meer 

_as 0,4 mm maar hoogstens 10 

"mim, aan een kant met verf of 
‘emalje bedek, nie gehaspel! 

* nie / 
’ Ander, met ’n dikte van meer 

as 0,4 mm maar hoogstens 10 
“mm, aan albei kante met verf 
of emalje bedek, nie gehaspel 

” pie 

Ander, nie met verf of emalje 
bedek nie, nie gehaspel nie 
Ander, gehaspel, met’’n dikte 
van meer as 0,4 mm, aan een 
kant met verf of emalje bedek 
(uitgesonderd ‘dié wat geper- 
foreer is)   

ke 

kg 

kg 

kg 

kg 

kg 

kg 

kg 

kg 

kg 

kg 

kg. 

kg 

kg 

kg 

kg 

kg   

25% of 440c/ 
kg min 75% 

25% of 440c/. 
kg min 75% 

25% of 590c/ 
kg min 75% 

25% of 590c/ 
kg min 75% 

25% of 480c/ 
kg min 75% 

25% of 440c/ 
kg min 75% 

wry 

vey 

. vey 

25% of 640c/ 
' kg min 75% 

25% of 490c/ 
kg min 75% 

wry 

25% of 465¢/ 
kg min 75% 

25% of 310c/ 
_kg min 75% 

25% of 320c/ 
kg min 75% 

25% of 440c/ 
kg min 75% 

25% of 590c/ 
kg min 75%   
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Pos Subpos Artikel Beskrywing 
Statis- 
tiese. 

Eenheid 

Skaal van Reg -Anne- 

tasies 
  

  

7606.92 

55 

05 |. 

10 

nS 

.20 

30 

35 

45 

50 

55 

65     

: / ‘Ander, gehaspel, met ’n dikte 

van meer as 0,4 mm,-aan al- 

_ bei kante met verf of emalje 
bedek (uitgesonderd, dig wat 
geperforeer is) 

’ Ander, gehaspel, met ’n dikte 
van meer as 0,2 mm, nie met 

verf of emalje bedek nie _ 
Ander : 

Van aluminiumlegerings: _ 
Glyvaste bevloering met pa- 
trone wat verhewe is (tree- 

plaat) | 
Ander, met ’n dikte van meer 

as 0,4 mm, aan een of albei 
kante met verf of emalje be- 

' “dek, met 'n gegolfde of ander 
profielvorm, nie gehaspel nie 

Ander, nie met verf of emalje 
’ bedek nie, met ’n gegolfde of 

_ ander profielvorm, nie gehas- 

pel nie 

Ander, met ’n gegolfde of 
ander profielvorm, nie gehas- 
pel nie 

o Andez, wat, volgens. massa, 
meer as.0,5 persent koper, 6 
‘persent magnesium of 4 per- 
sent silikon bevat 
Aader sirkels, met ’n deur- 

. snee van hoogsteas 1,25 m en 
met “n dikte van hoogstens 9 
mm 

Ander, met ’n dikte van meer.-) 
as 0,4 tam maar hoogstens 10 
mm, aan een kant met verf of 

-emalje bedek, sie. gehaspel 
nie . 

Ander, met."n dikte van meer 
_ as 0,4 nim maar hoogstens 10 

mm, aan albei kante met verf 
of emalje bedek, nie gehaspel 

- nie 
~ Ander, met "n dikte van meer 

as 0,25 mmi maar -hoogstens 
0,5 mm wat, volgens massa, 

minstenas 3 persent maar 
hoogstens 5 persent magne- 
sium en hoogstens 0,5 persent 
mangaan bevat, nie gehaspel 

Ander, nie met verf of emalje 
bedek nie, nie gehaspel nie © 

Ander, gehaspel, met ’n dikte 
vani meer as 0,4 mm, aan een 

kant met verf of emalje bedek 
{uitgesonderd dié wat geper- 
‘foreeris) 
Ander, gehaspel; met ’n dikte 
van meer as 0,4 mm, aan al- 

bei kante met verf of emalije 
bedek (uitgesonderd dié wat 
geperforeer is) - 

Ander, gebaspel, met ’n dikte 
"van meer as 0,25 mm maar 

hoogstens 0,5 mm wat, vol- 
gens massa, minstens 3 per- 

sent maar hoogstens 5 persent | 
_ Magnesium en hoogstens 0,5 

" persent mangaan bevat (uitge- 
sonderd dié wat geperforeer is 

_en met verf of emalje bedek 
is)   

kg 

kg 

kg. 

kg 

kg 

kg 

kg 

kg 

kg 

kg 

kg 

kg 

kg 

kg. 

kg   

25% of 590:/ 
ke min 73% 

25% of 440c/ 
kg min 75% 

wy 
wry 

25% of 640c/ | 
ke min 75% 

25% of 490c/ 
kg min 75% 

vry 

vey 

25% of 465c/ 
kg mia 75% 

25% of :310c/ 
kg min 75% 

25% of 320c/ 
kg min 75% 

25% of 440c/ 
kg min 75% 

25% of 440c/ 
kg min 75% 

25% of 590c/ 
kg min 75% 

| 25% of 590c/ 
kg min 75% 

25% of 480c/ 
kg min 75%    
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Ce of Statis- 
Pos | Subpos’ By Artikel Beskrywing tiese | Skaal van Reg Anno. 

Ped. ues . 3. : Eenheid sies 

701-5 Ander, gehaspel, met ’n dikte kg 25% of 440c/ 
: Le - van'meer as 0,2 mm, nie met kg min 75% 
ee he verf of emalje bedek nie 

0). 1 : Ander kg vry”” 

76.07 Deur subpos No. 7607.1 deur dic vol- 
. o gende te vervang: 

“7607.1 a Sonder rugkant: . 

7607.41 5 Gewals maar nie verder bewerk kg 25%. of 530c/ 

_ . nie . ke min 75% 

7607.19 Ander: 

"  40) 3 Geéts, met ’n wydte van kg vry 
hoogstens 105 mm 

20; 0 Met ’n dikte van minstens 0,1 kg 25% of 530c/ 
mim maar hoogstens 0,15 mm kg min 73% 
en ’n wydte van hoogstens 40 
mun, slegs aan een kant ver- 
jak, nie geéts of bedruk nie / 

25} 1 Ander, selfklewend, met kg wry 
glasmikrosfere bestryk 

307 8 Ander, onbedruk kg 25% of 530c/ 

: kg min 75% 

0; 1 Ander kg 25% of 275e! 

: kg min 
73%" 

76.08 ' Deur pos No. 76.08 deur die volgende te 
vervang: 

**76.08 : Aluminiambuise en -pype. 

. 7608.10 2 Van aluminium, nie gelegeer nie kg 25% 

7608.20 Van aluminiumiegerings: 

0] 4- Met ’n~buitedwarsdeursnee—af- | kg | 25% 
‘ _meting van minstens 6,5 mm 

‘maar hoogsiens 230 mm wat, 
‘ volgens massa, hoogsteds— 

_ 6S persent koper, of 

6 persent magnesium, of 

2 persent silikon, of 

_ 8,5 persent sink, of . 

2 persent mangaan, of 

2 persent locd, of 

4 persent titaan, of 

/ 0,5 persent boor bevat 

90; 2 Ander kg vry”” 

76.14 Deur pos No. 76.14 deur die volgende te 
vervang: 

“76.14 Stringdraad, kabels, geviegte bande 
en soorigelyke bande, van aluminium, 

nie elektries geisoleerd nie. 

7614.10 Met staalkern: 
, 10) 8 Stringéraad, kabels, touwerk en kg 25% 

tou 

.90| 6 Ander kg 20% 

7614.90 Ander: 

101 4 Stringdraad, kabels, touwerk en kg 25% 

tou 

90) 2 Ander kg 20%” 

76.16 Deur subpos No. 7616.90.15 deur die 

. volgende te vervang: 

“45 ) 2 Ru-siukke vir slagekstrusie kg 25%”             
  

Opmerking.—Die skale van reg op sekere aluminium en aluminium-gebaseerde produkte word gewysig, en die omvang 

van sekere subposte by Heofstuk 76 word herskryf.
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Heading]: ‘Subheading ~ mA
 

Article Description 
Statis- 
tical 
Unit 

Rate of Duty Annota- . 
tions 

  

32.12 

76.04, 
76.05 
and 

76.06.:|. 
“76.04. |. 

  

7604.10 

7604.2: 
7604.21 

7604.29 

“10. 

10 

:20° 

30}. 

10]- 

10 

.20 

"30     

By the substitution for subheading No. 
3212.90.10 of the following: 

. Aluminium powders’ of flakes dis- 
persed in nine-aqueous media 

By the substitution for headings Nos. 
76.04, 76.05 and 76.06 of the following: 

. Aluminium bars, rods and profiles. 

_ Of aluminium, not alloyed: 
Circular rod, in coils without 
spools, of. a mass exceeding 800 | 
kg per coil 
bars and other rods, of a maxi- 
mum «cross-sectional dimension 
exceeding 7, 5 mm but less than 
12,5 mm 

Bars and other rods, of a maxi- 
_ Mum cross-sectional dimension’ 

of 12,5 mm or more but not ex-. 
ceeding 160 mm 
Other bars and rods 
Hollow: profiles, of an outside’ 

" eross-sectional dimension of 6,5 

mm or more but not exceeding 
230 mm : 

Profiles (excluding hollow pro-. 
- files) of a maximum cross-sectio- | 

‘nal dimension not exceeding 370 mm 

Other 
Of aluminium alloys: 

Hollow profiles: 
Of an outside cross-sectional + 
dimension of 6,5 mm or more 
but no exceeding 230 mm and 
containing, by mass, not 
more than— 
6 per cent of copper, or 

’ 6 per cent of magnesium, or . 
2 per ceat of silicon, or 

8,5 per cent of zinc, or 
2 per cent of manganese, or 
2 per cent of lead, or 
4 per cent of titanium, or 

0,5 per cent of boron 
Other 

Other: 
Circular-red, in coils without 

- Spools, of a mass exceeding 
800 kg per coil, of a cross- 

sectional dimension of 9,5 
‘mn’or more but not exceed- 

- . dng 14,6 mm, containing, by . 
mass, more than 0,3 per cent 
of magnesium 
Other circular rod, in coils 
without spools, of a mass ex- 
ceeding 800 kg per coil — 
Bars. and other rods, of a | 
maximum cross-sectional di- 

" mension exceeding 7,5 mm 
_ but. less than 12,5 mm (ex- 

cluding products containing, 
by mass, more than— - _- - 
6 percent ofcopper,or 

* 6 per cent of magnesium, or 
2 per cent of silicon, or . 

- 8,5 per cent of zinc, or - 
2.per cent of manganese, or 
2 per cent of lead, or 

4 per cent of titanium; or   

kg 

kg 

kg 

kg 

kg 

kg 

kg 

kg 

kg 

kg” 

kg   

30%”’ 

- 20% 

20% 

30% 

free 
25% 

30% 

25% 

free 

free - 

20% 

20%.     

0,5 per cent of boron)
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Heading Subheading 

a
n
 Article Description 

Statis- 
tical 
Unit 

Rate of Duty 
Annota- 

tions 

  

76.05 

76.06 

| 7605.29 

  

.40 

7605.1 | 

7605.11 

10 

7605.19 

10 

7605.2 

7605.21 

.10 

.10 

7606.1 
7606.11 

05 

10 

1S 

-20 

25     

Bars and other rods, of a 
maximum cross-sectional di- 
mension of 12,5 mm or more 
but not exceeding 160 mm 
(excluding products con- 
_taining by mass, more than— 

6 per cent of copper, or 
6 per cent of magnesium, or 
2 per cent of silicon, or 

8,5 per cent of zinc, or 
’ 2 per cent of manganese, or 

2 per cent of lead, or 
4 per cent of titanium, or 
0,5 per cent of boron) 

Other bars and reds 

Profilés, of a maximum 
cross-sectional dimension not 
‘exceeding 370 mm (exclud- 
ing products containing, by 
mass, more than— 
6 per cent of copper, or 
6 per cent of magnesium, or 
2 per cent of silicon, or 
8,5 per cent of zinc) 

Other 

Aluminium wire. - 
Of aluminium, not alloyed: 

Of which the maximum cross- 
sectional dimension excéeding 
7mm ‘ . 

Of a mass exceeding 20 kg/ 
coil , 

Other 
Other: , 

Of a mass exceeding 20 kg/ 
coil 

Other 

Of aluminium alloys: 

-Of -which the maximum 
cross-sectional dimension ex- 
ceeds 7 mm; - 

Of a mass exceeding 20 
. ‘kg/coil , 

~3.« Other 
” Other: * oo 

Of a mass exceeding 
“~ 20kg/coil - - 

Other 
Aluminium plates, sheets and strip, of 

a thickness exceeding 0,2 mm. 
Rectangular (including square): 

Of aluminium, not alloyed: 
Non-slip flooring with pat- 
_fems in relief (tread plate) 

_ Other, containing, by mass, 
more than 99,9 per cent of 
aluminium 
Other, of a thickness exceed- 
ing 6,4 mm, coated on one or 
both sides with paint or 

‘enamel, with a corrugated or 

other profile configuration, 
“not coiled 
Other, not coated with paint 
or enamel, with a corrugated 
or other profile configuration, 
not coiled 

Other, with a corrugated or 
other profile configuration, 
not coiled   

kg 

kg 
kg 

kg 

kg 

kg 

kg 

kg 

kg 

kg . 

kg 

kg 

kg 

kg 

kg 

kg 

| 30% 

30% 

25% 

25% 

25% 

15% 

free 

free 

_ 25% or 640c/ 
kg less 75% 

25% or 490c/ 
kg less 75% 

free     
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Statis- 
Heading|- Subheading _ - C. Article Description: tical , Rate of Duty Annota- . a , D. : : Unit |: .] tions 

30) 3 |. a Other, of a thickness exceed- kg 25% or 310c/ 
ing 0,4 mm, coated on. one kg less 75% 
side with paint or enamel, not 

' coiled . . : 
35 | 4 ’. Other, of a thickness exceed- kg 25% or 320c/ ~ : ‘ing 0,4 mm, coated on both kg less 75% © 

sides with paint or enamel, 
not coiled 

40 | 0 Other, not coated with, paint kg 23% or 440c/ 
or enamel, not coiled kg less 75% 

45] 1 ' Other; coiled, of a thickness kg 25% or 590c/ 
exceeding.0,4 mm, coated on kg less 75% 
one side.with paint or enamel 
(excluding. those which are 

_» 1 perforated) oe 
50°] 8 - - Other, coiled, of a thickness kg 25% or 590c/ 

. - exceeding 0,4 mm, coated on kg less 75% 
both sides with.. paint or a 

- enamel . (excluding those 
which are perforated) .. ’ . , 

55, 9 Other, coiled, not coated with kg 25% or 440c/ 
paintorenamel .. _.- kg less 75% 

20) 7 Other , JL kg free 
7606.12 Of aluminium alloys: : 

.05'}.9 - Non-slip flooring with pat- kg free 
terns in relief (tread plate) j= - 

10] 5 . Other, of a thickness exceed- kg 25% or 640c/ 
ing-0,4 mm, coated on-one or kg less 75% 
both sides with paint. or ‘ 
enamel, with a corrugated or : 
other. profile configuration, i. 

_ ot coiled : . 
AS | 6 Other, not coated with paint kg | 25% or 490c/ 

' or enamel, with a corrugated - kgless 75% - 
or other profile configuration, : 
not coiled 

20} 2 , Other, with a corrugated or kg free 
other profile . configuration, 
not coiled 

25] 3 | : »,Other;. containing, by mass, kg free 
: -s~iore.than-0,5 per cent of:cop- : 

per, or 6 per cent of magne- 
ad - 2’, sium or 4 percent of silicon Pa . 

30; 7 _ Other, of a thickness éxceed- kg | 25% or 310c/ 
sf} fat) ing 0,4 mm, coated-on -one , ' ‘kg less 75% 

side with paint or enamel, ot ees 
wy a i »_y oiled ay , ot ae. ; 

35! 0 a Other, of a thickness ¢ exceed- kg 25% or 320c/ |! 
. . ing 0,4 mm, coated on both ~ kg less 75% 

sides with paint | or, enamel, . 
not coiled a 

40) 7 Other, of a thickness exceed-. | kg 25% or 440c/ 
- ing 0,25 mm but not exceed- | . |. kgless 75% 
ing 0,5 mm, containing. by 
mass, ot less than’3 per cent 
but not more than 5 per cent 
of magnesium and not more 
than 0,5 per cent of man- 

J. ganese, not coiled 
45 | 8 a Other, not coated with paint kg | 25% or 440c/ 

“ : orenamel, not coiled’ .° * kg less 75% 
501 4 Other, coiled, of a thickness kg 25% or 590c/ 

. oS exceeding 0,4. mm, coated on’ kg less 75% 
one side with paint or enamel 

. . (excluding those which: are 
oO perforated) aa. 

55 5 . Other, coiled; of a thickness kg 25% or 590c/ 
exceeding 0,4 mm, coated on | | kg less 75% 
both sides with paint. or : 
enamel - (excluding — those 

‘which are perforated) |              
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Heading] | ‘Subheading ope Article Description - 
Statis- 
tical 
Unit 

Rate of Duty* : 
Annota- .. .. 

tions | 

  

  

> 60 

“= 365 

7606.9 
7606.91 

05 

10 |: 

AS 

.20 

o 251: 

30 

35 

  

45 

50 

- 55 

7606.92 
05 - |     

Other, coiled, of a thickness 
exceeding 0,25 mm but not 

exceeding 0,5 mm; ‘con- 
taining, by mass, not ‘less 
than 3 per cent but not more 
than 5 per cent of magnesium 
and not more than 0,5 per 
cent of manganese: (excluding 
those: which are perforated 

~ and: coated with ‘Paint or 
enamel) © 

_ Other, coiled, not coated with 
_ paintorenamel ” - oe 

‘Other: 

Other 

Of aluminium, not alloyed: , 

Non-slip flooring with _pat- 
terns in relief (tread plate) 

Other, containing, by mass, 
more than 99,9 per.cent of 
aluminium 
Other, of a thickness exceed- 
ing 0,4 mm, coated on one or 
both sides with paint. or 

enamel, with a corrugated or 
other... profile configuration, 

- not coiled 
Other, not coated with paint 

” or enamel, with a corrugated 
or.other profile configuration, 

- not coiled 

Other, with a corrugated or 
other profile configuration, 
not coiled 

Other circles, of a diameter 

not exceeding 1,25 m and ofa 
thickness.not exceeding 9 mm 

Other, of a thickness exceed- 
ing 0,4 mm but not exceeding 

- 410-mm, coated on one side 

_ coiled 

with « paint --or- r enamel, onot 

  

’ Other, of a thickness’ excedd- 
" ing.0;4 mm but not exceeding 
10mm; coatedion both: sides 

° with paint ort enamel, not 
’ goiled ». 

  

: Other;: not: coated with ai 
: orenamel, not coiled’: 

Other, coiled, of a thickness 

exceeding 0,4 mm,-coated on 

_ one ‘side with paint or enamel 
(excluding ‘those which are 

’ perforated) 

Other; coiled, of 4 thickness 
exceeding 0,4 mm, coated on 

- both. sides with paint ~ or 
enamel (excluding those 
which are perforated) 

' Other, coiled, of a thickness 
: exceeding 90,2 mm, not 

coated with paint or enamel 

. Other — 
Of aluminium alloys: 

Non-slip - flooring with. pat- 
terns in relief (tread plate) . 

‘Other, of a thickness-exceed- 
ing 0,4.mm, coated on. one or 

. both sides with. paint. or 
- enamel, with.a corrugated or 
' other’ profile configuration, 

not coiled   

kg 

kg 

kg 

kg 

kg 

kg 

kg 

kg 

kg 

kg 

kg - 

kg 

kg 

kg 

ie. 

kg 

kg 

kg   

25% ‘or 480c/ 
kg less 75% 

25% -or 440c/ 
kg less 75% 

free 

free 

free 

25% or 640c/ 
kg less 75% 

25% or 490c/ 
kg less 75% 

free H 

25% or 465c/ 
kg less 15% 

25% or 310c/ 
* kg less 75% 

5 

| 25% or 320c/ 
© kgless 75% 

| 25% or 440c/ 
kg less 75% 

25% or 590c/ 
kg less 75% 

25%’ ‘or 590c/ 
kg less 75% 

25% or 440c/ 
kg less 75%: * |: 

free 

free. .- 

25% or 640c/ 
kg less 75%   
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Heading “Subheading. | oa
. 

~ Article Description 
Statis- 

tical | 
Unit 

- Rate of Duty. - Annoia- | 
tions 

  

76.07   

20 

25 

35], 

45 

50 

55 

    

70] : 

} 7607.1 
7607.11 

7607.19 

» 20h. 

AS | 

10).     

Other, not coated with paint 
or enamel, with a corrugated 
or other profile configuration, 
‘not coiled 
Other, with a “comugated Or 
other. profile configuration, , 
not coiled 
Other, containing, ‘by mass, 
more than 0,5 per cent of cop- . 
per, 6 per cent. of-magnesium: 
of 4:per cent of silicon. 

_ Other circles; of a diameter | 
.'  notexceeding 1,25 m and of a 

- thickness not exceeding 9 mm 
Other, of a thickness exceed- | 

- -ing 0,4 mux but not exceeding . / 
10 mm, coated on one ‘side 

’. with. - paint: ‘or’ enamel, hot 
coiled : 

’ Other, of ‘a thickness excéed-. . 
' ing 0,4 mm but not exceeding 
10 mm, coated on both sides 
with . paint or enamel, not 
coiléd a. 

Other, of a ‘thickness exceed- 
ing 0,25 mm but not exceed- 
ing 0,5. mm, containing, by | 

" mass, not less than:3 pet cent |’ 
but not ‘more ‘than 5 per ‘cent 
of magnesium and not. mote 

- than. 0,5 per. cent’ of “man- 
ganese, not coiled 

Other,. not coated with. paint 
or enamel, not coiled 

: Other, coiled, of a thickness ; 
exceeding 0,4 mm, coated.on 
one’ side with paint or enamel |- 
(excluding those which’ are 
perforated): . = 

Other; coiled, of a. thickness 
- ” exceeding 0,4 mm, coated on 

: both! sides - with’ paint: ‘or 
: enamel - 
'. which are perforated) 

"Other; coiled, of a.thickness | 
_ exceeding -0,25: mm but‘not 
“exceeding 0,5°. mm,.. ‘con- 

° taining, by mass, not:-less 
' than. 3: percent. bat-not-more 

: than 5 pet.cent‘of: magnesium 

and-.not more: than 0,5 per 
cent of manganese (excluding 

those. which are perforated: 
and “coated with paint. or 
enamel) - 

Other, coiled, of a thickness , 
mm, .. not. ' exceeding . 0,2 

* coated with paint or ‘enamel 

’ Other = - 

By the substitution for subheading N No. 
7607.1 of the following: . 

Not backed: | : 

Rolled buts not further worked” 

Other: . 

. Etched, of..a width not. ex: 
ceeding 105 mm 

Of a:thickness of-0;! mm_or 
more-but not exceeding 0,15 |. 
mm and a width not exceed- 

ing 40 mm, lacquered on one 
side-“ only, “not etched OF 

(excluding “those. 

  

. kg 

~ kg 

kg . 

kg 

_ kg 

kg . 

kp 

kg 

kg 

. kg . 

. kg 

kg | 

kg 

kg 

. kg 

kg ©   

| 25% or 490c/ 
‘kg less 75% 

free® 

, 25% or 465c/ 
| kg less 75% 

25% -or 310c/ 
|. kgless 75% 

| 25% -or 320c/ 
/ kg'less 15% 

| 25% or 440c/ 
__kg less 75% 

| 25% or 440c/ 
kg less 75% 

25% ‘or 590c/ 
kg less 75% 

Vel 

"25% ‘or 590ch 
_» Kgless 75% 

-L 25%: or 480c/ 

- kg less 75% 

25% or 440c/ 
kg less 75% 

free”, 

25% or 530c/ 
_ kgless75% 

: free . 

25% dr 530c/, 
__ kg less 75%     

. Printed
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Heading] Subheading C: Article Description tical Rate of Duty Annota- 

D. . L Unit fo HOS 

. 251 1 Other, self-adhesive, coated kg | free 
_. ... With glass microspheres : we ue Peete 

"301 8 ’ Other, unprinted... _ kg 25% or 530c/ 
Cleese on Coooh kg less 75% 

90; 1]. wo, Other L, oe 4d kg bf) 25%, or 275e/ 

- mo Clie Te " : ‘ kg less 

. : | 75%’. 

76.08 : By | the "substitution “for ‘heading No. 
76.08 of the following: - foe . 

“76.08 | ° : ‘Aluminium tubes and- pipes. a —_ 

7608.10 2 | -  Ofaluminium, net alloyed © fo okg 28% 
7608.20 -4 -* Ofaluminiim alloys: me Sp So te pe Sea 

. 101.4 Of an outside cross-sectional :/. kg 25% GS AR 

dimension of 6,5 mm or more but | , 
‘not exceeding 230 mm, con-~ 

: taining, by mass, not more: 

; than—6 per cent of copper, or 6 | 
a per cent of magnesiam, or 2 per 

cent of silicon or 8,5 per cent of 

’ ginc, or 2 per cent of manganese, 
~* or 2.per cent of lead, or 4 per cent 

of titanium, or 0, 5 per cent of 
| boron’ 

901 2-1 - Other - kg free’? 2 Te 

76.14 By the substitution for heading No. 
76.14 of the following: ~~ . Sates pu wnenwees bascege - 

“1614 oo Stranded wire, cables, plaited bands , , 

and the like, of aluminium, not electri- : . . 

no? caliy insulated. 
7614.10 With steel core: _ or fe 

. 10) 8 I. Stranded wire, cables, cordage kg ©) 25% ee pe 

and rope - . 
90). 6--. Other. st kg | 20% © 

7614.90 _ Other: : : 

10, 47. -Stranded wire, cables, ‘cordage kg» | 25% 

2 ode and rope a SP ee 

.90| 2 Other ne kg | | 20%” 

76.16 - .| By-the substitution for subheading No. . 
; 7616.90.15 of the following: : , 

151) °2:] - “Slugs for impact extrision Fee “ okg | | 25%"?                

   

      

  

Note. —The rates .of duty: On. certain aluminium. and aluminium based 4 produets aré ‘amenided, and the scope of certain 

subheadings of Chapter’ 6 restated. new whe n     

  

  

29 April 1988 

s “@USTOMS:AND EXCISE ACT, 1964. 

AMENDMENT OF SCHEDULE 3 (No. 3/23) 
Under section 75 of the Customs and Excise Act, 1964, 

Schedule 3 to the said: Act-is hereby amended to the extent 
set out in the Schedule hereto. 

No. R. 813 

  

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 
WYSIGING VAN BYLAE 3 (No. 3/23) 

Kragtens artikel 75 van die Doene- en Aksynswet, 1964, 
word Bylae 3 by genoemde Wet hiermee gewysig in die 
mate in die Bylae hiervan aangetoon. 

  

  

  

G. MARAIS, G. MARAIS, . 

Adjunk-minister van Finansies. Deputy. Minister of Finance. . 

" BYLAE. 

I Sr | ul 

Korting-} poe wo Sb «Ss. > | Mate van} Annota- 

item cig Komne £ ee _Beskrywing - Korting Sies 

/ 315.07 od Deur 1 Kortingkode 01.00 by tariefpos No. 76. 06 deur 

‘die volgende te vervang: 

“01.00 | 46 Aluminiumfynplate, geverf of geanodiseerd, wat, vol- .|Volle reg’’ 
‘Jos 7“) "gens ‘massa, minstens' 99,7 persent aluminium bevat, | . 

vir die vervaardiging van instrumentpanele, beheerpa- a 
nele, beslagplaatware, uithangplate, naamplate, nom-. | , 
mers, letters en ander tekens, hetsy bedruk al dan pie i 

  

              
Opmerking.—Die kortingvoorsiening word herskryf en die uitwerking i is dat die’ omvang d daaryan verkleint word.



GOVERNMENT GAZETTE, 29 APRIL 1988 — No. 11279 23 
  

  

  

  

SCHEDULE = 

Rebate | -- 4. Dokas | . ~ Ss Extent of | Annota- - Tariff Rebate | C. «oo : ti Item | Heading Code | D. | ae Description Rebate ions 

315.07 rn | By the substitution for rebate code 01.00 to tariff 
| heading No. 76.06 of the following: 

‘01.00 | 46 | Aluminium sheets, painted or anodised, containing, Full duty”’ 
To by mass, 99,7 per cent or more of aluminium, for the | . 

manufacture of instrument panels, control panels, 
trimware, sign-plates,; name-plates, numbers, letters 
and other signs, whether or not printed:             
  

Note.—The rebate provision is'restated and the effect is that the scope thereof is reduced. 

  

  

No. R. 814 _ | LE 29 April ae No. R. 814 ee 29 April 1988 
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964. "CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 

WYSIGING VAN BYLAE 3 (No. 3/ 19)" ... |.” AMENDMENT OF SCHEDULE 3 (No. 3/ 19) 
Kragtens artikel 48A van die Doeane- en Aksynswet, -Under section 48A of the customs and Excise Act, 1964, 

1964, word Bylae 3 by genoemde Wet hiermee gewysig,. Schedule 3 to the said Act is hereby amended, with retro- 
met terugwerkende krag tot 1 Januarie 1988, in die mate. in | spective effect to 1 January 1988, to the. extent set out in the 

  

  

  

die Bylae hiervan aangetoon. oe | Schedule hereto. 
G. MARAIS, | So G. MARAIS, 
Adjunk-minister van Finansies. _ . . Deputy Minister of Finance. 

| ° a BYLAR 

Korting-—-—- — — ae . ~~] Mate van | Annota- item Tarief- | Korting-| T. | - © ano Kortiag sies pos kode | S . . Beskrywing | 

304.09 de Deur i in die engelse teks van tariefpos No. 48.13 die 
voy * | witdrukking ‘‘Fuil duty duty” deur die nitdrukking 

: “Full duty’’ té vervang. 
317.06 a ‘| Deur na tariefpos No. 39.07 die volgende i in te voeg: 

“3920.30 | 61.00 } 68 | Plate, velie, film, foelie ea teep, van akrilonitriel- | Volle reg”’ 
Hey fe butadieenstireenkopolimere (ABS) nie-sellulér en nie | - 

versterk, gelamelleer, gesteun of op dergelike wyse 
met ander stowwe saamgevoeg nie 

= Deur na kortingkode 01, 00 by. tariefpos No. 39. 21 die: " 
sof ed 2 1. volgende inte voeg:- epee “po 

: +-F°02.00.:); 40 | Plate; -velle, film;:foelie en: reep, van also Volie reg”"} 
buadicenstireenkopolimere ( (ABS) Wee % OEE UB ot               

Opmerkings. —l. ’n Drukfout word in ' kortingitem 304.09 reggestel: * 
a. 2. Voorsiening word gemaak- vir, ’n-yolle; korting op reg-op'sekére plate, velle, film, foelie en feep, van akrilonitrielbutadieenstireenkopolimiere vir die vervanrdiging v van motorvoertuigonderdele ¢ en m -bybe- . -hoorsels, met terugwerkende krag tot 1 Januarie 1988. > OS 

  

  

  

  

  

. . SCHEDULE 

_ Rebate —————+-—___, - ~—-4 Extent of | Annota- Ttem Tariff Rebate | Cop ae “"T Rebate | tions Heading | Code | D. _ Description 

304.09 |. : ae By. the. subsiitution in tariff heading No. 48.13 for the 
: expression “Full duty uty” of the expression ‘‘Full 

duty’’. 
317.06[ |” By the insertion after tariff heading No. 39. 07 of the 

: following: 
**3920.30,| . 01.00 | 68 | Plates, sheets, film, foil and strip of acrylonitrile-bu-: Fuil duty”’ ed tadiene-styrene copolymers (ABS), non-celluiar and . 

not reinforced, laminated, supported or similarly com- 
bined with other materials : 
By the insertion after rebate code 01. 90 to tariff head- 

_- f . | ingNo. 39. 21 of the following: 
“02.00 | 40 |” Plates, sheets,. film, foil and strip,. of acrylonitile- bu- Full duty’’ 
Oe tadiene-styrene copolymers (ABS)             
  

Notes—1. A typographical error is corrected in ‘rebate jtem 304.09: 
2. Provision is made.for a rebate of the full duty on-certain plates, sheets, film, foil and: strip, of acrylonitrile- butadiene-styrene Copolymers for the. manufacture of motor. vehicie parts and accessories, , with retrospec- tive effect to i January 1988. ;
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No. R: 815.” 

G. MARAIS, 
Adjunk-minister van Finansies. 

29 April 1988 | No. R815 . 
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 

WYSIGING VAN BYLAE 3 (No. 3/22) 

Kragtens artikel 75 van :die Doeane- en Aswynswet, 
1964, word Bylae 3 by genoemde Wet hiermee gewysig in 
die mate in die Bylae hiervan aangetoon. 

G. MARAIS,   
BYLAE 

Deputy Minister of Finance. 

  

29 April 1988 
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 

AMENDMENT OF ‘SCHEDULE 3 (No. 3/22) 

Under section 75 of the Customs and.Excise’ Act, 1964, 

Schedule 3 to the said Act is hereby. amended to. the extent 
set out in the Schedule hereto: 

  

I 
  

Korting- 
: Tarief 
item 

Korting- 
kode 

Beskrywing 

Il 

Mate van 

Korting 
Annota- 

sies 

  

316.15 
“316.15 

2821.10 

39.19 

3920.4 

39.21 

8523.13   318.04   

01.00 

01.00. 

01.00 

01.00 

01.00   

62 

41 

56 

45 

65   

Deur na kortingitem 316.14 die volgende in te voeg: 
Nywerheid: Bereide onopgeneemde media vir klank- 
opname of dergelike opname van ander verksynsels 
‘Ysteroksiede, vir die vervaardiging van | magnetiese 
-opnameband. 
Selfklewende plate, velle, film, foelie, reep en ander 
plat vorms, van polimere van vinielchloried, met ’n 
dikte: van-hoogstens 0,75 inm, vir die vervaardiging 
vati bedrukte sekuriteitskaarte 
-Ander plate, velle,film, foelie en reep, van polimere 
van ‘vinielchloried, nie-sellulér en ~nie-versterk, 
gelamelleer, gesteun of op dergelike wyse met ander 
stowwe ‘saamgevoeg nic, met.’n dikte van meer as 
0,25 mm maar hoogstens 0,75 mm, vir die vervaardi- 
ging van bedrukte sekuriteitskaarte . 
Ander plate, velle, film, foelie en reep, van polimere 
van vinielchloried, met ’n dikte van meer.as 0,25 mm 
maar hoogstens 0,75 mm, vir die vervaardiging van |~’ 
bedrukte sekuriteitskaarte 
Magnetiese bande met ’n wydte van minstens 12. 64 
mm, nie in kassette verpak nie, vir die vervaardiging 
van videokasette 
Deur kortingitem 318.04 te skrap.   

Volle reg 

f 

Volle reg 

Volle reg 

Volle reg” 

| Volle reg |. 

  
  

Opmerkings.—1. Voorsiening word gemaak vir ’n volle korting op reg op magnetiese bande met ’n wydte van 

minstens 12,64, nie in kasette’ verpak nie, vir die vervaardiging van videokasette. 

2. Die voorsienings by kortingitem 318.04 word na kortingitem 316.15 corgeplaas. 

“SCHEDULE 
Mois ep pets 

  

I 
  

Rebate 

Item Fariff Heading :| 
Rebate | 

pu Code 

{
p
e
 ; - Description... : 

It 

Extent of 

Rebate 

‘Annota- 

tions 

  

316.15 

“316.15 

2821.10 
39.19 

3920.4 

39.21 

8523.13   318.04   
01.00 

‘01.00 

01.00   

62 

56 

45, 

65   

‘By the insertion after rebate item 316. 14 of the'fol- |. 
‘lowing: 
Industry:. Prepared unrecorded media for. sound 
recording or similar recording of ether phenomena 
Iron oxides, for the manufacture of magnetic tapes 
Self-adhesive plates, sheets, film, foil, tape strip and 
other flat strips, of polymers of vinyl chloride, of a 
thickness not exceeding 0,75 mm, for the manufacture 

_ of printed security cards 
Other plates, sheets, film,-foil and strip, of polymes of 
vinyl chloride, non-cellur and not reinforced, lami- 
nated, supported or similarly combined with other 
materials, of a thickness exceeding 0,25 mm but not 

exceeding 0,75 mm, for the manufacture of printed 
security cards 
Other plates, sheets, film, foil'and strip, of polymers 

_ of vinyl chloride, of a thickness exceeding 0,25 mm 
but not exceeding 0,75 mm, for the manufacture of 

printed security cards 
Magnetic tapes of a-width of 12,64 mm or more, not 

- put up in cassettes, for the manufacture of video. cas- 

settes 
By the deletion of rebate item 318.04.   

Full duty 
Full duty 

Full duty | 

Full duty 

Full duty’)   
  

Notes.—1. Provision i is made for a rebate of the full duty on magnetic tapes of a width of 12, 64 mm or more, not put 

. up in cassettes, for the manufacture of video cassettes. 

2. The provisions in rebate item'318.04 are transposed to rebate item 316.15.”
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AKs NSWET, 1964 

-WYSIGING V VAN BYLAE I (No. i 1/40)" 

” Kragtens artikel 48 van die. Doeane- en Aksynswet, | 
1964, word Deel 1 van Bylae 1 by genoemde Wet hiermee 

  
    

No. R. 817 29 April 1988 

_ CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 

_ AMENDMENT OF SCHEDULE I (No. 1/1/40)” 
Under section 48 of the’ ‘Customs and Excise Act, 1964, 

Part 1 of Schedule 1 to the said Act is hereby amended to 
gewysig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon. 

G. MARAIS, 

Adjunk-minister van Finansies... . . .   
BYLAE 

the extent set out in the Schedule hereto. 

G. MARAIS, 
| Deputy Minister of Finance...... 

  

Pos Subpos , 7 Artikel Beskrywing on 
Statis- 
tiese 

Eenheid 

. Skaal van 
Reg 

’ Anno- 
tasies 

  

93.03 

“93.03 

  

93.05 

9305.29 °   

9303.10 |: 

9303.20 

AS | 

By. 

“15 

25 

9305.21 

“10 

“20 | 

90, | 

9303.30 | 

  
9303.90 “| F 

© 40" 

1. 9305.2 3. 4... 

9 

5 

-“Ander: —   

Deur p pos No. 93. 03 deur die volgende te]. 
c vervang: : 

“Ander yuurwapens en dergelike toc- , 
| stelle wat werk deur die ontsteking van 

’n ontplofbare lading (byvoorbeeld, 
-.sporthaelgewere.en -gewere, voorlaai- 
vuurwapens, very-pistole en ander 

‘| toestelle-ontwerp om siegs seinfakkels 
te werp, :pistole en. rewolwers wat los- 
kruitammunisie afvuur, pyulose sh skuif- 
boutdoders, lynwerpgewere). - 

Vootlaaiers 

Ander sport-, jag- of skyfskiethael- : 
‘ gewere, met inbegrip van ‘gekombi- 
neefde haelgewere en gewere: 

Met ’n. kaliber van hoogstens 
10,67 mm 

" Met’n kaliber van an me 10,67 

“Ander | so 
_ gewere: 

  

“mim 

Met ’n' kaliber van meer as 5,6 

“Ander: 
-” Pynlose _skuifboutdoders. -of 

: bedweimers: : 

a Lynwerpgewere; 

~ mingsteestelle | - 

Ander 

- Deur’ subpos' No. _9305:2 deur ede vol- 
" pende te vervang: , 

; ‘peslvooro. 

“Van haelgewere of. gewere \ van os. 
“No.-93.03;, 

be Haclgeweerlope . 

Lope vir: ‘gewere. “met: ’n 
_... kaliber-van meer as 5 6mm : 

“Ander lope 

"Ander" 

jag, of skyfskiet- 

Met ’n | kaliber van 5m ogstens 5, 6 getal 

  

  

getal 

: getal 

. getal 

  

" getal 

getal - 

getal of 

- getal 

getal : 

getal 

of getal 

getal 

15% 

150c elk 

15% plus 200c 

  

"vey 

15%” 

100¢ etk 

15% 

15% 

| 20%"   
  

  
  

  

. Opmerking.—Pos No. 93.03 en subpos No. 9305.2 word herskryf en die uitwerking daarvan is dat die skale van reg op 
sekere gewere, haelgewere en kombinasies daarvan, en Jope daarvoor, gewysig word.
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SCHEDULE 
  

a | Statis- 
Article Description tical 
Soe | Unit 

Rate of Annota- 
‘Duty : tions - 

Head- 
ing . on

. 

Subheading ; 

  

93.03 | 20 By the substitution ‘for heading No. 
. 93.03 of the following: 

“93.03 | - “Other firearms and similar devices 
“ eye which operate ‘by the firing of an 

explosive charge (for example, sport- 
ing shotguns and rifles, mazzle-load- 
ing firearms, very pistols and other 
‘devices designed to project only signal 

. flares, .pistols.and revolvers for firing 
blank ‘ammunition, captive-bolt 

: humane killers, line-throwing guns). : 

9303.10 5 Muzzle-loading firearms no. © | 15% 

9303.20: |..- | ° , Other sporting, hunting or: target 
shooting shotguns, including combi- 

| .{ nation shotguns and rifles: oo. 

5 1 8p Of a calibre not exceeding 10,67 |. no. | 150c each 

vo D5: Sep _Ofacalbre exceeding 10, 67 mm | fo. | 15% plus 200c | 
atop of : each 

9303.30 , Other * " sporting, hunting — or 
targetshooting rifles: 

AS | 2 . Of a calibre not exceeding 5,6 no. 150c each 

25 | 0 Of a calibre exceeding 5,6 mm - no. 13% plus 200c 

9303.90... | |: | Other: oof. 
- 0 | 9-| —. Captive-bolt_ humane ‘killers or | no. free 

- - stunners 4 : 

25 | 7 Line-throwing © guns; anti-hail | ~ no. free 
devices ps 

50 | 7 Other . oO r “DO. 4 15%" - 

93.05 , By the substitution. for subheading ‘No. 
. ' | 9305.2 of the following: 

“9305.2 . Of shotguns or rifles of heading No. | | 
a 93.03: 1 

9305.21, Shotgun barrels no. 100c each 

_ 9305.29 | Other: - fo 

AO] 1 |* “Barrels for tifles of a ealibe MO: 15% 
: _ exceeding 5,6 mm -. -, nd : - 

.20 | 9 ___ - Other barrels". ue 10, 15% 

; iz 90 5 Other “no. ‘| 20%” 

  

              

  

  

No. R. 818 oes 29 April 1988 | No. R. 818 ee 29 April 1988 
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964. - CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 

WYSIGING VAN BYLAE I (No. 1/4/6) — |. «AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/4/6) 
Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet, Under section 48.of the Customs and Excise Act, 1964, 

1964, word Deel 4 van Bylae 1 by genoemde Wet hiermee | Part 4 of Schedule 1 to the said Act is hereby amended to 

  

  

  

gewysig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon. . the extent set out in the Schedule hereto. 

G. MARAIS, me oe G. MARAIS, 
Adjunk-minister van Finansies. woes Deputy: Minister of Finance. 

. | BYLAE. . 

I a ot Ill 
- _ - Annota- 
. , ae Skaal_van| — sies 

Bobelas- Tarief- . . an Beskrywing. Se : Bobelast- 

tingitem pos es Be . : : 
eo ing 

179.00 - |. Deur tariefpos No. 93.00 deur die volgende te vervang: 

“93.00 | Wapens en ammunisie; onderdele en toebehore daarvan (uitgesonderd 10%”” 
oe goedere van poste of subposte Nos. 9301.00.10, 93.02, 9303. 20, 

9303.30.15, 9303. 90.10, 9304.00.20 en 93.05)           
Opmerking.—Hierdie wysiging ‘spruit voort uit die wysiging van poste Nos. 93.03.en 93.05 in Deel 1 van Bylae 1.
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Mo I 
" ae ; Annota- 

i Tariff. . yd ‘Rate of -|. ‘tions 
Item | Heading .: pesto Surcharge 

179.00 By the substitution for tariff heading No, 93. 00 oft the following: 

93.00 | Arms‘and ammunition; parts. and accessories thereof (exchiding goods | 10%” 
. of headings or subheadings Nos. 9301.00.10, 93, 02, 9303.20, 

- 9303.30.15, 9303. 90. 10, 9304. 00.20 and.93. 05).           

Note. _This amendment i is consequential to the amendment of headings Nos. 93, 03 and 93.05 in Pazt 1 of Schedule l. 
  

  

No. R. 819 

DOEANE- EN AKSYNSWET; 1964 

WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/ 1/43) 

Kragtens artikel 48 van ‘die Doeane- en Aksynswet, 
1964, word Deel i van Bylae 1 by genoemde Wet hiermee:. 
gewysig in die mate in die Bylae. hiervan aangetoon. 

G. MARAIS, 

29 April 1988 . ‘No. R. 819: 

  

  

29 April 1988 

cv STOMS AND EXCISE ACT, 1964 

“AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/43) 

/ "Under section 48 of the Customs and Excise Act, 1964, . 
Part lof: Schedule 1 to the said Act is hereby amended to. 
the extent set out in the Schedule hereto. 

  

  

   

  

G: MARAIS, 
Adjunk-minister van Finansies:' * - Deputy Minister of Finance. 

. BYLAE:. ° 

: vel Statis- 

Pos | Sahoo Atel Beskywing | ese | SMe | te 
48.02 Deur subposte Nos. 4802.30 en 4802. 40. 

/ deur die volgende te vervang: 
1**4802.30 ..| - | Koolpapierbasis: : ye 

10 | 1 Half-chemiese papier; papier waarvan, _ kg 10% 
miristens 60 persent; volgens massa, van |” . 
die totale veselinhoud uit vésels bestaan - 
wat deur ‘n meganiese proses verkry is. . 

90 And der kg i »835chkg met 
"n maksimum 

- Ve . van 15% ~ 
4802.40 . Muvrpapierbasis: | : . 

10.) 1 Half-chemiese . papier; papier, waarvan ke 10% 
“| [thinstens 60 persent, volgens massa; van ‘ 7 

die totale veselinhoud tit vesels bestaan 
«wat deur ’n meganiese proses’ verkry.is : : 
Ander ke i 83iSclkg met | : 

eee ee A ‘maksimom. . van mae! * 

  

          

  

      

  

  

Opmerking. —Subposte | Nos 
voorsienings 0 

  

   

  

t'sekere afscnderlike 

  

     Statis- | 

  

    

    

  

Hoa 3 Subheading dope \ Anticle Description tical foe ame : Annota- ce 

48.02: By the: ‘substitution for subheadings Nos. 
fas a 4802.30 and 4802:40 of the following: 

“4802.30 Carbonising base paper: oo 
10 | 6) Semi-chemical paper; paper of which 60 kg 10% 
Jee" percent. or more by mass of the total 

fibre content consists of fibres obtained 
if by a mechanical Process » “ . a 90 fA b Other - ‘kg 1,835c/kg 

with a maxi- 
pee mun of 15% 
Wallpaper base: . : 
Semi-chemical paper; paper of which 60 kg 10% 
per cent or more by mass of the total 

eee fibre Content, consists of. fibres obtained 
by a mechanical process cee wood 

., 90 Other" . co kg i 835c/kg, 
¥ 1 cee : . with a maxi- 

f mum of 15%”’       
  

        

Note. — subheadings Nos: 4802.30 and 4802. 403 afe restated and the effec 
underthese subheadings are: ‘withdrawn and certain rates of duty:are’ 

t thereof i is that certain 1 separate provisions 
amended.
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No. R. 820 coe ~ 29 April 1988 | No. R. 820 ——-:29 April 1988 
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 _. CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 

WYSIGING VAN BYLAE 1 (No.-1/4/9) - AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/4/9) 
Kragtens artikel 48 van dic Doeane- en Aksynswet, | Under section 48 of the.Customs and Excise Act, 1964, 

1964, word Deel 4 van Bylae’ 1 by genoemde Wet hiermee | Part 4 of Schedule 1 to the said Act is hereby amended to 

  

  

“gewysig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon. the extent set out in the Schedule hereto. 

G. MARAIS, TG MARATIS, 
Adjunk-minister van Finansies. a Deputy Minister of Finance. 

- po BYLAE, oe | 

Le “a Annota-: . . : 7. |Skaal van : 
Bobelas-| Tarief- , se sies_ - 

tingitem{ pos” Beskrywing Boos a 

  

170.00 |. _ | Deur tariefpos No. 48.00 deur die volgende te vervang: ed 

“48.00 | Papier en papierbord; artikels-van papierpulp, vah papier of papierbord | 10%” 
. (uitgesonderd goedere. van poste of subposte Nos. 48.01, 4802.20, 

| 4802.30,;-4802.40, 4802.51.30, 4802.51.40, 4802.51.50, 4802.51.60, 
| 4802.52.20, 4802.52.30, 4802.52.40, 4802.52.50, 4802.53.20, 

4802.53.30, - 4802.53.40, 4802.60.25, 4802.60.30, 4802.60.35, |" 
} 4802.60.40, 4802.60.45, 4802.60.60, 4802.60.65, 4803.00.05, 

4803.00.07, 4803.00.10, 4803.00.50, 4803.00.57, 4803.00.59, 
4803.00.63, 4805.21.40, 4805.21.45, 4805.21.50, 4805.21.55, 
4805.21.70, 4805.21.80, 4805.22.40, 4805.22.45, 4805.22.50, 
4805.22.55, 4805.22.70, 4805.22.80, 4805.23.40, 4805.23.45, 
4805.23.50, .4805.23.55, 4805.23.70, 4805.23.80, 4805.29.40, 
4805.29.45, 4805.29.50, 4805.29.55; 4805.29.70, 4805.29.80, | 

| 4805.40.40, 4805.40.45, 4805.40.50, 4805.40.55, .. 4805.40:70,. 
4805.40.80, 4805.50.20, 4805.50.25, 4805.50:30, 4805.50.35, 
4805.50.50, 4805.50:60, 4805.60.10, 4805.60.35, 4805.60.45, 
4805.60.50, 4805.60.55, 4805.60.60, 4805.70.10, 4805.70.20, 
4805.70.30, 4805.70.35, 4805.70.40, 4805.80.10, 4805.80.20, 
4805.80.25, 4805.80.30, 4805.80.35, 4805.80.50, 4805.80.55, 
4806.10, 4806.20, 4806.30, 4806.40.10, 4808.10.20, 4808.10.30, 
4808.90.10, 4808.90.30, . 4808.90.40, 4809.10.10, 4809.90.10,” 

~ | 4809.90.30,. 4810.11.15, 4810.11.80,- 4810.12.15, 4810.12.40, 
: 4810.21.15, 4810.21.35, 4810.29.15, 4810.29.35, 4810.31.40, . 

-} 4810:32.40, 4810.39.40, 4810.91.15, 4810.91.35, 4810.99.15; 
4810.99.35, 4811.10.30, 4811.40.15, 4811.40.20, 4811.40.30, 
4811.90.35, 48.13, 4814.10.10, 4814.20.40, 4814.30.20, 4814.90.20, 

- 4816.10.10, 4816.90.20, 4816.90.40, 48.17, 4819.30.20, 4819.40.20 
en 4823.90.15) . -     
      
Opmerking. —Hierdie wysiging spruit voort uit wysigings in Deel 1 by Bylae 1. 

  

  

  

Sur | Tariff me | "| Rate of | ‘tations aml * . : 5 att ate of | tations 

charge- Heading | Description Surcharge 

170.00 _By.the substitution for tariff heading No. 48.00 of the following: - 
“*48.00.]; Paper and ‘paperboard; articles of paper pulp, of paper or of paperboard | 10%” 

{excluding goods of headings or subheadingsNos. 48.01, 4802:20, 
4802.30, 4802.40, 4802.51.30, 4802.51.40, 4802.51.50, 4802.51.60, 
4802.52.20, 4802.52.30, 4802.52.40, 4802.52.50, 4802.53.20, 
4802.53.30, 4802.53.40, 4802.60.25, 4802.60.30, . 4802.60.35, 
4802.60.40, 4802.60.45, 4802.60.60, 4802.60.65, 4803.00.05, _ 
4803.00.07, 4803.00.10, 4803.00.50, 4803.00.57, 4803.00.59, 
4803.00.63, 4805.21.40; 4805.21.45, 4805.21.50, 4805.21.55, 

‘) 4805.21.70, 4805.21.80, 4805.22.40, 4805.22.45, 4805.22.50, 
4805.22.55, 4805.22.70, 4805.22.80, 4805.23.40, 4805.23.45, |” 
4805.23.50, 4805.23.55, 4805.23.70, 4805.23.80, 4805.29.40, . 
4805.29.45, 4805.29.50, 4805.29.55, 4805.29.70, 4805.29.80, 
4805.40.40, ~4805.40.45, 4805.40.50, 4805.40.55, 4805.40.70, 
4805.40.80, 4805.50.20, 4805.50.25, 4805.50.30; 4805.50.35," 
4805.50.50, 4805.50.60, 4805.60.10, 4805.60.35, 4805.60.45, 
4805.60.50, . 4805.60.55, 4805.60.60, 4805.70.10, 4805.70.20, 
4805.70.30, 4805.70.35, 4805.70.40, 4805.80.10, 4805.80.20, 
4805.80.25, 4805:80.30, 4805.80.35, 4805.80.50, 4805.80.55, 
4806.10, 4806.20, 4806.30, 4806.40.10, 4808.10.20, 4808.10.30, _ 
4808.90.10, 4808.90.30, 4808.90.40, 4809.10.10, 4809.90.10, 
4809.90.30, 4810.11.15, 4810.11.80, 4810.12.15, 4810.12.40, 
4810.21.15, 4810.21.35, 4810.29.15, 4810.29.35, 4810.31.40, 
4810.32.40, 4810.39.40, - 4810.91.15, 4810.91.35, 4810.99.15, 
4810.99.35, . 4811.10.30, 4811.40.15, - 4811.40.20, | 4811.40.30, 
4811.90.35, 48.13, 4814.10.10, 4814.20.40, 4814.30.20, 4814.90.20, 
4816.10.10, 4816.90.20; 4816.90.40, 48.17, 4819.30.20, 4819.40.20 
anid 4823.90.15); aa oe me           

Note.—This amendment is consequential to amendments of Part | of Schedule Loc
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No. R. 821 
- DOEANE: EN AKSYNSWET, i964 

“ WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/1/42) 
  

“Kagtens’ attikel “ABA van die Doeane- en | Aksynswet, 
19642     

1. word Deel van Bylae 1 by. genoemde. Wet hiermee 
gewysig in die mate in die e Bylae hiervan’ aangetoon; 
en 

2. word hierdie wysiging, vir sover dit betrekking het op 
subposte Nos. 6111.10:20, 6111.10.30, 6111.20.20, |” 
6111.20.40, 6111.30.20, 6111.30. 50,. 6111. 90.20 en 
6111.90: 30," geag oP. 1 Januarie 1988 i in werking t te . 

  

- 29 April 1988. ‘No. R. 821 - 29 April 1988 
_ CUSTOMS AND EXCISE ACT; 1964 
AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/42) 

Under - section 48A ‘of. the ‘Custonis. and Excise Act, 
1964— 

A, Part 1° of ‘Schedule 1 ‘to the said Act is hereby 
amended to the extent set out in the Schedule hereto; 
and 

2. this amendment, in so far as it relates to subheadings 
“Nos” 6111:10-20, 6111.10. 30, 6111.20.20, 
6111.20.40, 6111. 30. 20,. 6111. 30. 50, 6111.90. 20 
and 6111. 90. 30, shall be deemed, to have come into   

  

  

“gut. 30 

6111.90 

90   
  

“10 

a
e
 

20 "|: 

O
o
 

40 |. 

50. 
60... 
70: 
90: 2a

 
wo

rt
 

60
 

20° | 

30] 
40. . \ 

50°. ‘5.   
  

  
‘ Van’ Ssiiité 

  

‘-Ondérklere; handskoene, _Vuishandskoene © 
“en wante “(nitgesonderd dié uitsluitlik van 
“sintetiese vesels); babaskoentjies . 
“Handskoene; ‘vuishandskoene en wante, | 
“uitsluitlik van sintetiese Vesels: 

f Kouse. van sintetiese filamente 

| Ander koisse: 
. -Driekwartkouse. 

Sokkies: : 
*1< Ander” : 

| Van ander tekstieltowwe: “ 
: ‘Boklere, oe 3 

“| Onderklere; handskoete: ‘vuishandskoene. 
} ‘én wante; babaskoentiiés _ ‘ 
Kousée; driekwartkouse van. sellulosiese | 

‘| :vesels” * . 
 “Driekwartkouse (wigesonder dié van sel... 
lulosiese vesels)... 

|. Sokkies” 
Ander   kg 

kg 20 
. te 

115% 

  
   

      

° 25% of 25c/pr. 

25% of 10% 
plus 14¢/pr. 

25% © 
25% of 5c/pr. 

| 20% - 

| 15% of 
4 000c/kg 

1 thin 85% 
kg ook 15% 

|-15% 

25% 

-25% of Sc/pr. 
» 20%”   
  

getree het. © operation on i January 1988. 

G. MARAIS,.- ve -| G. MARAIS, 

- Adjunk-minister van. Finansies., , Deputy Minister of Finance. 
: --BYLAE. pict des 

Dol dea 7 © Statise [o> ey) 22 TL a : . sca |. SKaal van Anno- Pos Subpos : |S oe * Artikel Beskrywing | |: “Benheid - Reg tasies 

61.11 Deur’ pos No. 61.11 deur: die ‘volgende te 
vervang:: ~—: 

“OL Babakledingstukke - en. -klerasie- 
bykomstighede, gebrei of gehekel. 

6111.10 = % Van wol of fya dierehaat: . cp 
LO] 5. Boklere. oo kg". |) 15% of ef “| 4 000M 
SP ae a Sd, nin 85% 
20:4 ° 74" Onderklere; ‘handskoene, vuishandskoene kg -.. 15% 

. fo" 41 e@nwante; babaskoontjies, / . bet 
~.30° | °4,"| Kouse® : | kg. |. 15% 
40... |) Sokkies.van gekamde wol; driekwartkouse. J okg oj... 25% 
50, |: 9, sone (witgesonderd: die van gekamde kg . 25% of Sc/pr. 

vedo. oh wok , me On 
90 «|.8-<4 - Ander. 7 kg ~ - 20% 

| 6111.20 |’ Man kantoen: °- op 
10° 1 4-|sBoklere. - “kg ° | 15% of 
pb POPS gE mo ‘4 000c/kg 

‘ an - |? min 85% 
-20° |" 1 | Onderklere; handskoene, vuishandskoene | kg 15% 

en wante (uitgesonderd dié uitsluitlik’ van . an 
katoén); babaskoentjies.. ._ - : 

;..9:..|,.Handskoene, ..vuishandskoené, .en.. wante, . ~ Kg -~ | .25%.0f. 25 c/ pron] m2 vn 
“| witsluitlik van katoen 2 

jw 6.0] KOUSC. ce oceans _ kg 15% 
3 | Driekwartkouse 
0 | Sokkies 

°2'| Ander 

   

  

- Opmerking —Pos No. 61. ll word ben
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‘* SCHEDULE 

: , Statis- 2 
. Head- : Cc. oe os . Rate of Annota- 

ing “Subheading |p Article Description tical Duty / - tions 
Unit 

61.11 By the substitution for heading No. 61.11 

of the following: 

“61.11 Babies’ garments and clothing acces- 
sories, knitted or crocheted. 

6111.10 Of wool or fine animal hair: 

10 | 5 | Outer garments kg 15% or 
, 4 000c/kg 

less 85% 

.20 | 7 | Under garments; gloves, mittens and mitts; kg 15% 

: bootees 

30 | 4 | Stockings kg 15% 

40 | 1 | Socks of combed wool; three-quarter hose kg | 25% | 

50 |. 9 | Socks (excluding those of combed wool) kg 25% or Sc/pr. 

90 | 8 | Other kg 20% 

6111.20 Of cotton: 

-10 | 4 {| Outer garments kg 15% or 
4 000c/kg 
less 85% 

.20 | 1 | Under garments; gloves, mittens and mitts kg =|. 15% 
(excluding those wholly of cotton); 

bootees 

30 | 9 | Gloves, mittens and mitts, wholly of cot- kg 25% or 25c/pr. 

ton 

40 | 6 | Stockings kg 15% 

50 | 3 Three-quarter hose kgf 25%. 

.60 | 0 | Socks kg 25% or Sc/pr. 

.90 | 2 | Other kg 20% 

6111.30 Of synthetic fibres: 
Jo | 9 | Outer garments kg 15% or 
boas a 4 000c/kg. 

tous cent. . .. less 85% 

(20° 6 Under garments; gloves, mittens and mitts | kg {| 15% . 
; : | -(excluding those wholly * of | syathetic - ys 

fibtes); bootees . soe : 

30 | 3°] Glovés, mittens and mitts, wholly of syn- kg || 25% or 25c/pr. 
thetic fibres 

.40..|-0 | Stockings of synthetic filaments kg 25% or 10% 
plus 14c/pr. 

50 | 8 | Other stockings kg 15% 

60.| 5 | Three-quarter hose kg 25% 

-70 | 2 | Socks kg = | 25% or Se/pr. 

.90 |; 7 | Other kg 20% 

6111.90 | Of other textile materials: 

.10 | 6 | Outer garments kg 15% or 
4 000c/kg 

* less 85% 

.20 | 3 | Under garments; gloves, mittens and mitts; kg 15% 

bootees 

30 | © | Stockings; three-quarter hose of cellulosic kg 15% 

fibres - 

40 | 8 | Three-quarter hose (excluding those of cel- kg 25% 
luiosic fibres) : 

.50 Socks kg 25% or Se/pr. 

90 | 4 | Other. — kg- | 20%”             
  

Note.—Heading No. 61.11 isrestated.
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No. R. 822. 29 April 1988. 

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 

WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/4/8) 
Kragtens artikel 48A van die Doeane- en Aksynswet, 

1964, word Deel 4 van Bylae 1 by genoemde Wet hiermee 

No. 11279 31 

No. R. $22 29 April 1988 
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 

‘ AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/4/8) 

- Under section 48A of the Customs and Excise Act, 1964, 
Part 4 of Schedule 1 to the said Act is hereby amended, with 

gewysig, met terugwerkende krag tot 1 Januarie 1988, in | retrospective effect to 1 January 1988, to the extent set out 

  
  

  

  

        
  

  

  

          
  

  

die mate in die Bylae hiervan aangetoon. in the Schedule hereto. 

G. MARAIS, G. MARAIS, 
Adjunk-minister van Finansies. Deputy Minister of Finance. 

BYLAE , 
1 “ il 

, Annota- : . Skaal van ‘ Bobelas-| Tarief- - . : _ | sies tingitem| . pos Beskrywing Bovenis 

171.00 Deur tariefpos No. 61.00 deur die volgende te vervang: _ - 
, “61.00 | Kledingstukke en klerasiebykomstighede, gebrei of gehekel (uitgeson- | 10%” 

‘| derd goedere van subposte Nos. 6111:10.30, 6111.20.40, 6111.30.50, 
6111.90.30, 6115.20.90, 6115.91.60, 6115.92.50, 6115.93.50, 
6115.99.20 en 6115.99.60) : 

Opmerking.—-Hierdie wysiging spruit voort uit die wysiging van Deel 1 van Bylae’ 1. 

SCHEDULE . 

I ti mi, 

Sur- Tariff : Rate of Annota- 
ae ate of; tions charge Heading Description Surcharge 

171.00 | By the substitution for tariff heading No. 61.00 of the following: 
“61.00 ; Articles of apparel and clothing accessories, knotted or crocheted (ex-.} 10%” 

cluding goods of subheadings Nos. 6111.10.30, 6111.20.40, 
6111.30.50, 6111.90.30, 6115.20.90, 6115.91.60, 6115.92.50, 
6115.93.50, 6115.99.20 and 6115.99.60) . 

Note.—This amendment is consequential to the amendment of Part 1 of Schedule 1. 

No. R. 823 29 April 1988 | No. R.823 — . 29 April 1988 
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 

WYSIGING VAN BYLAE3(No. 3/24) 
Kragtens artikel 75 van die Doeane- en Aksynswet, 

“AMENDMENT OF SCHEDULE 3 (No. 3/24) 
Under section 75 of the Customs and Excise Act, 1964, 

  

  

  

1964, word Bylae 3 by genoemde Wet hiermee gewysig in | Schedule 3 to the said Act is hereby amended to the extent 
_ die mate in die Bylae hiervan aangetoon. . Set out in the Schedule hereto. 
G. MARAIS, G. MARAIS, © . 
Adjunk-minister van Finansies. ~ |Deputy Minister of Financé? 

BYLAE 

I 0 til 
Korting- _ : Mate van | Annota- 

item Taree Korting- t Beskrywing Korting sies - 

311.10 Deur kortingkode 02.00 by tariefpos No. 54.02 te. 
skrap. , . ,             
  

Opmerking .—Die voorsiening vir ’n korting op reg op getekstureerde garing van poliamiedfilamente, gekleur (uitgeson- 
derd garing met nie-deurlopende of gebreekte kleure), van minstens 1 000 dtex, vir die vervaardiging van 

  

  

  

tapyte en matte, word ingetrek.. 

SCHEDULE 
I 0 i 

“tem | iff | Rebate | ¢: ‘Description © "Rebate | “ons 
311.10 |: By the deletion of rebate code 02.00 to: tariff heading 

No. 54.02. ;             
  

Note.—The provision for a rebate of duty on textured yarn of polyamide filaments, dyed (excluding yarn with disconti- 
nuous or broken colours), of 1 000 dtex or more, for the manufacture of carpets and mats, is withdrawn.
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No. R. 824 29 April 1988 
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 

WYSIGING VAN BYLAE 1! (No. 1/1/44) 

Kragtens artikel 48A van die Doeane- en Aksynswet, 
1964— 

1. word Deel 1 van Bylae 1 by genoemde Wet hiermee 
gewysig, in die mate in die Bylae hiervan aangetoon; 
en 

2. word hierdie wysiging, vir sover dit betrekking het op 
- die goedere van subpos No. 3917.32.30, geag op 1 

No. R. 824 29 April 1988 
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 

AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/44) 

Under section 48A of the Customs and Excise Act, 
1964— 

1. Part 1 of Schedule 1 to the said Act is hereby ~ 
amended to the extent set out in the Schedule hereto; 
an 

2. this amendment, in so far as it relates to the oods of 
subheading No. "3917.32. 30, shall be deemed to have 

G. MARAIS, 
Adjunk-minister van Finansies. 

Januarie 1988 in werking te ° gettee het. come into operation on 1 January 1988. 

G: MARAIS, 

Deputy Minister of Finance. 

BYLAE 

Statis- 
Pos Subpos . Artikel Beskrywing tese Skaal van Reg ent 

, Eenhei 

39.17 Deur subpos No. 3917.32 deur die vol- 
gende te vervang: 

“$3917.32 | Ander, nie versterk of andersins met 
ander stowwe gekombineer nie, sonder 
-toebehore: . 

10.} 3 Van silikone, naatloos kg vry . 

20 | 0 Van polimere van etileen, naatloos kg 30%. of 85c/ 

: , . kg min 70% 

30 | 8 Van polimere van stireen, naatloos kg 30% of 95c/ 
kg min 70%. 

40 | 5 “Van polimere van vinielchloried, kg 30% of 85c/ 
naatloos kg min 70% 

50 | 2 Van polimere v van propileen, naat- kg 30% of 105c/ 
loos | kg min 70% 

60 | 2 Van polimere van vinielideenchio- kg 20% 
ried, polimere van vinielasetaat, 

polivinielalkohol of akriliese poli- 
mere, naatloos 

10 | 7 Van sellulose-nitrate, naatloos kg vry 

5 | 8 Van ander. kondensasie-, polikon- kg 20% 
densasie- of poliaddisieprodukte, . 

ae | _  haatloos |. 

80 | -4 - Van ander polimetisasie- of kopo- kg 30% of 120c/ 
. . limerisasieprodukte, naatloos — - kg min 70% 

£85 5 "© Ander, naatloos * kg 10% 
90") Ly Ander * kg | 40%” 

Opmerking .— By die herskryf van subpos No. 3917.32 word— 

(a) die toetssyfers reggestel, en 

(b) die skaal van reg in subpos No. 3917.32.30 reggestel. 

. SCHEDULE 

Statiss |... 
Head- Subheading C.. Article Description tical |. Rate of Duty Annota- 
ing D. Unit tions 

39.17 By the substitution for ‘subheading No. 
3917.32 of the following: 

“3917.32 Other, not’ reinforced or otherwise 
: combined with other materials, without 

. fittings: 

10 | 3 _ Of silicones, seamless kg free 

.20 |.0 Of polymers of ethylene, seamless kg 30% or 85c/ 
kg less 70% 

30 | 8 Of polymers of styrene, seamless kg 30% or 95c/ 
a a kg less 70% 

40 | 5 Of polymers of vinyl chloride, kg 30% or 85c/ 
seamless : kg less 70% | |. 

52 | 2 | Of polymers of propylene, seam- kg 30% or 105c/ 
less kg less 70% 
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oan | ue Statis- 
_. Head- |. subheading | ©: Article Description tical: -| Rate of Duty | Annota- 

' - ing ao © 7D. Unit a . “tions 

60 . 2 L Of ‘polymers of vinylidene chlo- kg 20% 
“ ' “tide,.. polymers of vinyl acetate, 

- polyvinyl alcohol or acrylic polym- , 
bo -. @fs, seamless ; mo 7 

10 | 7-1 “Of céllulose nitrates, seamless ~ | kg’ |--free 

15 | 8 Of other. condensation, polycon- kg 20% 
Pas nae a “|./*..°. densation or polyaddition products, , wpe, 
Sp Pp - |, Seamless ; 

a . .80.-|-4 _ “Of other polymerisation or copoly- | kg . | 30%. or 120c/.| 
merisation products, seamless kg less 70% 

85 | 5 __ Other, seamless kg 10% 
90 1 Other kg 40%” ~ 

Note.— In restating subheading-No.- 3917 .32— 

(a) the check digits are corrected, and 

® the rate of duty in the Afrikaans text of subheading No. 3917.32.30 is corrected. 

No. R. 825 9 April 1988 | No.R.825 29 April 1988 
DOEANE- EN AKSYSNWET, 1964 ‘| CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 

WYSIGING VAN BYLAE 4 (No. 4/9) _ AMENDMENT OF SCHEDULE 4 (No. 4/9) 

Kragtens artikel 48A van die Doeane- en Aksynswet, Under section 48A of the Customs and Excise Act, 1964, 
1964, word Bylae 4 by genoemde Wet hiermee gewysig, | Schedule 4 to the said Act is hereby amended, with retro- 
met terugwerkende krag tot 1 Januarie 1988, in die mate in | spective effect to 1 January 1988, to the extent set out in the 

  

  

  

die Bylae hiervan- aangetoon. Schedule hereto. 

G. MARAIS, : G. MARAIS, 

Adjunk-minister van Finansies. . | Deputy Minister of Finance. 

- a BYLAE 

I . , : . . : 0 : : ‘ , ’ . i 

" Korting- | Tarief- | Korting- | T. - ee Mate van | Annota- 
item pos kode j{ S. . Beskrywing _ Korting sies 

460.07 ye -Deur.na ‘ortingkode 01.00. by tariefpos No. 39, 17 die 
| volgende in:te voeg: ‘ 

“02.00 | 41:| Buise, pype en slange, van plastieke, wat teen ’ntem- [Volle reg’’ 
— | °;|-peratdur van-120°C ’n krimpingskoéffisient van min- 

stens :15 persent het, of:voorafgerek, spesiaai ontwerp 
vir die beskerming, isclering.en spanverligting van. 
draad, kabel, kabellaste en soorgelye goedere teen 

| -slyting, Korrosie en vog.. .. : ale :             

  

  

Opmerking —Voorsiening word gemaak vir ’n volle korting op reg op buise, ‘pype en slange, van  plastieké, » wat teen’ n 
temperatuur van 120°C ’n krimpingskoéffisient van minstens 15 persent het, of voorafgerek, spesiaal 
ontwerp vir die beskerming, isolering en spanverligting van draad, kabel, kabellaste en soortgelyke 

_ goedere teen slyting, korrosie en vog. Hierdie wysiging het terngwerkende krag tot 1 Januarie 1988. 

  

  

  

' SCHEDULE 

Rebate} Tariff | Rebate’ | c.]° ee ~ | Bxtent of | Annota- 
Item | Heading | Code | D.. me Description oo, Rebate | tions 

460.07 . By‘ the insertion after rebate code 01.00 to tariff tiead- 
ing ‘No. 39.17 of the following: . 

“02.00 | 41 | Tubes, pipes and hoses, of plastics, which at a tempe- |Full duty”’ 
‘ = rature of 120°C have a shrinkage coefficient of 15 per 

cent or. more, or prestretched, specially designed for 
_the protection, insulation and strain relief of wire, 

/ , qe .| .| cable, cable joints and the like from abrosion, corro- 
' foe, “} sion and moisture               

Note.—Provision is made for a ‘Tebate of the fuil duty on tubes, pipes ‘and hoses, of plastics, which at a temperature of 
120°C have a skrinkage coefficient of 15 per cent or more, or prestretched, specially designed for the protection, 
insulation and strain relief of wire, Cable, cable joints and the like from abrasion, corrosion and moisture. This 
amendment has retrospective effect to 1 January 1988.
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No. R. 826 29 April 1988 

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 
WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/1/41) 

Kragtens artikel 48A van die Doeane- en Aksynswet, 
1964— 

1. word Deel 1 van Bylae 1 by genoemde Wet hiermee 
gewysig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon; 
en 

_ 2. word hierdie wysiging, vir sover dit betrekking het op 
subposte Nos. 3920.99.15, 7226.10.25° en 
7226.20.25, geag op 1 Januarie 1988 in werking te 

No. R. 826 29 April 1988 

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 

AMENDMENT OF SCHEDULE I (No. 1/1/41) 

Under section 48A of the Customs and Excise Act, 
1964-—— 

1. Part 1 of Schedule 1 to the said Act is hereby 
amended to the extent set out in the Schedule hereto; 
and 

2. this amendment, in so far as it relates to subheadings 
Nos. 3920.99.15, 7226.10.25 and 7226.20.25, shall 
be deemed to have come into operation on | January 

getree het. 

G. MARAIS, 

Adjunk-minister van Finansies. 

1988. 

G. MARAIS,   
BYLAE 

Deputy Minister of Finance. 

  

Pos | Subpos wa
r Artikel Beskrywing 

Statis- 
tiese 

Eenheid 

Skaal van 
Reg 

Anno- 
tasies 

  

26.21 

“26.21 

37.01 

39.20 

“5 

.20 

39.26 

Hoofstuk 
70 

72.26 

“6 95 

85.03 °   

2621.00.10 

    

Deur pos No. 26.21 deur die volgende te ver- 
vang: , 

Ander slak en as, met inbegrip van seegras- 
as (loogas). 

Ru-kaliumsoute, in tabletie, ruitjies en derge- 
like bereide vorms of in verpakkings met ’n 

| bruto massa van hoogstens 10 kg 
Ander ru-kaliumsoute 
Ander 

Deur. in subpos No. "3701. 30.60 van die 
Engelse teks die uitdrukking ‘‘or orthochro-’ 
matic’’ deur die witdrukking ‘‘orthochro- 

. matic’’ te vervang. 

Deur subpos No. 3920.99.20 deur die vol- 
gende te vervang: 

Van polimere van vinielideenchloried, met ’n 
dikte van hoogstens 0,05 mm, onbedruk 
Van ander polimere van vinielideenchloried, 
polimere van vinielasetaat of polivinielalkohol 

‘Deur in subpos No. 3926.90.30, toetssyfer 
“6”’ deur toetssyfer “*1”’ te vervang. 

| Deur in subpos No. 3926.90.90, toetssyfer 
_ “6? deur toetssyfer ‘‘5’’ te vervang. 

Deur in die Engeise teks van Opmerking 5 die 
uitdrukking ‘“Throughout the Nomenclature,’ 
deur die vitdrukking “Throughout this Sche- 
dule,”’ te vervang. 

Deur na‘ subpos No. 7226.10.20 die volgende — 
in te voeg: 

Met 'n 'wydte van hoogstens 500 mm en met ’n 
dikte van hoogstens 0,386 mm, geplateer, be- 
stryk of bedek (uitgesonderd dié met lood, tin, 
sink, chroom, nikkel of koper gepiateer, be- 
stryk of bedek) 

Deur na subpos No. 7226. 20.20 die volgende 
| in te voeg: 

Met ’n wydte van hoogstens 500 mm en met ’n 
dikte van hoogstens 0,386 mm, geplateer, be- 

~ stryk of bedek (uitgesonderd dié met lood, tin, - 
sink, chroom, nikkel of koper gepiateer, be- 
stryk of bedek) 

Deur in subpos No. 8503.00.30, toetssyfer 
“0” deur toetssyfer ‘‘8”’ te vervang.   

kg 

kg 

kg 

Kg 

kg 

  

20% 

4 

wry 

20%”’ 

a 
vry 

2 vy   
  

Opmerkings.—Die uitwerking van hierdie wysigings is dat— 

(a) doeanevrye voorsienings gemaak word vir sekere plate, velle, film, foelie en reep van politere 
van vinielideenchloried en van sekere platgewalste produkte van legerinstaal, met terugwerkende _ 
krag tot i Januarie 1988, 

(b) die korrekte toetssyfers by sekere subposte ingevoeg word, en 

(c) die tekste van sekere voorsienings gewysig word.
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SCHEDULE 
  

Head- 
ing 

Article Description oO
 

Subheading _ Statis- | Rate of 
tical 
Unit Duty. 

Annota- 
tions 

  

26.21 

“26.21 

37.01 

39.20 

39.26 

Chapter 
70 

72.26 

85.03 

By the substitution for the Afrikaans text of 
heading No. 26.21 of the following: 

Ander slak en as, met inbegrip van seegras: 

as (loogas). 
Ru-kaliumsoute, in tablette, ruifjies en derge- 
like bereide vorms of in verpakkings met ’n 
bruto massa van hoogstens 10 kg 
Ander ru-kaliumsoute 
Ander 

By the substitution in subheading ‘No. 

2621.00.10 | 4 

| matic’? of the expression ‘‘orthochromatic’’ 

By the substitution for subheading No. 
3920.99.20 of the following: - 

15, |-3 
ness not exceeding 0,05 mm, unprinted 
Of other polymers of vinylidene chloride, 
polymers of vinyl acetate or polyvinyl alcohol 

By- the - substitution in subheading No. 

. 20 1 

cop, 

By the substitution in subheading. No. 
3926.90.90 for check digit ‘“6’’ of check digit 
+6 5”, 2° . 

By the substitution in Note 5 for the expression 
“‘Throughout the Nomenclature,’’ of the ex- 
pression “Throughout this Schedule,’’. © 

By the insertion after subheading No. 
7226.10.20-0f the following: 

' Of a width not exceeding 500 mm and ofa 
thickness not exceeding 0,386 mm, plated, 
coated or clad (excluding those plated, coated 
or clad with lead, tin, zinc, chromium, nickel 

_ or copper) 

By the insertion after subheading No. 
7226.20.20 of the following: 

Of a width not exceeding 500 mm and of a 
thickness not exceeding 0,386 mm, plated, 
coated or clad (excluding those plated, coated 

“25 9 

“25 | 3 

‘|. of copper) * 
By. the substitution in subheading No. 
8503.00.30 for check digit “0” of check digit 
“gr.       

3701.30.60 for the expression “or orthochro- ° 

Of polymers of vinylidene chloride, of a thick- 

3926.90.30 for check digit ‘‘6”’ of check digit | — 

or clad with lead, tin, zinc, ? chromium, nickel   

kg 

“kg 

kg 

kg 

. kg 

kg 

kg   

20% 

vry 
vry 

20%”? 

cz free 

free”’     

Notes.—The effect of these amendments i is that— 

(a) duty-free provisions.are made for certain plates, sheets, film; ‘foil and strip of polymers of vinylidene 
chloride and for certain flat-rolled products of alloy steel, with retrospective effect to 1 January 1988, 

(b) the correct check digits are inserted against certain subheadings, and 

(c) the texts of certain provisions are amended. 

  

No. R. 827 25 April 1988 

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 

WYSIGING VAN BYLAE I (No. 1/4/7) 
Kragtens artikel 48A van die Doeane-.en Aksynswet, 

1964— 

1. word Deel 4 van Bylae 1 by genoemde Wet hiermee 
gewysig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon; 
en 

2. word hierdie wysiging, vir sover dit betrekking het op 
subposte Nos. 7226. 0.25 en.7226.20.25 in bobelas-. 
tingitem 175.00, geag op. 1 Januarie 1988 in werking 
te getree het. 

G. MARAIS, 
Adjunk-minister van Finansies.   

No. R. 827 29 April 1988 
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 

AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/4/7) 

Under section 48A of the Customs and Excise Act, 
1964— 

1. Part 4 of Schedule 1 to the said Act is hereby 
amended to the extent set out in the Schedule hereto; 
an 

2. this. amendment, ‘in so far as it relates to subheadings | 
Nos. 7226.10. 25 and 7226.20.25 in surcharge item 
175.00, shall be déemed to have come into operation 
on | January 1988. 

G. MARAIS, 7 
| Deputy Minister of Finance
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BYLAE 

I . . oO mW 
Annota- : ; _ | Skaal van : 

Bobelas- Tarief- Beskrywing Bobelas- | "€S 
fingitem pos ting | 

175.00 Deur tariefpos No. 72.00 deur die volgende te vervang: 

    
“72.00 | Yster en staal (uitgesonderd goedere van poste of subposte Nos. | 10%’ 

7202.30, 7202.50, 7202.60, 7202.70, 7202.80, 7202.91, 7202.92, 
7202.93, 7202.99.10, 7202.99.90, 7205.10.10, 7210.70.30, 
7212.40.30, 7217.11.20, 7217.11.90, 7217.13.30, 7217.13.90, 
7217.19.90, 7217.21.20, 7217.21.90, 7217.22, 7217.23.30, 
7217.23.90, 7217.29.90, 7217.31, 7217.32, 7217.33, 7217.39, 
7220.90.71, 72.23, 7225.10.20, 7225.20.10, 7225.40.10, 
7225.50.19, 7225.90.05, 7226.10.25, 7226.10.30, 7226.20.25, 
7226.20.30, 7226.91.30, 7226.92.30, 7226.99.05 en 7226.99.65)       

Opmerking.—Die uitwerking van hierdie wysiging is dat die goedere van subposte Nos. 7226. 10.25 en 7226.20.25 van ; 
betaling van bobelasting vrygestel word vanaf 1 Januarie 1988 terwyl die goedere van subposte Nos. 
7202.99.20 en 7212.50.70 onderhewig gemaak word aan bobelasting. 

  

  

  

SCHEDULE 

I i m 

—— Annots 
ee * leading Description Suecharge mons 

175.06 By the substitution for tariff heading No. 72.00 of the following: 

    
‘72.00 | Iron and steel (excluding goods of headings or subheadings Nos. | 10%” 

7202.30, 7202.50, 7202.60, 7202.70, 7202.80, 7202.91, 7202.92, 
7202.93, 7202.99.10, 7202.99.90, 7205.10.10, 7210.70.30, 
7212.40.30, 7217.11.20, .7217.11.90, 7217.13.30, 7217.13.90, 
7217.19.90, 7217.21.20, 7217.21.90, 7217.22, 7217.23.30, 
7217.23.90, 7217.29.90, 7217.31, 7217.32, 7217.33, 7217.39, 
7220.90.71, 72.23, 7225.10.20, 7225.20.10, 7225.40.10, |. 
7225.50.10, 7225.90.05, 7226.10.25, 7226.10.30, 7226.20.25, 
7226.20.30, 7226.91.30, 7226.92.30, 7226.99.05 and 7226.99.65)     
  

Note.—The effect of this amendment is that the goods of subheadings Nos. 7226.10.25 and 7226.20.25 are exempted 

  

6 from payment of surcharge as from 1 January 1988 whereas the goods of subheadings Nos. 7202.99.20 and 
7212.50.70 are made liable to surcharge. _ 

No. R. $46 _ 29 April 1988 |. No. R. 846 . 29 April 1988 

WET OP STREEKSDIENSTERADE, 1985 (WET 109 REGIONAL SERVICES COUNCILS ACT, 1985 (ACT 
VAN 1985) oo - 109 OF 1985) 

BEKENDMAKING VAN TARIEF.— PUBLICATION OF RATE.—REGIONAL SERVICES 
STREEKSDIENSTERAAD VAN OOSVAAL COUNCIL OF OOSVAAL 

Ek, Barend Jacobus du Plessis, Minister van Finansies, 
maak, kragtens die bevoegdheid my verleen-in die omskry- 
wing van, onderskeidelik, ‘‘streeksdiensteheffing’’ en 
“streeksvestigingsheffing’’ in artikel 1 van die Wet op 
Streekdiensterade, 1985 (Wet 109 van 1985), hierby be- 
kend dat die Streeksdiensteraad ingestel kragtens Admi- 
nistrateurskennisgewing 1527 van 7 Oktober 1987 vir die 
Oosvaaistreek met my instemming die tarief vir die bere- 
kening van— , . 

{a) die. streeksdiensteheffing in sy streek, op 0,25 per- 
sent van die bedrag waarop sodanige streeksdienstehef- 
fiag ingevolge die kennisgewing bedoel in artikel 12 (1) 
(b) van genoemde Wet bereken moet word; en 

(b) die streeksvestigingsheffing in sy streek, op 0,1 
persent van die bedrag waarop sodanige streeksvesti- 

- gingsheffing aldus bereken moet word, bepaal het: 
Met dien verstande dat waar so ’n bedrag betrekking het op 
*n werknemer wat in diens is van ’n boerdery-onderneming, 
of op ’n boerdery-onderneming, na gelang van die geval, 
die betrokke tarief met 25 persent daarvan verminder word. 

Hierdie kennisgewing tree op 1 Mei 1988 in werking. 

B. J. DU PLESSIS, 
Minister van Finansies.   

I, Barend Jacobus du Plessis, Minister of Finance, hereby 
make known, under the powers vested in me in. the defi- 
nition of ‘‘regional services levy’’ and ‘‘regional establish- 
ment levy’’, respectively, in section 1 of the Regional Ser- 
vices Councils Act, 1985 (Act 109 of 1985), that the Regio- 
nal Services Council established under Administrator’s No- 
tice 1527 dated 7 October 1987 for the Oosvaal region has, 
with my concurrence, determined the rate for the calcula- 
tion of— , 

(a) the regional services levy in its region, at 0,25 per 
cent of the amount on which such regional services levy 
is to be calculated in terms of the notice referred to in 

- section 12 (1)(b) of the said Act; and 
(b) the regional establishment levy in its region, at 0,1 

per cent of the amount on which such regional establish- 
ment levy is to be so calculated: 

Provided that where any such amount relates to an em- 
ployee employed in a farming enterprise, or to a farming 
enterprise, as the case may be, the relevant rate shall be 
reduced by 25 per cent thereof. 

This notice shall come into operation on 1 May 1988. 

B. J. DU PLESSIS, 

Minister of Finance.
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"No. R. 847 
WET OP STREEKSDIENSTERADE, 1985 (WET 109 

VAN 1985) 
BEKENDMAKING VAN TARIEF —STREEKS-_. 
DIENSTERAAD VAN LAEVELD PLATORAND | 

Ek, Barend Jacobus du Plessis, Minister van Finansies, © 
maak, kragtens die bevoegdheid my verieen in die om~ 
skrywing van, onderskeidelik, ‘‘streeksdiensteheffing’’ en 
“streeksvestigingsheffing”’ in artikel 1 van die Wet op 
Streeksdiensterade, 1985 (Wet 109 van 1985), hierby . 
bekend dat die Streeksdiensteraad ingestel kragtens 
Administrateurskennisgewing 1582 van 21 Oktober 1987 
vir die Laeveld Piatorandstreek met my instemming die 
tarief vir die berekening van— 

(a) die streeksdiensteheffing in sy streek, op 0,25 per- 
sent van die bedrag waarop sodanige streeksdienstehef- 
fing ingevolge die kennisgewing bedoel in artikel 12 (1) 
(b) van genoemde Wet bereken moet word; en 

(b) die streeksvestigingsheffing in sy streek, op. 0, i . 
persent van die bedrag  waarop sodanige 
streeksvestigingsheffing aldus bereken moet word, 7 
bepaal het. 

Hierdie kennisgewing tree op 1 Mei 1988 in werking. 

B. J. DU PLESSIS, 

  

Minister van Finansies. 

DEPARTEMENT VAN HANDEL EN 
NYWERHEID 

Ne. R. 799 29 April 1988 

WET OP STANDAARDE, 1982 

REGULASIES BETREFFENDE PERMITGELD EN - 
STANDAARDMERKPERMITTE.—WYSIGING 

Kragtens die bevoegdheid hom verleen by artikel 36 van 
die Wet op Standaarde, 1982 (Wet 30 van 1982), het die 
Minister van Ekonomiese Sake en Tegnologie die regulasies 

_gepubliseer by Goewermentskennisgewing R. 1411 van 13 
Sulie 1984 gewysig s soos in die Bylae uiteengesit. 

~BYLAE * 

1. Vervang die bestaande woordomskrywings van 
“‘tarief’?- en. ““tariefeenheid’”, deur die volgende’ woordom- 
skrywings: 

oo. “tarieP’ n tarief ooreenkomstig. regulasie. 3.bepaal; 

~“tariefeenheid’’ ’n bepaalde hoéveelheid’ van ’n kom- |” 8 
' moditeit as grondslag van die berekening-van pérmitgeld, 
insgelyks ooreenkomstig regulasie 3 bepaal; 

2. Vervang die bestaande regulasie 3 deur die volgende 
‘Tegulasie: 

“3, TARIEF EN TARIEFEENHEID - 

Die tarief en tariefeenheid vir die berekening van die 
permitgeld wat ten opsigte van iedere kommoditeit aan die 
Raad betaalbaar is, word van tyd tot tyd deur die Raad 
bepaal en bekend gemaak op die wyse wat die: Raad goed- 
vin 
  

No. R. 800 29 9 Apri 1988 
WET OP STANDAARDE, 1982 

- REGULASIES BETREFFENDE DIE BETALING VAN 
HEFFING EN DIE UITREIKING VAN VERKOOPSPER- 
MITTE TEN OPSIGTE VAN VERPLIGTE SPESIFIKA- 
SIES.—WYSIGING 

Kragtens die bevoegdheid hom verleen by. artikel 36 van 
die Wet op Standaarde, 1982, (Wet 30 van 1982), het die 
Minister van Ekonomiese Sake en Tegnologie Bylae 2 van 

29 April 1988 | No. R. 847 

No. R. 799 

  

29 April 1988 
REGIONAL SERVICES COUNCILS ACT, 1985 (ACT 

| 109 OF 1985) 

PUBLICATION OF RATE.—REGIONAL SERVICES 
COUNCIL OF LAEVELD PLATORAND 

I, Barend Jacobus du Plessis, Minister of Finance, hereby 
make known, under the powers vested in me in the defi- 
_ nition of ‘ ‘regional services levy’’ and ‘‘regional establish- 
ment levy’’, respectively, in section 1 of the Regional 
Services Councils Act, 1985 (Act 109 of 1985), that the: 

Regional Services Council established under Administra- 
tor’s Notice 1582 dated 21 October 1987 for the Laeveld 

: Piatorand region has, with my concurrence, determined the 
rate for the calculation of — 

' (a) the regional services levy in its region, at 0,25 per 
cent of the.amount on which such regional services levy’ 
is to be calculated in terms of the notice referred to in 
section 12 (1) (b) of the said Act; and 

(b) the regional establishment levy in its region, at 0,1 
per cent of the amount on which such regional establish- 
ment levy is to be so calculated. 

_ This notice shail come into operation on 1 May 1988. 

B. J. DU PLESSIS, 
.| Minister of Finance. 

  

DEPARTMENT OF TRADE AND 
INDUSTRY 

| 29 April 1988 

STANDARDS ACT, 1982 

REGULATIONS RELATING TO PERMIT FEES AND 
STANDARDIZATION MARK PERMITS. -—-AMEND- 
MENT 

- Under the powers vested in him by Section 36 of the 
Standards Act, 1982 (Act 30 of 1982), the Minister of Eco- 
nomic Affairs and Technology has amended the regulations 
published by Government Notice R. 1411 of 13 July 1984, 
as set out in-the Schedule. 

SCHEDULE - 

1 Substitute the following definitions for the existing 
definitions of “‘tariff’? and ‘‘tariff unit’: 

‘tariff’? shall mean a‘ tariff determined i in accordance ° 
.- with regulation 3; : 

“tariff unit’. shall: thean a a specific quantity of a com- 
modity as basis for the calculation of a permit fee, like- 
wise determined in accordance with regulation 3; 

2. Substitute the following regulation for the existing 
| regulation 3: 

’ **3. TARIFF AND TARIFF. UNIT. 

The tariff and tariff unit for the determination of the 
permit fee payable to the Council in respect of each commo- 
dity shall be. determined by the Council from time to time 
and shall be made known i in such manner as the Council 
may deem expedient.” 

_ 29 April 1988 
~ STANDARDS ACT, 1982 

No. R. 800 

REGULATIONS. RELATING TO THE PAYMENT OF 
LEVY AND THE ISSUE OF SALES PERMITS IN 
REGARD .TO COMPULSORY » SPECIFICATIONS. — 
AMENDMENT 

Under the powers vested in him by Section 36 of the 
Standards Act, 1982 (Act 30 of 1982), the Minister of 
Economic Affairs and Technology has. with effect from
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die Regulasies gepubliseer by Goewermentskennisgewing 
R. 999 van 3 Mei 1985 met ingang 1 Januarie 1988 gewysig 
deur die bestaande tariewe vir voedselprodukte te skrap en 
deur die tariewe in die Bylae uiteengesit te vervang: 

  

  

BYLAE - 

Kommoditeit ; Fleffings- | Tasiet per eenheid, R 

Bevrore garnale (steurgar- . 
nale) langoestiene en | : 
krappe: . 

Bevrore langoestiene .. 1 000 kg 50,00. 
Bevrore garnale (steur- . 

gamale)........:...... 1 000 kg 40,00... 
Bevrore krappe ......... 1 000 kg 12,00.. -* 

Bevrore kreef: . 

Bevrore kreefsterte..... 10kg: | 1,25 
Bevrore kreefpootvleis : : 

en kreefborsvleis .... 10kg © 0,35 - 
Bevrore heeikreef, ge- : ; 

kook of ongekook... 30 kg 1,25 

Bevrore —__ seeskulpdiere oO 
en produkte van be- . _ 
vrore seeskulpdiere .... 1 000 kg 45,00 

Bevrore vis, bevrore oo 
visprodukte en bevrore 
koppotiges: Se / 

Finaal verwerk....... ' 1000kg 106,00 vir Iste twee een- 

| __liede; ST 
| 53,00 vir 3e tot:12e een- 
| beid; vs 

11,66 vir 13e tot 62e een- | 
|: heids 
4,66 vir 63e tot 562e een- 

heid; 
3,90 vir 563e- tot 562e 

_, eenheid; 
“3,33 vir 2 563e tot 7 562e 

. ..eenheid; . 
1,80 vir elke daarop- 
volgende eenheid. 

Bevrore vis, bevrore ae 
visprodukte en bevrore 
Koppotiges: 
Vir verdere verwer- 

King J... . 

Ingemaakte seeskulpdiere 
Ingemaakte skaaldiere.... 
Ingemaakte vis en inge- 

maakte _ visprodukte 
(uitgesonderd vis- 
SMCCL) .........cesesee eee 

Ingemaakte vieis en inge- 
tmaakte vleisprodukte 

Vissmeer ............. ceseeee   
  

   
   

1 000k:   1000kg. | 

1,08 vir elke 

| 63,60 vir le twee cen- 
>, hede;..,: Q che 

31,80 vir 3e tot 12e een- 
“ heid; 
7,00..vir 13e tot,62e een- 

cheid; 
2,80 Vir 63e tot S626-een--| 

J MCIGS PE es 
2,34 vir 363¢. tot .2.562e : 

. eenheid; 
2,00 vir 2 563¢e tot 7 562 
eenheid; Oo, 

1 daarop- 
’ volgende eenheid.- 

: _ 16,00 -: 
45,00 © 

* 45,00 

_| -75,00 vir le eenheid; 
30,00 vir 2e tot Se. een- 

heid; 
9,00 vir elke daarop- 

': volgende eenheid. 

110,00 vir le eenheid; 
60,00 vir 2e tot Se een- 

heid; et 
19,00 vir Ge tot 1 0006e. 
‘eenheid;- =". - 

16,40 vir 1.00le tot: 
3 000e eenheid; 

13,00 vir elke daarop- 
volgende eenheid:..- .   

1 January 1988 amended Schedule’2 of the Regulations 
published by Government. Notice R.°999 of 3‘May 1985 by 
the deletion of the existing tariffs for foodstuffs and the 
substitution therefor of the tariffs set out in the Schedule: :.*: 

  

  

» SCHEDULE ~~ 

-* Commodity bevy Tariff per unit, R. 

Canned crustaceans....... 1000kg | 45,00. | 
Canned fish and canned so , , 

_ fish . products (other FO ae 
_ than fish paste) ......... « 1 000kg 75,00 for Ist unit: 

‘ ' 30,00 for 2nd to Sth unit; 

9,00 for each subsequent — 
oo ~ ee . 

Canned marine molluscs 1 000-kg 45,00°°* 
Canned meat and canned oe coe re 

meat products........... - 1000-kg .. |..110,00 for Ist unit; 
OS 60,00 for 2nd to Sth unit; 

‘19,00 for 6th to 1 000th 
unit; - oe 

| 16,40 for 1 00ist. to 
3 000th unit; 

13,00 for each subsequent 
. unit. © . 

Fish paste...........0.....6. 1 000 kg 18,00 

Frozen fish, frozen fish oo 
products and frozen 

cephalopods: . 

Finally processed... 1 000 kg 106,00 for Ist.two units;’- 
_| 53,00 for 3rd to 12th unit; 

1 11,66 for 13th to 62nd 
"unit; : 
4,66 for 63rd to 562nd- 
unit; . 

3,90 for 563rd to 2 562ad 
* unit; 
3,33. for. . 2 563rd_—_ to 

7 562nd unit; 
1,80 for each subsequent 

    

  

   
   

unit. 

Frozen fish, frozen fish . 
' products. and. frozen | - 
cephalopods: = 20 | 

For further Ren. oe 
63,60 for Ist two units; 

* 31,80 for 3rd to 12th unit; 
7,00 for 13th to 62nd unit: 

|’ 2,80" for 63rd to’ 562nd 
"unit; pe 
2,34 for 563rd to 2-562nd 

unit; er: 

2,00 for 2563rd to 
7 562nd unit; 

"1,08 for each subsequent 
unit. 

Frozen marine molluscs | oo 
and frozen marine mol- || Cas ee 
lusc products........ tele 1 000 kg 45,00 

Frozen rock lobster: oO 
Frozen rock lobster co, / 

tailsiee lee  10kg 1,25 
Frozen rock lobster leg | °°: TO 

and breast meat...... . 10kg 0,35 2. 
Frozen whole rock 

lobster, cooked or : 
uncooked ............. 30 kg 1,25 

Frozen shrimps (prawns), |” 
langoustines and |” crabs: a 

“Frozen laigoustines..... | > ~1.000kg | 50,00 
Frozen. ~- shrimps.| ~~ oS poe! . 
 (PraWDS) oes eesiee | 1 000 kg 40,00 <> 

Frozen crabs .. |.) 1000 kg 12,00 °° -- 

  

    16,00. .- 
  

Smoked snoek .......... ” as 1: 000-kg
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DEPARTEMENT VAN LANDBOU- 
EKONOMIE EN -BEMARKING 

No. R. 862 29 April 1988 
BEMARKINGSWET, 1968 (WET 59 VAN 1968) 

SUIWELSKEMA.—PRYSE VAN SUIWELPRODUKTE 
Ek, Jacob Johannes Greyling Wentzel, Minister van 

Landbou, maak hierby ingevolge artikel 79 van die | 
Bemarkingswet, 1968 (Wet 59 van 1968), bekend dat— 

(a) die Suiwelraad bedoel in artikel 6 van die 
Suiwelskema gepubliseer by Proklamasie R. 290 van 
1978, soos gewysig, kragtens artikel 34 van genoemde 
Skema die verbodsbepalings in die Bylae uiteengesit, 
opgelé het; . 

{b) genoemde verbodsbepalings deur my goedgekeur is 
en op | Mei 1988 in werking tree; en 

(c) Goewermentskennisgewings R. 299 van 13 
Februarie 1987 en R. 809 van 10 April 1987 met ingang 
van | genoemde datum van inwerkingtreding herroep 
word. 

J.J.G. WENTZEL, 
Minister van Landbou. 

BYLAE 

Woordomskrywing 

1. In hierdie Bylae het enige woord of uitdrukking waar- 
aan ’n betekenis in die Skema geheg is, daardie betekenis 
en, tensy uit die samehang anders blyk, beteken— 

“die Skema’’ die Suiwelskema gepubliseer by Prokla- 
masie R. 290 van 1978, soos gewysig: . 

““goedgekeurde”’, met betrekking tot ’n verkcelings- 
tenk of melktenkwa, ’n verkoelingstenk of melktenkwa 
wat voldoen aan die spesifikasies deur die Raad daarvoor 

_neergelé; 

_ graad’’, met betrekking tot room, ’n graad bedoel in 
die regulasies uitgevaardig kragtens die Wet op die Sui- 
welnywerheid, 1961 (Wet 30 van 1961); | 

_ “‘klas A Plus melk’” Ody ctheidsmelk met ’n plaattel- 
ling van minder.as 50 kolonievormende bakteriese 
eenhede per milliliter, wat in ’n goedgekeurde verkoe- | 
lingstenk verkoel en geberg is by die plek waar dit gepro- 
duseer is, en in ’n goedgekeurde geisoleerde me nkwa 
vervoer is; 

_ “*kias A melk’’ nywerheidsmelk met ’n plaattelling 
van minder as 50 000 kolonievormende bakteriese een- 
hede per milliliter, wat in kanne vervoer is; 

“*klas B melk’’ nywerheidsmeik met ’n plaattelling 
van 50 000 tot 200 kolonievormende bakteriese cen- 
hede per milliliter, ongeag die wyse van vervoer daarvan; 
en 

“‘klas C melk’’ nywerheidsmelk met ’n plaattelling 
van meer as 200 000 kolonievormende bakteriese een- 
hede per milliliter, ongeag die wyse van vervoer daarvan. 

Pryse vir varsmelk 

2. Geen distribueerder of vrygestelde produsent mag van 
n produsent van varsmelk enige varsmelk wat vir verkoop 
in ‘n beheerde gebied in kolom 1 van die tabel hieronder 
vermeld, bestem is, en waarvan die bottervetinhoud is soos 
in kolom 2 van Zenoemde tabel teenoor die naam van die 
betrokke beheerde gebied vermeld, verkry nie teen ’n laer 
prys as die prys in kolom 3 van genoemde tabel teenoor dié 
naam van die betrokke beheerde gebied vermeld: Met dien 
verstande dat vir elke 0,01 persent wat die bottervetinhoud   

DEPARTMENT OF AGRICULTURAL 
ECONOMICS AND MARKETING 

No. R. 862 29 April 1988 
MARKETING ACT, 1968 (ACT 59 OF 1968) 

DAIRY SCHEME.—PRICES OF DAIRY PRODUCTS 
I, Jacob Johannes Greyling Wentzel, Minister of Agricul- 

ture, hereby make known in terms of section 79 of the 
Marketing Act, 1968 (Act 59 of 1968), that— 

(a) the Dairy Board referred to in section 6 of the Dairy 
Scheme published by Proclamation R. 290 of 1978, as 
amended, has under section 34 of the said Scheme 
imposed prohibitions set out in the Schedule; 

(b) the said prohibitions have been approved by me and 
shall come into operation on 1 May 1988; and 

(c) Government Notices R. 299 of 13 February 1987 
and R. 809 of 10 April 1987 are repealed with effect from 
the said date of commencement. 

J.J.G. WENTZEL, 
Minister of Agriculture. 

SCHEDULE 

Definitions . 

i. Any word or expression in this Schedule to which a 
meaning has been assigned in the Scheme shall have that 
meaning and, unless the context indicates otherwise— 

“approved’’, with regard to a cooling tank or milk 
tanker, means a cooling tank or milk tanker that conforms 
to the specifications laid down by the Board therefore; 

“class A Plus milk’’ means industrial milk with a plate 
count of less than 50 000 colony forming bacterial units 
per millilitre, that is cooled and stored in an approved 
cooling tank at the place where it is produced, and is 
transported in an approved insulated milk tanker; 

_ ‘class A milk’’ means industrial milk with a plate 
count of less than 50 000 colony forming bacterial units 
per millilitre, that is transported in cans; 
~~ “class B milk’’ means industrial milk with a plate 
count of 50 000 to 200 000 colony forming bacterial 
units per millilitre, irrespective of the mode of transport 
thereof; 

“class C milk’? means industrial milk with a plate 
‘count of more than 200 000 colony forming bacterial 
units per millilitre, irrespective of the mode of transport 

thereof; So 

““grade’’, with regard to cream, means a grade referred 
to in the regulations made under the Dairy Industry Act, 
1961 (Act 30 of 1961), and 

“the Scheme’’ means the Dairy Scheme published by 
Proclamation R. 290 of 1978, as amended. 

Prices for fresh miik 

2. No distributor or exempted producer shall acquire 
from a producer of fresh milk any fresh milk intended for 
sale in a controlled area specified in colomn 1 of the table 
hereunder, and of which the butterfat content is as specified 
in column 2 of the said table opposite the name of the 
controlled area concerned, at a lower price than the price 
specified in column 3 of the said table opposite the name of 
the controlled area concerned: Provided that for each 0,01 
per cent that the butterfat content of fresh milk is higher or
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van varsmelk hoér of laer is as die vermelde bottervetin- 
houd, sodanige prys onderskeidelik opwaarts of afwaarts 
aangepas moet word met die bedrag in kolom 4 van voor- 
melde tabel teenoor die betrokke prys vermeld: . 

lower than the said butterfat content, such price shall res- 
pectively be adjusted upwards or downwards with the 

  

  

  

  

        

Vasgestelde 7 Prys per Prysaanpas- 
Beheerde gebied boltervet - liter sing per liter 

(%) (sent) (sent) 

i 2 3 4 

Bloemfontein ................ 3,5 49,47 0,046 
Kaapse Skiereiland . 3,5 52,51 0,046 
Transvaal............. . 3,5 50,31 0,046 
Natal ............ccseeeeseeeeee 3,5 50,27 0,046 

Pryse vir room 
3. Geen bottervervaardiger mag room van ’n graad in 

kolom 1 van die tabel hieronder vermeid, teen ’n ander prys 
verkry nie as die toepaslike prys in kolom 2 van genoemde 
tabel teenoor die betrokke graad vermeld: 

  

  

        

amount specified in column 4 of the said table opposite the 
price concerned: 

Fixed butter- | Price per | Price adjust- 
Controlled area fat content litre ment per litre 

(%) (cents) (cents) 

i 2 3 4 

Bloemfontein ................ . 3,5 49,47 0,046 
Cape Peninsula .............. 3,5 52,51 0,046 
Transvaal... cece 3,5 50,31 0,046 
Natal .........000eeeeeeeeeeeees 3,5 50,27 0,046 

Prices for cream 

3. No butter manufacturer shall acquire cream of a grade 
specified in column 1 of the table hereunder at a price other 

an the applicable price specified in column 2 of the said 
table opposite the grade concerned: 

  

  

  

  

    
  

Prys per kg (sent) bottervet in room 
Graad room wat verkry is in— 

Losmaat Kanne 

1 2 

Eerste Graad ..........ccceceseeenseees 527 448.6 
Tweede Graad ........ccccceeseceeeees 427 348,6 

Pryse vir nywerheidsmelk 
4. (1) Geen kaasvervaardiger, kondensmelkvervaardiger 

of ander persoon wat met nywerheidsmelk as ’n besigheid 
handel, mag nywerheidsmelk van ’n klas in kolom 1 van die 
tabel hieronder vermeld, teen ’n laer prys verkry nie as die - 
prys per kilogram bottervet plus die prys per kilogram pro- 
teien wat onderskeidelik in kolomme 2 en 3 van genoemde 
tabel teenoor die betrokke klas vermeld word: Met dien 
verstande dat die genoemde verbod nie van toepassing is nie 
op ’n Staatsbeheerde opvoedkundige inrigting. 

(2) Vir die doeleindes van subklousule (1) word enige 
hoeveelheid melk wat deur ’n kaasvervaardiger, kondens- 
melkvervaardiger of ander persoon wat met nywerheids- 
melk as ’n besigheid handel, verkry word, geag nywer- 
heidsmelk te wees. 

  

  

  

    
  

Price per kg (cents) of butter- 
Grade of cream _ fat in cream acquired in— 

Bulk Cans 

1 2 

First Grade ...........:0cccesseneceeees 527 448 ,6 
Second Grade.........eessseeeerees 427 348,6 

Prices for industrial milk 

4. (1) No cheese manufacturer, condensed milk manufac- 
turer or other person dealing in the course of trade with 
industrial milk shall acquire industrial milk of a class speci- 
fied in column 1 of the table hereunder at a lower price than 
the price per kilogram of butterfat plus the price per kilo- 

m of protein respectively specified in columns 2 and 3 of 
the said table opposite the class concerned: Provided that 
the said prohibition shali not apply to a Government con- 
trolled educational institution. 

(2) For the purpose of subclause (1) any quantity of milk 
acquired by a chees manufacturer, condensed milk manu- 
facturer or other person dealing in the course of trade with 
industrial milk shall be deemed to be industrial milk. 

  

  

  

  

Prys per kg bottervet | Prys per kg proteien . i, Price per kg of Price per kg of 

Klas nywerheidsmelk wat in melk teen- wat in melk teen- Class of industrial milk butterfat present protein present 

woordig is (sent) woordig is (sent) : in milk (cents) in milk (cents) 

1 2 . 3 1 2 3 

Klas A Plus meik............ 450 674 Class A Plus milk ........... 450 674 

Tas a melk stteeeeeeetetetees ao 33 Class A milk ..............66 450 387 

AS DB MCIK.......eeeeeeeeees Class B milk ..............4 450 358 

Klas C melk....+---+s0 450 324 Class C milk... 450 324       
Prys vir melk bestem vir UHT- en gesteriliseerde melk 

5. (1) Geen melkprosesseerder mag enige melk wat vir 
prosessering tot -melk of gesteriliseerde melk bestem 
is, teen ’n laer prys as 46,28 sent per liter wat 3,5 persent 
bottervet bevat, verkry nie: Met dien verstande dat vir elke 
0,01 persent wat die bottervetinhoud van sodanige melk 
hoér of laer is as vermelde bottervetinhoud, sodanige prys 
met 0,042 sent per liter onderskeidelik opwaarts of afwaarts. 
aangepas moet word. 

(2) Vir die toepassing van subklousule (1) word enige 
hoeveelheid melk wat deur ’n melkprosesseerder verkry 
word, eas verkry te wees vir prosessering tot UHT-melk of 
gesteriliseerde melk. 

Toepassing van verbodsbepalings 
6. Die verbodsbepalings in hierdie Bylae is nie in die 

Hawe en Nedersetting van Walvisbaai van toepassing nic.         
Price for milk intended for UHT and sterilised milk 

5. (1) No milk processor shall acquire any milk intended 
for processing into UHT milk or sterilised milk at a lower 
price than 46,28 cents per litre containing 3,5 per cent but- 
terfat: Provided that for each 0,01 per cent that the butterfat 

content of such milk is higher or lower than the said butter- 
fat content, such price shall respectively be adjusted up- 
wards or downwards with 0,042 cents per litre. 

(2) For the application of subclause (1) any quantity of 
milk acquired by a milk processor shall be deemed to be 
milk acquired for processing into UHT milk or sterilised 
milk. 

Application of prohibitions 

6. The prohibitions in this Schedule shall not apply in the 
Port and Settlement of Walvis Bay.
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~ No. R. 863 29 April 1988 

- BEMARKINGSWET, 1968 (WET 59 VAN 1968) - 
_ SUIWELSKEMA.—HEFFING EN SPESIALE HEFFING 
a OP SUIWELPRODUKTE 

Ek, Jacob Johannes Greyling Wentzel, Minister van 
Landbou, maak hierby ingévolge artikel 79 van die 
Bemarkingswet, 1968 (Wet 59 van 1968), bekend dat— 

_. (a) die Suiwelraad bedoel in artikel 6 van die 
Suiwelskema gepubliseer by Proklamasie R. 290 van 
1978, soos gewysig, kragtens artikels 21 en 22 van ge- 
noemde Skema die heffing en spesiale heffing in die 
Bylae uiteengesit, opgelé het; 

(b) genoemde heffing en spesiale heffing deur my 
goedgekeur is en op 1 Mei 1988 in werking tree;.en 

-.. (c)-Goewermentskennisgewings R..300-van 13 Feb- 
- ruarie 1987 en R. 810 van 10 April 1987 met ingang van 

genoemde datum van inwerkingtreding herroep word. 

J.J. G. WENTZEL, oe 
Minister van Landbou. 

' BYLAE 

Woordomskrywing 
1. In hierdie Bylae het enige woord of uitdrukking waar- 

aan ’n betekenis in die Skema geheg is, daardie betekenis 
en, tensy uit die samehang anders blyk, beteken— 

“‘die Skema’’ die Suiwelskema gepublisheer by Prok- 
lamasie R. 290 van 1978, soos gewysig;en. 

“‘room’’ nie ook room wat deur ’n bottervervaardiger 
van “n kaasvervaardiger of kondensmelkvervaardiger 

* verkry is nie. oO . 

Oplegging van heffing en spesiale heffing - a 

_ 2. (1) ’n Heffing en ’n spesiale heffing word hierby op- 
gelé op varsmelk waarmee op ’n wyse in die Skema bepaal 
en in kolom 1 van Tabel 1, vermeld, gehandel word. 

(2) ’n Heffing en ’n spesiale heffing word hierby opgelé 
op suiwelprodukte van ’n soort in kolom 1 van Tabel 2 

Bedrag van heffing en spesiale heffng 
3. (1) Die bedrag van die heffing en spesiale-heffing op 

varsmelk waarmee gehandel word soos in kolom 1 van 
Tabel i vermeld, is, afhangende van die gebied waarin : 
daardie handeling plaasvind, soos in kolom 2 van genoemde - 
Tabel ten opsigte van die betrokke gebied vermeld. - 

(2) Die bedrag van die heffing en spesiale heffing op ’n 
suiwelproduk van ’n soort en, in die geval van nywerheids- 
melk, geproduseer in ’n gebied, in kolom 1 van Tabel 2 
vermeld, is onderskeidelik soos in kolomme 2 en 3 van 
genoemde Tabel daarteenoor vermeld. 

~ (3) Iemand in item 4 van Tabel 1 bedoel, kan ten opsigte 
van ’n spesiaie heffing wat deur hom betaalbaar is, ’n be- - 
drag van 0,089 sent van ’n produsent verhaal ten opsigte 
van elke liter varsmelk wat deur hom van daardie produsent 
verkry is.   

No. R. 863 29 April 1988 

“MARKETING ACT, 1968 (ACT 59 OF 1968), 
DAIRY SCHEME.—LEVY AND SPECIAL LEVY ON 

DAIRY PRODUCTS , 

L, Jacob Johannes Greyling Wentzel, Minister of Agricul- 
ture, hereby make known in terms of section 79 of the 
Marketing Act, 1968 (Act 59 of 1968), that— 

(a) the Dairy Board referred to in section 6 of the Dairy 
Scheme published by Proclamation R290 of 1978, as 
amended, has under sections 21 and 22 of the said 
Scheme imposed the levy and special levy set out in the 
Schedule; ; 

(b) the said levy and special levy have been approved — 
by me and shall come into operation on 1 May 1988; and. ° 

(c) Government Notices R. 300 of 13 February 1987 - 
and R. 810 of 10 April 1987, are repealed. with effect 
from the said date of commencement. , 

J.J.G. WENTZEL, 

Minister of Agriculture. 

SCHEDULE . 

Definitions 

i. Any word or expression in this Schedule to which a 
meaning has been assigned in the Scheme, shall have that 
meaning and, unless the context indicates otherwise— 

“‘cream’’ does not include cream acquired by a butter 
manufacturer from a cheese manufacturer or a condensed 
milk manufacturer; and oo 

‘the Scheme’”’ means the Dairy Scheme published by 
Proclamation R. 290 of 1987, as amended. . 

Imposition of levy and special levy 

2. (1).A levy and a special levy are hereby imposed on 
fresh milk that is dealt with in a manner determined in the 
Scheme and specified in column 1 of Table 1. 

-. (2) A levy and a special levy are hereby. imposed on dairy 
products of a kind specified.in column lof Table 2. ... . -. 

Amount of levy and special levy - 
3, (1) The amount of the-levy and-special levy on fresh 

milk: that is.dealt with as specified in column 1 of Table 1 
shall, depending on the aréa in which that action occurs, be 
as specified in column 2‘of the said Table in respect of the 
area concerned. 

(2) The amount of the levy and special levy on a dairy 
product of a kind and, in the case of industrial milk, pro- 
duced in an area, specified in column 1 of Table 2 shall 
respectively be as specified in columns 2 and 3 of the said 
Table opposite thereto. 

(3) A person referred to in item 4 of Table i may in 
respect of a special levy payable by him, recover from a 
producer an amount of 0,089 cents in respect of each litre 
fresh milk acquired by him from that producer.



TABEL WVTABLE i 

HEFFINGS EN SPESIALE HEFFINGS OP VARSMELK/LEVIES AND SPECIAL LEVIES ON FRESH MILK” 

  

Transvaalgebied 
Transvaal Area 

Kaapse Skiereilandgebied 
Cape Peninsula Area 

Bloemfonteingebied 
Bloemfontein Area 

Natalgebied 
Natal Area 

Buite ’n beheerde gebied 
Outside a controled area 

  

Heffing 
Levy 

Spesiale 
Heffing 
Special 

Levy 

Heffing 
Levy 

Spesiale 
Heffing 
Special 

Levy 

Heffing 
Levy... 

Spesiale 
Heffing 

. Special 

Levy 

Heffing 
Levy 

Spesiale 

Heffing 
Special 

Levy 

Heffing 

Levy 

Spesiale 

Heffing 
Special 
Levy 

  

  

Varsmelk wat— 

(a) deur ’n produsent of vrygestelde produsent deur bemid- 
deling van die Raad verkoop word; 

(b) deur ’n produsent of vrygesteide produsent aan ’n distri: 
bueerder, melkprosesseerder of vrygestelde produsent. ini 
*n beheerde gebied verkoop word; of : 

(c) deur ’n vrygestelde produsent aan iemand anders as ’n | 

distribueerder, melkprosesseerder of vrygestelde produ- 
sent in ’n beheerde gebied verkoop word, en die Raad |: 
ingevolge artikel 38 (3) van die Skema betaling ten op- 
sigte van sodanige varsmelk vereis. 

Fresh milk sold by— 

(a) a producer or exempied producer through the Board; 

(b) a producer or exempted producer to a distributor, milk 

processor or exempted producer in a controlled area; or 

(c) ani exempted producer to any person other than a distribu- 
tor, milk processor or exempted producer in a controlled 
area, and the Board, in terms of section 38 (3) of the 

Scheme requires payment in respect of such fresh milk. 

2,000c/£ 2,000c/f 2,000c/£ 2,000c/€ 

  

Varsmelk verkry— 

(a) deur bemiddeling van die Raad deur iemand anders as Nn 
kaasvervaardiger, kondensmelkvervaardiger of iemand 
wat met nywerheidsmelk as ’n besigheid handel; of 

(b) deur ’n distribueerder, melkprosesseerder of vrygestelde 
produsent in ’n beheerde gebied van enige persoon. 

_ Fresh milk acquired— 

(a) through the Board by any person other than a cheese 
manufacturer, condensed milk manufacturer or person 
dealing in the course of trade with industrial milk; or 

(b) by a distributor, milk processor or exempted producer in a 
controlled area from any person.   

0,355c/? 

  
2,638¢/€ 

  
0,355c/€ 

  
2,638¢/€ 

  
0,355c/€ 

  
2,638¢/€ 

  
0,355c/¢ 

  
2,678c/€ 

    
2,638¢/€ 
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Transvaalgebied 
Transvaal Area 

Kaapse Skiereilandgebied | 
Cape Peninsula Area 

Bioemfonteingebied 
Bloemfontein Area 

Natalgebied 
Natal Area 

Buite ’n beheerde gebied 

Outside a controlled area 
  

Heffing 

Levy 

Spesiale 
Heffing 
Special 

Levy 

Heffing 

Levy 

. Spesiale 
Heffing. | 
Special 

Levy 

Heffing 

Levy 

Spesiale 
Heffing 
Special 

Levy 

Heffing 

Levy 

Spesiale 
Heffing 
Special 

Levy 

Heffing 
- Levy 

Spesiale 
Heffing 
Special 

Levy 
  

1. o 

  

Varsmelk wat deur *n'vrygestelde produsent aan iemand anders » 
as 'n distribueerder, melk prosesseerder of vrygestelde produ- | 
Sent in-’n beheerde gebied verkoop word/Fresh milk sold by an - 
exempted producer to any person other than a distributor, milk | 
processor or exempted producer in a controlled area: 

(a) Waar die Raad ingevolge. artikel. 38 (3) van die Skema_ 

betaling ten opsigte van sodanige varsmelk vereis/Where 
the Board in terms, of section 38 (3) of the Scheme | 

; requires-payment in respect of such fresh milk. 

(b). Waar die Raad nie ingevolge artikel 38 (3) van die Skema 

‘betaling ten opsigte van sodariige | varsmelk ‘ vereis fiie/ | 
Where the. Board does not in terms. of section 38 (3) of the | 

~ _ Scheme require payment in respect of such fresh milk. 

(0,355c/e | 

0,355c/€ 

 2,638c/€ 

4,638c/€ 

0,355c/€ 

0,355c/€ 

2,638¢/€ 

4,638c/€ 

0,355c/é 

0,355c/€ 

2,638c/€ 

4,638c/€ 

0,355c/€ 

0,355c/€ 

2,678c/£ 

4,678c/€. 

  

Varsmelk wat in.losmaat of in kanne buite ’n beheerde gebied | 
anders.as deur bemiddeling van die Raad. van. ’n produsent : 
verkry is/Fresh milk acquired from a producer in bulk or in cans | 
outside a controlled area otherwise than through the Board: 

(@) Waar die persoon wat daardie varsmelk verkry het, dit i in 4 
voorafverpakte :huishoudelike groottes of in Kanne. ver- 
koop, of dit by die. vervaardiging: van. varsmelkprodukte 

'. gebruik/Where the person who acquired that fresh milk } 
resells it in prepacked consumer sizes or in cans, or uses it | 
in the manufacture of fresh milk products. 

(b) Waar die persoon wat daardie varsmelk verkry het, dit aan 1 

’n kaasvervaardiger of ’n kondensmelkvervaardiger ver- jj} 
koop/Where the person who acquired that fresh milk sells | ‘ 
it to a cheese manufacturer or a condensed milk manufac- 
turer. 

2,638c/€ 

  

, Varsmelk wat deur ’n produsent buite ’n beheerde gebied direk ; 
aan verbruikers. (insluitende hotelle, hospitale, koshuise of 
soortgelyke inrigtings), of in voorafverpakte huishoudelike 
groottes vir herverkoping verkoop word, of deur ’n produsent | 
gebruik word by die vervaardiging van varsmelkprodukte/Fresh 

_ milk sold by a producer outside a controlled area directly to - 
consumers (including hotels, hospitals, hostels or similar insti-_ 
tutions), or in prepacked-consumer sizes for reselling, or used | 
by a producer in the manufacture of fresh milk products.                     2,638c/€     
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Transvaalgebied Kaapse Skiereilandgebied Bloemfonteingebied Natalgebied Buite ’n beheerde gebied 
- Transvaal Area Cape Peninsula Area Bloemfontein Area Natal Area Outside a controlled area 

: = Spesiale Spesiale Spesiale Spesiale Spesiale 
. Heffing Heffing Heffing Heffing Heffing Heffing Heffing Heffing Heffing Heffing 
Levy Special Levy * Special Levy Special Levy Special Levy Special 
als - Levy Levy Levy Levy : . Levy 

I. 

Varsmelk wat anders as deur bemiddeling van die Raad deur ’n — — — — — — — — — 2,638¢/€ 
produsent verkoop word aan iemand in ’n selfregerende gebied 
of ’n staat waarvan die grondgebied voorheen deel van die 
Republiek uitgemaak het/Fresh milk sold otherwise than 
through the Board by a producer to any person in a self-govern- 
ing territory or a state the territory of which formerly formed 
part of the Republic.                     88

61
 
Th

ad
V 

67
 
“
I
N
V
Y
S
F
O
N
S
L
V
V
I
S
 

  

 



GOVERNMENT GAZETTE, 29 APRIL 1988 
  

‘No. 11279 45 _ 

TABEL 2/TABLE2 

HEFFINGS EN SPESIALE HEFFINGS OP SUIWELPRODUKTE/LEVIES AND SPECIAL LEVIES ON DAIRY PRODUCTS 
  

  

  

  

  

  

  

        
  

  

: co : _ Spesiale 
Soort suiwelproduk Heffing Heffing 
Kind of dairy product Levy Special 

: Levy 

1 2 3 

1. | Nywerheidsmelk in Natal geproduseer/Industrial milk produced in Natal: 
(a) Ten opsigte van bottervetinhoud/In respect of butterfat content ......:.........cecccceeeseeeeeeee 3,96c/kg 29, 87ckkg 

(b) Ten opsigte van proteieninhoud/in respect of protein content ..............:cseeconeeceanesenanes 5,94c/kg 44 Bacikg 

2. | Nywerheidsmelk in gebiede anders as Natal geproduseer/Industrial milk produced in areas other - 
than Natal: . , 

(a) Ten opsigte van bottervetinhoud/In respect of butterfat content ......... cc... ccccssesseseeeeeceeee 3,96c/kg_ 29,43c/kg 
(b) Ten opsigte van proteieninhoud/In respect of protein content .............ccccseeccsesceeenneeeees 5,94c/kg 44, 15c/kg 

3. | Room (wanneer in kanne verkry)/Cream (when acquired in cans): , 
__ Ten opsigte van bottervetinhoud/In respect of butterfat content ...:.......ccscsseeessesesneeeeeees —_ 33 ,4ckkg 

4. | Botter/Butter............ ccc cceeee eee eeeeecseeeeeeeee veseeeeeeeeseasereeasees Si aeeeeeeceeeeeeeeecaaseneseeseaes —_ 9,267chkg 

5. | Plaaskaas/Farm cheese ..........ccscccesccesscenscsatecseceseseseecessessseeessseaslecenesnseebsussnseesseeess 0,8c/kg — 

6. | Kaas, uitgesonderd Cheddar- en Gouda-kaas, in die Republick ingevoer/Cheese, excluding Ched- 
dar and Gouda cheese, imported into the Republic.........c....e eel eeeeccceeeeeeeeeeaneeteetstereenecenes 3, 5c/kg — 

No. R. 865 29 April 1988 | No, R. 865 29 April 1988 
BEMARKINGSWET, 1968 (WET 59 VAN 1968) 

SOMERGRAANSKEMA.—PRODUSENTEPRYSE VAN 
MIELIES IN GEBIED B 

Ek, Jacob Johannes Greyling Wentzel, Minister van 
Landbou, maak, hierby ingevolge artikel 79 van die | 
‘Bemarkingswet, 1968 (Wet 59 van 1968), bekend dat— 

__ {a) die Mielieraad bedoei in artikel 6 van die 
Somergraanskema gepubliseer by Proklamasie R. 45 van 
1979, soos gewysig, kragtens artikel 37 van genoemde 
Skema die verbod in die Bylae opgelé het; 

(b) genoemde verbod deur my goedgekeur is en op 1 
Mei 1988 in werking tree;en 

(c) Goewermentskennisgewings R. 978 van 30 April - 
1987, R. 1094 van 15 Mei 1987.en R. 1908 van 4 
September 1987 met ingang van genoemde datum van 
inwerkingtreding herroep word. 

J.J.G. WENTZEL, 
Minister van Landbou. 

BYLAE 
Weordomskrywing 

1. In hierdie Bylae het enige woord of uitdrukking waar- 
aan ’n betekenis in die Skema geheg is, daardie betekenis 
en, tensy uit die samehang anders blyk, beteken— 

“‘die regulasies’’ die regulasies wat kragtens artikel 89 
van die Wet met betrekking tot die gradering en verpak- 
king van mielies uitgevaardig is; oe 

“‘die Skema’’ die Somergraanskema gepubliseer by 
Proklamasie R. 45 van 1979, soos gewysig; 

““Gebied B’’ Gebied B soos in die regulasies omskryf; 

**graansakke”’ graansakke bedoel in die regulasies; 

“*klas en graad’’, met betrekking tot mielies, ’n klas en 
graad in die regulasies bedoel; - 

_ “‘netto massa’’, met betrekking tot mielies, die totale 
massa van daardie mielies minus— | mt 

(a) in die geval van mielies waarvan die voginhoud 
ten tyde van die bepaling van die totale massa daarvan 
hoér as 12,5 persent is, die massa van die vog bo 12,5 
persent; en   

MARKETING ACT, 1968 (ACT 59 OF 1968) 

SUMMER GRAIN SCHEME.—PRODUCERS’ PRICES 
FOR MAIZE IN AREA B . 

I, Jacob Johannes Greyling Wentzel, Minister of Agricul- 
ture, hereby make known in terms of section 79 of the 
Marketing Act, 1968 (Act 59 of 1968), that— 

(a). the Maize Board referred to in section 6 of the 
Summer Grain Scheme published by Proclamation R. 45 
of 1979, as amended, has under section 37 of the said 
Scheme imposed the prohibition in the Schedule; 

(b) the said prohibition has been approved by me and 
shall come into operation on 1 May 1988; and 

_(c) Government Notices R. 978 of 30 April 1987, R. 
1094 of 15 May 1987 and R. 1908 of 4 September 1987 
are repealed with effect from the said date of commence- 
ment. . © - 

‘J.J.G. WENTZEL, | 
Minister of Agriculture. 

SCHEDULE 
Definitions 

1. Any word or expression in this Schedule to which a 
meaning has been assigned in the Scheme shall have that 
meaning and, unless the context otherwise indicates— 

_**Area B’”’ means Area B as defined in the regulations; 

“class and grade”, with regard to maize, means a 
class and grade referred to in the regulations; 

“‘grain bags’’, means grain bags referred to in the re- 
_ gulations; , 

“‘net mass’’, with regard to maize, means the total 
mass of that maize, less— : 

_ (a) in the case of maze of which the moisture content 
at the time of the determination of the total mass there- 
of exceeds 12,5 per cent, the mass of the moisture 
exceeding 12,5 per cent; and
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(b) in die geval van mielies wat ten tyde van die bepa- 
ling van sodanige massa in graansakke is— 

(i) 1 kg vir elke sodanige graansak indien die 
graansak vervaardig is van Of jute of phormium of 
deels van jute en deels van phormium, 

Gi) 200 g vir elke sodanige graansak indien die 
graansak vervaardig is van ten minste 85% polipro- 
pileen; en 

“‘versporingspunt’’ enige spoorwegstasie, spoorweg- 
halte en private sylyn waar ’n treindiens deur die Suid-— 
Afrikaanse Vervoerdienste bedryf word. 

Pryse vir Mielies 

2. (1) Geen produsent van mielies in Gebied B mag mie- 
lies van ’n klas en graad in kolom 1 van die Tabel vermeld, 
teen ’n prys verkoop nie wat— 

(a) laer is as die toepaslike prys in kolom 2, 3 of 4 van 
die Tabel vermeld; en 

(b) hoér is as die toepaslike prys in kolom 5 van die 

Tabel vermeld. 

(2) Enige breukdeel van ’n sent wat voortspruit uit die . 

berekening van ‘n bedrag wat vir ’n bepaalde massa mielies 
betaalbaar is, moet tot die volgende volle sent afgerond 
word. 

(3) ’n Produsenteprys in subparagraaf (1) bedoel, is van 

toepassing op mielies wat gelewer word by die perseel van 
die koper daarvan. 

Pryse vir houers 

3. (1) Indien mielies in kolom 2 van die Tabel bedoel, in 

graansakke gelewer word— 

(a) moet die toepaslike produsenteprys vermeerder 
word met ’n bedrag soos deur die Raad bepaal vir elke 
nuwe of gocie tweedehandse graansak wat ’n netto massa 
van minstens 65 kg en hoogstens 75 kg mielies bevat; 

(b) moet die betrokke produsent en koper deur ooreen- 

koms die pryse van graansakke anders as dié i in subpara- 
graaf (a) bedoel, bepaal; en 

(c) word ’n graansak wat ’n netto massa van meer as 75. 
kg mielies bevat, vir die doeleindes van hierdie paragraat 
geag slegs 75 kg mielies te bevat. 

(2) Indien mielies in kolom 4 of 5 van die Tabel bedoel, | 
in houers gelewer word— 

(a) sluit die toepaslike produsenteprys nie ook die 
waarde van daardie houers in nie; en 

(b) kan die betrokke produsent en koper deur ooreen- 
koms die pryse van sodanige houers bepaal.   

(b) in the case of maize which is contained in grain 
bags at the time of the determination of the total mass— . 

(i) 1 kg for each such grain bag if the grain bag is 
manufactured from jute or phormium or partially 
from jute and partially from phormium; 

Gi) 200 g for each such grain bag if the grain bag 
is manufactured from at least 85% polypropylene; 

“railing point’? means any railway station, railway 
halt and private siding at which a train service is con- 
ducted by the South African Transport Services; 

“the regulations’’ means the regulations which were 
made under section 89 of the Act in relation to the grad- 
ing and packing of maize; and 

“the Scheme” means the Summer Grain Scheme pub- 
lished by Proclamation R. 45 of 1979 as amended. 

Prices for maize 

2. (1) No producer of maize in Area B shal! sell maize of 
a class and grade specified in column 1 of the Table at a 
price which—- 

(a) is lower than the applicable price specified in col- 
umn 2, 3 or 4 of the Tabie; and 

(b) is higher than the applicable price specified in 
coiumn 5 of the Table. 

(2) Any fraction of a cent resulting from the calculation 
of an amount payable for a specified mass of maize shall be 
rounded off to the next full cent. 

(3) A producers’ price referred to in subpragraph (1) shall 
apply to maize delivered at the premises of the buyer there- 

of. 

Prices of containers 

3. (1) If maize referred to in column 2 of the Table is 
delivered in grain bags— 

(a) the applicable producers’ price shall be increased 
by an amount determined by the Board for each new or 
good second-hand grain bag containing a net mass of at 
least 65 kg and not more than 75 kg of maize; 

(b) the producer and buyer concerned shall by 
agreement determine the prices of grain bags other than 
those referred to in subparagraph (a); and 

(c) a grain bag containing more than 75 kg of maize 
shall for the purposes of this paragraph be deemed to 
contain only 75 kg of maize. 

(2) If maize referred to in column 4 or 5 of the Table is 
delivered in containers-— 

(a) the applicable producers’ price shall not include the 
value of those containers; and 

(b) the producer and buyer concerned may by 
agreement determine the prices of such containers. 

TABEL 

_ PRODUSENTEPRYSE VIR MIELIES IN GEBIED B 
  

Klas en graad mielies 

Netto produsenteprys vir 
onskoongemaakte mielies 
wat in hoeveelhede van 65 

Netto produsenteprys vir 
skoongemaakte mielies wat 
in hoeveelhede van 65 kg 

Netto produsenteprys vir 
onskoongemaakte mielies 
wat in kleiner hoeveelhede 

Netto produsenteprys vir 
onskoongemaakte monster- 
graadmielies wat in kleiner 

  

  

        

kg en meer in graansakke of | en meer in losmaat gelewer hoeveelhede as 65 kg 
_ in losmaat gelewer word word as 65 kg gelewer word gelewer word 

1 2 3 4 5 

Witmielies 

WML... cee eee eee eee R240,00 per ton R241 ,23 per ton R1,13 per 5 kg N.V.T. 

WM... eee R232,55 per ton R233,78 per ton R1,09 per 5 kg N.V.T. 

WM3B oes R224,70 per ton R225 ,93 per ton R1,05 per 5 kg N.V.T. 
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Netto produsenteprys vir | Netto produsenteprys vir 1 : Netto produsenteprys vir 
aan "- 7° onskoongemaakte mielies skoongemaakte mielies wat ae Drodusenteprys vit ‘| onskoongemaakte monster- 

Kias en graad mielies wat in hoeveelhede van 65 in hoeveelhede van 65 kg watin kl on er hoeveelhede giraadmielies wat in kleiner 
- . kgen meer in graansakke of | en meer in losmaat gelewer as 65 ke gelewer word hoeveelhede as 65 kg 

: in losmaat gelewer word . _ word , BS ™ , gelewer word 

1 2 3 4 5 

Geelmielies . . wo 
SYMUL oeciececsedecces R235,00 per ton R236, 18 per ton R1,11 per 5 kg N.V.T. 
YQ ees eec cece es R227,60 per ton - R228,78 per ton R1,08 per 5 kg |: NWT. 
D4.) 5 R220,25 per ton R221,43 per ton R1,05.per 5 kg. . N.Y.T. 

Monstergraadmielies NWT. N.V.T. NWT. ~  RI11 perSkg 

TABLE * 

PRODUCERS’ PRICES FOR MAIZE IN AREA B 

Net producers’ price for un- Net producers’ price for Net producers’ price for un- |. Net producers’ price for un- 
Class and erad - Cleaned maize delivered in . | cleaned maize delivered in cleaned maize delivered in | cleaned sample grade maize 

aSS ane grade quantities of 65 kg or more bulk in quantities of 65 kg smalier quantities than 65 delivered in smaller quanti- 
in grain bags or in bulk or more . kg __ ties than 65 kg 

1 2 3 4 ‘5 

White maize oa a 

WML... eeeeeeeeeenes R240,00 per ton R241,23 per ton R1,i3 perSkg — N.A. 
WM... eee ee econ R232,55 per ton ’ R233,78 per ton R1,09 per Skg N.A. 
WM... ceeseeteeeee R224,70 per ton R225,93 perton - R1,05 per 5 kg N.A. 

Yellow maize . ee 
YM wees R235,00 per ton ~ R236,18 per ton RitiperSkg — NLA. 
YM2 oo. eee eseeeeeens _ R227,60 perton - . R228,78 per ton R1,08 per 5 kg NLA. 
YM oo eeeeeecenes ; R220,25 perton | R221,43 per ton R1,05 per 5 kg -ONLAL- 

Sample grade maize NAL N.A. , NA. R111 per5 kg 

Ne. R. 866 29 April 1988 | No. R. 866 29 April 1988 
BEMARKINGSWET, 1968 (WET 59 VAN 1968) _ 

MAGTIGING AAN MIELIERAAD OM TE WEIER OM 
SEKERE SOMERGRAAN TE KOOP OF VIR. VERKOOP 
INONIVANGSTENEEM. = © ss 

Ek, Jacob Johannes Greyling Wentzel, Minister van 
Landbou, magtig hierby kragtens artikel 64 (4) van dic 
Bemarkingswet, 1968 (Wet 59 van 1968), die Mielieraad 
bedoel in artikel 6 van die Somergraanskema gepubliseer by 
Proklamasie R. 45 van 1979, soos gewysig, om te eniger 
tyd gedurende die tydperk van 12 maande-na die datum van 
publikasie hiervan, te weier om ’n klas of praad somergraan 
wat die Raad na goeddunke van tyd tot tyd bepaal, te koop. 
of vir verkoop in ontvangs te neem. 

J.3.G. WENTZEL, 

‘Minister van Landbou. - 

  

No. R.-867 | 29 April 1988 
_ BEMARKINGSWET, 1968 (WET 59 VAN 1968) 

SOMERGRAANSKEMA.—-HEFFING EN SPESIALE 
HEFFING OP MIELIES 

Ek, Jacob Johannes Greyling Wentzel, Minister van_ 
Landbou, maak hierby ingevolge artikel 79 van die 
Bemarkingswet, 1968 (Wet 59 van 1968), bekend dat— 

(a) die Mielieraad bedoel in artikel 6 van die 
Somergraanskema gepubliseer by Proklamasie R. 45 van 
1979, soos gewysig, kragtens artikeis 23 en 24 van ge- 
noemde Skema die heffing en spesiale heffing in die 
Bylae uiteengesit, opgeié het:   

_ MARKETING ACT, 1968 (ACT 59 OF 1968) 
AUTHORITY TO MAIZE BOARD TO REFUSE TO 
PURCHASE OR TO TAKE DELIVERY .FOR SALE OF 
CERTAIN SUMMER GRAIN... 
_T, Jacob Johannes Greyling Wentzel, Minister of Agricul- 

ture, hereby authorise under section 64 (4) of the Marketing 
Act, 1968 (Act 59 of 1968), the Maize Board referred to in 
section 6 of the Summer Grain Scheme published by Procla- 
mation R. 45 of. 1979; as amended; to refuse at any time 
during the peirod of 12 months from the date of publication 
hereof, to purchase or to take delivery for sale of any class 

    

. or grade of summer grain which the Board may from time to 
time determine as it deems fit. ~ 

J.J.G. WENTZEL, _ | 
Minister of Agriculture. 

No. R. 867. 29 April 1988 
MARKETING ACT, 1968 (ACT 59 OF 1968) 

SUMMER GRAIN SCHEME.—LEVY AND SPECIAL 
ae LEVY ON MAIZE 

I, Jacob Johannes Greyling Wentzel, Minister of Agricul- 
ture, hereby make known in terms of section 79 of the 
Marketing Act, 1968 (Act 59 of 1968), that— 

_(a) the Maize Board referred to in section 6 of the 
Summer Grain Scheme published by Proclamation R. 45 
of 1979, as amended, has under sections 23 and 24 of the 

- said Scheme imposed the levy and special levy set.out in 
- the Schedule;
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(b) genoemde heffing en spesiale heffing deur my 
goedgekeur is en op 1 Mei 1988 in werking tree; en 

(c) Goewermentskennisgewing R. 979 van 30 April 
1987 met ingang van genoemde datum van inwerking- 
treding herroep word. 

J.J.G. WENTZEL, 

Minister van Landbou. 

BYLAE 

Woordomskrywing 

1. In hierdie Bylae het enige woord of uitdrukking waar- 
aan ’n betekenis in die Sekma geheg is, daardie betekenis, 
en tensy uit die samehang anders blyk, beteken— 

“‘die Skema’’ die Somergraanskema gepubliseer by 
Proklamasie R: 45 van 1979, soos gewysig; 

“‘die regulasies’’ die regulasies wat kragtens artikel 89 
van die Wet met betrekking tot die gradering en verpak- 
king van mielies uitgevaardig is; 

‘‘Gebied A’’ Gebied A soos in die regulasies omskryf; 

‘‘Gebied B’’ Gebied B soos in die regulasies omskryf; 

‘‘klas’’, met betrekking tot mielies, ’n klas in die regu- 
lasies bedoel; 

“‘kommersiéle meulenaar’’ ’n.persoon wat kragtens 
artikel 36 van die Skema as ’n kommersiéle meulenaar 
geregistreer is; 

‘‘mielichandelaar’’ iemand wat ingevolge artikel 36 
(2) van die Skema by die Raad geregistreer is om miclies 
van produsente aan te koop om met sodanige mielies as 
’n besigheid te handel; 

““‘mieliesaad’’ mielies— 

(a) van ’n variéteit waarvan die benaming aangete- - 
ken is in die variéteitslys wat ingevolge artikel 15 van 
die Plantverbeteringswet, 1976 (Wet 53 van 1976), 
gehou word; 

(b) wat geproduseer is deur iemand wat ingevolge 
artikel 36 (1) van die Skema as ’n produsent van mie- 
liesaad by die Raad geregistreer is; en 

(c) wat bestem is vir gebruik as voortplantingsmate- 
riaal soos omskryf in die Plantverbeteringswet, 1976; 
en 
“‘witmielies’’ die gedorste witmieliepitte van plante 

van Zea mays indentata en Zea mays indurata. 

Oplegging van heffing en spesiale heffing 

2. (1) ’n Heffing en ’n spesiale heffing word hierby op- 
pele op mielies, uitgesonderd mieliesaad, van ’n klas in 

olom | van Tabel A vermeld, wat— 

_(a) binne Gebied A of Gebied B geproduseer is en deur 
die produsent daarvan aan of deur bemiddeling van die 
Raad of aan ’n mieliehandelaar verkoop word; en 

_(b) buite Gebied A of Gebied B geproduseer is en 
binne genoemde Gebied deur die produsent daarvan aan 
of deur bemiddeling van die Raad of aan ’n mieliehande- 
laar verkoop word. 

(2) ’n Heffing en ’n spesiale heffing word hierby opgelé 
op mielies, uitgesonderd mieliesaad, van ’n klas in kolom 1 
van Tabel B vermeld, wat— 

(a) binne Gebied A of Gebied B geproduseer is en deur 
die produsent daarvan aangewend word op enige wyse 
behalwe vir sy eie huishoudelike of boerderydoeleindes, 
ongeag of daardie mielies as sodanig of as ’n mieliepro- 
duk 0 as ’n deel van 'n mielieproduk aldus aangewend 
word; 

(b) buite Gebied A of Gebied B geproduseer is en 
binne genoemde Gebied anders as aan of deur bemidde- 
ling van die Raad of aan ’n mieliehandelaar verkoop   

(b) the said levy and special levy have been approved 
by me and shall come into operation on 1 May 1988; and 

(c) Government Notice R. 979 of 30 April 1987 is 
repealed with effect from the said date of commence- 
ment. 

J.J. G. WENTZEL, 
Minister of Agriculture. 

_ SCHEDULE 

Definitions 

1. Any word or expression in this Schedule to which a 
meaning has been assigned in the Scheme shall have that 
meaning and, unless the context otherwise indicates— 

‘‘Area A”’ means Area A as defined in the regulations; 

*‘Area B’’ means-Area B as defined in the regulations; 

‘‘class’’, with regard to maize, means a class referred 
to in the regulations; 

“commercial miller’ means a person who is registered 
as acommercial miller under section 36 of the Scheme; 

“‘maize trader’’ means a person who is registered with 
the Board in terms of section 36 (2) of the Scheme to buy 
maize from producers to deal with such maize in the 
course of trade; 

‘‘seed maize’’ means maize— 

(a) of a variety of which the name has been entered 
in the varietal list kept in terms of section 15 of the 
Plant Improvement Act, 1976 (Act 53 of 1976); 

(b) which is produced by a person who is registered 
with the Board in terms of section 36 (1) of the Scheme 
as a producer of seed maize; and 

(c) which is intended for use as propagating material 
as defined in the Plant Improvement Act, 1976; 

“the regulations’’ means the regulations which were 
made under section 89 of the Act with regard to the 
grading and packing of maize; 

*‘the Scheme’’ means the Summer Grain Scheme pub- 
lished by Proclamation R. 45 of 1979, as amended; and 

‘‘white maize’’ means the threshed white maize ker- 
nels of plants of Zea mays indentata and Zea mays indu- 
rata, 

Imposition of levy and special levy 

2. (1) A levy and a special levy are hereby imposed on 
maize, excluding seed maize, of a class specified in column 
1 of Table A, that— 

(a) has been produced within Area A or Area B and is 
sold by the producer thereof to or through the Board or to 
a maize trader; and 

(b) has been produced outside Area A or Area B and is 
sold by the producer thereof within the said Area to or 
through the Board or to a maize trader. 

(2) A levy and a special levy are hereby imposed on 
maize, excluding seed maize, of a class specified in column 
1 of Table B, that— 

(a) has been produced within Area A or Area B and is 
utilised by the producer thereof for any purpose other 
than his own household consumption or farming -oper- 
ations, irrespective whether that maize is thus utilised as 
such or as a maize product or as part of a maize product; 

(b) has been produced outside Area A or Area B and is 
sold within the said Area other than to or through the 
Board or to a maize trader, or is utilised by the producer
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: word, of deur die produsent daarvan aangewend word op 
enige wyse behalwe vir sy cie huishoudelike of boerdery- 
docleindes, ongeag of daardic mielies as sodanig of as ’n 
mielieproduk..of as *n deel van.’n mielieproduk aldus 
verkoop of aangewend word; en 

(c) buite Gebied A of Gebied B verkoop word aan 
iemand wat binne genoemde Gebied met mielies of mie- 
lieprodukte as ’n besigheid handel, waar sodanige koper 
die mielies wat hy aldus aangekoop het, in Gebied A of 
Gebied B inbring. 

(3) (a) ’n Spesiale heffing word hierby opgeié op witmie- 
lies, wat as sodanig-of as °n mielieproduk of as deel van ’n 
mielieproduk deur ’n kommersiéle meulenaar verkoop 
word. 

(b) Die bepalings van paragraaf (a) is nie van toepassing 
nie op witmielies wat buite Gebied A of Gebied B geprodu- 
seer en verwerk word. 

(4) ’n Heffing word hierby opgelé op micliesaad wat— 

(a) binne Gebied A of Gebied B deur die produsent 
daarvan verkoop word; . 

(b) buite Gebied A of Gebied B geproduseer is en 
binne genoemde Gebied verkoop word; 

(c) binne Gebied A of Gebied B geproduseer is en deur 
die Brodusent daarvan buite gencemde Gebied verkoop 
word; 

(d} buite Gebied A of Gebied B verkoop word aan 
iemand wat binne genoemde Gebied met micliesaad as ’n 
besigheid handel, waar sodanige koper die micliesaad 
wat aldus aangekoop is, in Gebied A of Gebied B in- 
bring; en 

(e) uit die Republiek uitgevoer word. 

Bedrag van hefiing en spesiale heffing 
3. (1) Die bedrag van die heffing en spesiale heffing in 

klousuie 2 (1) bedoel, is onderskeidelik soos in kolomme 2 
en 3 van Tabei A teenoor die betrokke klas mielies vermeld. 

(2) Die bedrag van die heffing en spesiale heffing in 
kKlousule 2 (2) bedoel, is onderskeidelik soos in kolomme 2 
en 3 van Tabel B teenoor die betrokke klas mielies vermeld. 

(3) Die bedrag van die spesiale heffing in klousule 2 (3) 
bedoel, is R50,00 per ton witmielies. 

  

  

thereof for any purpose other than his own household 
consumption or farming operations, irrespective whether 
that maize is thus sold or utilised as such or as a maize 
product or as part of a maize product; and - 

(c) is sold outside Area A or Area B to a person dealing 
in the course of trade with maize or maize products 
within the said Area, where the maize that is so pur- 

chased is brought into Area A or Area B by such pur- 
chaser. : 

(3) (a) A special levy is hereby imposed on white maize 
that is sold as such or as a maize. product or as part of a 
maize product by a commercial miller. 

(b) The provisions of paragraph (a) shall not apply to 
white maize that is produced and processed outside Area A 
or Area B. 

(4) A levy is hereby imposed on seed maize that— 

(a) is sold within Area A or Area B by the producer 
therof; 

(b) has been produced outside Area A or Area B.and is 
sold within the said Area; 

{c) has been produced within Area A or Area B and is 
sold by the producer thereof outside the said Area; 

(d) is sold outside Area A or Area B to a person dealing 
in the course of trade with seed maize within the said 
Area, where the seed maize that is so purchased is 
brought into Area A or Area B by such purchaser; and 

{e) is exported from the Republic. 

Amount of ievy and special levy 

3. (i) The amount of the levy and special levy referred to 
in clause 2 (1) shall respectively be as specified in colurans 
2 and 3 of Table A opposite the class of maize concerned. 

(2) The amount of the levy and special levy referred to in 
clause 2 (2) shall respectively be as specified in columns 2 
and 3 of Table B opposite the class of maize concerned. 

(3) The amount of the special levy referred to in clause 2 
(3) shall be R50,00 per ton of white maize. 

' (4) The amount of the levy referred to in clause 2 (4) shall 

  

  

  

    
  

  

  

    
(4) Die bedrag van die heffing in kiousule 2 (4) bedoel, is | be R2,00 pet ton of seed maize. 

R2,00 per ton mieliesaad. 
TABLE A 

TABEL A 

Klas mielies otto ee Class of maize per ton per ton 

1 2 3 1 , 2 3 

Witmiclies ...........cccsecseeceeeee R2,00 R25,95 White maize ..0.......ccccscessecesees R2,00 R25,95 
Geelmielies ............cceccecseceeene R2,00 R25,95 Yellow maize ...........cccceceessnees R2,00 R25,95 

Monstergraadmielies ................ R2,00 R25,95 Sample grade maize ............0.06 R2,00 R25,95 

TABEL B TABLE B 

oo: Heffing | Spesiale heffing . Levy Special levy 
Klas miclies per ton - perten Class of maize per ton per ton 

i 2Z 3 i 2 3 

Witmielies ............cccceessesccsees R2,00 R83,95 White maize .........cccccseseeeee sees R2,00 __R83,95 
Geelmielies ............ccccceeceee eons R2,00 R57,95 Yellow maize... ceeeeeseeeees R2,00 R57,95 
Monstergraadmielies ..........6..... R2,00 RS7,95 Sample grade maize ...........00006 ~ R2,00 R57,95          
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DEPARTEMENT VAN MANNEKRAG 
No. R. 848 29 April 1988 

WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1956 

BOUNYWERHED, PIETERMARITZBURG EN NOOR- 
DELIKE GEBIEDE.—WYSIGING VAN HOOFOOR- 
EENKOMS 

Ek, Pieter Theunis Christiaan du Plessis, Minister van 
Mannekrag, verklaar hierby— 

(a) kragtens artikel 48 (1) (a) van die Wet op Arbeids- 
verhoudinge; 1956, dat die bepalings van die Ooreen- 
koms (hierna die Wysigingsooreenkoms genoem) wat in 
die Bylae hiervan verskyn en betrekking bet op die 
Onderneming, Nywerheid, Bedryf of Beroep in die 
opskrif by hierdie kennisgewing vermeid, met ingang van 
2 Mei 1988 en vir die tydperk wat op 23 Oktober 1988 
eindig, bindend is vir die werkgewersorganisasie en die 
vakverenigings wat die Wysigingsooreenkoms aange- 
gaan het en vir die werkgewers en werknemers wat lede 
van genoemde organisasie of verenigings is; en 

(b) kragtens artikel 48 (1) (b) van genoemde Wet, dat 
die bepalings van die Wysigingsooreenkoms, uitgeson- 
derd dié vervat in klousules 1 (1) (a) en 3 (1) (C) (h), met 

ingang van 2 Mei 1988 en vir die tydperk wat op 23 
Oktober 1988 eindig, bindend is vir alle ander werkge- 
wers en werknemers as dié genoem in paragraaf (a) van 
hierdie kennisgewing wat betrokke is by of in diens is in 
genoemde Onderneming, Nywerheid, 
in die gebiede in klousule i van die Wysigingsooreen- 
koms gespesifiseer. - po 

P. T. C. DU PLESSIS, 
Minister van Mannekrag. 

BYLAE 

NYWERHEIDSRAAD VIR DIE BOUNYWERHEID, 
PIETERMARITZBURG EN NOORDELIKE GEBIEDE 

OOREENKOMS VIR DIE GEBIED MIDDELLANDE 

ooreenkemstig die Wet op Arbeidsverhoudinge, 1956, gesluit deur en 
aangegaan tussen die oe 

Natal Master Builders’ Allied Industries Association 
(Pietermaritzburg Division) 

(hierna die ‘“werkgewers’’ of die ‘‘werkgewersorganisasie’’ genoem), aan 

die een kant, en die 

Amalgamated Society of Woodworkers. 

Amalgamated Unien of Building Trade Workers of South Africa 

Blanke Bouwerkersvakbond 

(hierna die ‘‘werknemers’’ of die ‘‘vakverenigings’’ genoem), aan die 
ander kant, 

~ wat die partye is by die Nywerheidsraad vir die Bounywerheid, Pieterma- 
ritzburg en Noordelike Gebiede om die Ooreenkoms gepubliseer by 
Goewermeniskennisgewing R. 1625 van 31 Julie 1987, hierna genoem die 
Hoofooreenkoms, te wysig. 

1. TOEPASSINGSBESTEK. 

(1) Die voorwaardes van hierdie Ooreenkoms moet in die Bounywerheid 
nagekom word—- 

(a) deur alle werkgewers wat lede van die werkgewersorganisasie of 
van enigeen van die vakverenigings is; oo 

(b) in die landdrosdistrikte Camperdown, Estcourt, Lionsrivier, New 
Hanover, Pietermaritzburg, Richmond en in daardie gedeeltes van die 
landdrosdistrik Mooirivier wat voor 1 September 1964 in die landdres- 
distrikte Estcourt en Lionsrivier geval het. 

(2) Ondanks subklousule (1) (a), is hierdie Ooreenkoms— 

(a) slegs van toepassing op die klasse werknemers vir wie lone in Deel 
Ten Deel II van die Hoofooreenkoms voorgeskryi word; 

edryf of Beroep . 
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DEPARTMENT OF MANPOWER 
No. R. 848 29 April 1988 

LABOUR RELATIONS ACT, 1956 
BUILDING INDUSTRY, PIETERMARITZBURG AND 
NORTHERN AREAS.—-AMENDMENT OF MAIN 
AGREEMENT . 

J, Pieter Theanis Christiaan du Plessis, Minister of Man- 
power, hereby— ; 

(a) in terms of section 48 (1) (a) of the Labour Rela- 
tions Act, 1956, declare that the provisions of the 
Agreement (hereinafter referred to as the Amending 
Agreement) which appears in the Schedule hereto and 
which relates to the Undertaking, Industry, Trade: or 

Occupation referred to in the heading to this notice, shall 
be binding, with effect from 2 May 1988 and for the 
period ending 23 October 1988, upon the employers’ 
organisation and the trade unions which entered into the 
Amending Agreement and upon the employers and em- 
ployees who are members of the said organisation or 
unions; and 

_(b) in terms of section 48 (1) (b) of the said Act, 
declare that the provisions of the Amending Agreement, 
excluding those contained in clauses 1 (1) (a) and 3 (1) 

_ () @), shall be binding, with effect from 2 May 1988 
and for the period ending 23 October 1988, upon ail 
employers and employees, other than those referred to in 
paragraph (a) of this notice, who. are engaged or 
employed in the said Undertaking, Industry, Trade or 
Occupation in the areas specified in clause 1 of the 
Amending Agreement. Se 

P_T.C. DU PLESSIS, 
Minister of Manpower. 

SCHEDULE 

PIETERMARITZBURG AND NORTHERN AREAS. INDUSTRIAL 
COUNCIL FOR THE BUILDING INDUSTRY 

AGREEMENT FOR THE MIDLANDS AREA 
in accordance with the provisions of the Labour Relations Act, 1956, made 
and entered into by and between the St 

Natal Master Builders’ Allied Industries Association (Pietermaritz- 
burg Division) ; 

(hereinafter referred to as the “‘employers’’ or the ‘‘employers’ organisa- 
tion’’), of the one part, and the 

Amalgamated Society of Woedworkers 

Amalgamated Union of Building Trade Workers of South Africa 

White Building Workers’ Union , 

(hereinafter referred to as the ‘‘employees’’ or the ‘‘trade unions’’), of the 
other part, 

being the parties to the Pietermaritzburg and Northern Areas Industrial 
Council for the Building Industry, : ; 

to amend the Agreement published under Government Notice R. 1625 of 
31 July 1987, hereinafter referred to as the Main Agreement. 

4. SCOPE OF APPLICATION 

(1) The terms of this Agreement shall be observed in the Building Indus- try : 

(a) by all employers and employees who are members of the em- 
pioyers’ organisation or any of the trade unions; : 

(b) in the Magisterial Districts of Camperdown, Estcourt, Lions 
River, New Hanover, Pietermaritzburg, Richmond and in those portions 
of the Magisterial District of Mooi River which, prior to. 1 September 
1964, fell within the Magisterial Districts of Estcourt and Lions River. 

@) Notwithstanding the provisions of subclause (1) (a), the terms of this 
Agreement shali— - : 

(a) only apply to those classes of employees for whom wages are 
prescribed in Paris I and Il of the Main Agreement;
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(b) van ‘toepassing op vakicerlinge en kwekelinge slegs vir sover dit’ 
nie strydig is’ met die Wet op Mannekragopleiding, 1981, of met voor- 

*waardes: wat ‘daarkragtens voorgeskryf of kennisgewings wat-daarkrag- 
tens bestel is nie; 

(c) nie op Kletklike of administratiewe personeel van. toepassing nie; 

~ (d) Van. toepassing op voormanne en algemené voormanne wat nie 
* toesighoudende personeel, soog in klousule 4 van die Hoofooreenkoms 
omskryf, is nie. - 

(ec) nie van toepassing op voormanne en algemene voormanne wat 
toesighoudendé personeel is nie; | 

(f) op werkende werkgewers van toepassing; 

. (g) nie-van toepassing nie. op universiteits- en technikonstudente, 
: konstruksietoesighouers, bouopmeters en ander persone wat besig i is met 
- praktiese werk ter ‘Voltooiing van bul akademiese opleiding. . 

2. ‘KLOUSULE 29 TAN DEEL I—MINIMUM LOONSKALE EN 
_. «REIS EN VERBLYFTOELAE 

“In subsule aD), voeg die volgende addisionele skedule by: 

  

  

  

  

3 Kategori werknemer , - Met eRe 

' Per dag 
R 

(a) Werknemers wat  persele patrlleer en: ciendomme 
bewaak......sicccssseseress a eevgveveeeeeesenenees _ 15,20 

ee ~ | Per uur. 

0) Algemene werkers, esses sibeeapeaneneees geveneenes views 1,88. 

(c) Toerustingbedieners peegbecneneaabecneres eevee seseeee |. 2544 

q@) Drywer van goedetevoertuig: waarvan die belaste an 
massa uitgesonderd die belaste. massa: van ’n 
sleepwa of sleepwaens. wat aan sodanige voertuig 
gekoppel is of daardeur getrek word— oo |e 

(i) tot en met 3 500 kg is... eeee eee e ees | 1,99 

(ii) meer as 3 500 kg en tot en met 9 000 kgi is. 2,44 | 

(iii) Meer as 9 000 kg is 2.0.0... eeeeecceeeneees - 3,10 

(ce) Kwekeling-ambagsgeselle. wat —diens ‘doen : 
ooreenkomstig kwekelingkontrakte wat ingevolge 

~*~ Klousule 12 (3) geregistreer is en wat geslaag het 

in die volgende modules van ’n erkende.modulére 
oplcidingskema gebaseer op vaardigheid: : ; 

(i) Minder as 33 persent...........ssseeee: veces | > 2,51 
(ii) 33 persent of meer maar minder as 66 persent 3,58 | 

it) 66 persent Of MEET .......s..-essseeeseeeeseee 4,66 

© Ambagsgeselle: 

©) KAS 4... eects | 2,51 
(fi) Kas 3.0.0... ceeecensevecenetsnenascesecscenes ~ 3,58 

(iii) Klas 20.00.0000. cv eeevecnsevereseeteess deeeeeeaee 4,66 
(iV) Klas Lois eecteeseeeeteeneneees beseeedurees SAL 

(g) Vakmanne en werknemers in alle ander ambagte 
en beroepe wat nie elders hierin gespesifiseer 
word nie, uitgesonderd vakleerlinge en kweke- 
HINGE... cee ceeeccseccsencneccusereneteescesseesseesaeees TAT 

(h) Werknemers: wat in-diens is gedurende die proef- | Die. loon’ wat 
tydperk wat kragtens die Wet op. Manockrag: vir vakleer- 
pleading, 1981, toegelaat word linge in hul 

_ Cerste. jaar 
~ voorgeskryf 

eo, Se word. 

(i) Leertinge. wat diens doen ooreenkomstig leerling- 
kontrakte wat ingevolge klousule 11 (4) van die 
Vorige Ooreenkoms geregistreer is: . 

(®) Berste jaa... eseccseessegeneesssesseennseciee f° 2,07 
(ii) Tweede jaar... aa sesnseceass 2,51 

2 Gil), Detde jaat.i....jeeceesseeegeesseepeteseseneen, |. 3,58.» 
“A (iv) Vierde jaar csii.c.cccccecuecessseseceees tence |. 4,66 — 

(j) Erkendeleetlinge in diens ingovelge. kiousule i i 
(5) van die Vorige Qoreenkoms: . : : : 

(i) Derde jaar...........5 co eeaecasccssensenseebeoseuns 3,58   Gi) Vierde jaar.:....:.... seteeaeeeaeet Siédeaweeneees see -, 4,66 

In subclause (1), add the following a additional schedule: 
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(b): apply to apprentices: and trainees: 5 only i in so far as. they are not 
inconsistent with the provisions of the Manpower Training Act, 1981, or 
any conditions prescribed or any notice served in terms thereof; AOS 

(c) not apply to clerical or administrative employees; 

(d) apply to foremen and general: foremen who. are ‘not: supervisory 
staff as defined i in | clause 4 of the Main Agreement. - 

(c) not apply to foremen and general foremen who are supervisory 
staff; 

) apply to working employers: 

(g) not apply to university and technikon students, construction super- 
visors, building surveyors and other persons doing practical work i in the 
completion of their academic training; : wet 

+2, CLAUSE 29 OF PART! [MINIMUM WAGE RATES AND 
- TRAVELLING AND SUBSISTENCE ALLOWANCES 

  

  

With effect 

  

  
  

    

    

"Category of employee: from 2/5/88 

. Per day 

(a) Employees engaged on Patoling premises and | ee 
, guarding property veneneseees feedegeteaageeesenes seteete 15,20 * 

"Per hour 

(b). General workers... aestesens : sernennneet 4,88. 

-(c) Plant operators sesescavecsenvedessileeevacere Sevneneebede fo 2,44. 

(d) Driver of goods vehicle, the laden mass of which, |"... 2. 0" 
excluding the laden mass of any trailer or trailers |: . 
attached to or drawn by such vehicle, is— . 

(i) up to and including 3 500-kg .........: tee [| 199, 

(ii) over 3 500 kg and up to and including 9000 | oO 
KS. eeseccceeseseeseeescengecteeceessesseseossenaees 2,44 

(iii) over 9 000 kg 3,10 

(e) Trainee | ‘tradesmen serving, under contracts of... 

traineeship registered in terms of clauise 12 (3) and 

who have. passed: the following modules. in a-| =. 
recognised competence based on a modular train- | 
ing scheme: . po a 

(i) Less than 33 percent weeks | | 251 
(ii) 33 per cent or more but less than’ 66 6 per cent | ~° 3,58 

(iii) 66 per cent or more  setnarnnee seaneaseaeeaetevenas 4,66 

(f) Tradesmen: oo oe oS 

(i) Class 4.......... see eeeeeseneenenaseeseeeeeeereaaeess 2,51 

(ii) Class 3 .0:....00..... Leselecsedavecceteceeans Seesweae 3,58 

(iii) CASS 2.2. eeetcegereevteresstentessneeeteens | > 4,66 

(iv) Class 1...... 5,41 

(g) Craftsmen and employees i in all other trades and , 
occupations not elsewhere herein specified, ex- oO 
cluding apprentices and trainees ..............600+4 7547 

(h) Employees employed during’ the probationary | The rate laid 
- period allowed under the Manpower Training Act, down ‘for 
1981 - - first - -year 

~ ‘apprentices. . 

(i) Learners serving under contracts. of .learmnership 
registered in terms of clause 11 (4) of the Former | 

. Agreement: 1 

a) First JOA... .ceesesseccnsseeesceseeeeesseees eeeeee 2,07 

*(ii) Second year ......eecseseeeneeeenenee | 251 
(iii) fon eens seeeeee 3,58 

(iv) Fourth year.,.......... desdeesbenseecsecesenees au |. 4,66 
(j) Deemed learners employed in terms of clause Ww , 

(5) of the Former Agreement: ; : 

(i) Third year .......0.ipeetees, eveeveaeees vecerenee [93,98 

_ i) Fourth year............. vepsesestyesssessensesues ~ |. 4,66    
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3. KLOUSULE 35 VAN DEEL I--BYVOORDELE EN SEELS 

  

(1) In subklousule (1), voeg die volgende addisionele skedule by: 

“(C) Met ingang van 2/5/88 
  

Seélkategorie (week van 40 uur) 
  

  

   
                  
  

  

  

  

  

  

                    

  

  

  

  

  

  

                  
      
  

  

  

  

    

                

A B c ‘D E F G 1 

OR R R R R R | R R 
(a) Vakansiebesoldiging .................cscceeseees 5,20 6,80 8,40 9,60 12,80 14,80 19,20. _ 22,40 

(b) Vakansietoelae ............ccceeecceesseeeeeetenee 2,80 3,60 4,40 5,20 | 6,80 8,00 10,40 —_ 12,00 

(c) Bydraes tot Pensioenskema.............-001s0e+ 10,80 14,00 j- 17,60 | 20,40 26,80 30,80 40,80 40,80 | 47,20 

(d) Bydraes tot Bystandsfonds........-.....0cceee0+ / 380 380 0,40 0;40 0,40 0,80 1,20 — 2,00 

(e) Bydraes tot Mediese Hulpfonds...............3 — — 10,80 11,20 11,60 16,40 19,20 19,20 | 22,40 

(f) Bydraes tot administrasie-uitgawes............ 2,75 2,75 2,75 2,75 5,50 | 5,50 5,50 5,50 5,50 

(g) Bydraes tot Nasionale Onteikkelingafonds 0,15 0,15 0,15 0,15 0,15 0,15 0,15 0,15 _— 

(h) Spesiale lidmaatskapheffing..............::004 0,70 0,70 0,70 0,70 0,70 0,70 0,70. ;. 0,70 —_— 

(i) Totale som ...........5..2066¢ Sbeebaseaeesneadenenes 23,20 . 28,80 45,20 50,40 64,75 77,15 97,15 66,35 111,50” 

(2) In subklousule (4), voeg die volgende addisionele skedule by: - 

, “«(C) Met ingang van 2/5/88 

. : Seélkategorie (week van 40 uur) 

A B Cc -D E F G I 

R R R R R |-R- | -R R 
(a) Bydraes tot Pensioenskema............:00:000++ 1,62 2,10 2,64 3,06 4,02 4,62 6,12 _ 18,84 

(b) Bydraes tot Mediese Hulpfonds................ , — = 5,08. 5,26 | 5,44 7,60 | 8,86 — 10,30 

(c) Bydraes tot administrasie uitgawes............ . 1,37 1,37 1,37 1,37 2,75 2,75 2,75 _ 2,75 

(d) Bydraes tot Bystandsfonds.............000::006 40 | _. ,40- _ —_ —_— 0,20 0,24 — 0,50 

(e) Totale som ............ ssaseseeeseeseaeeeeeseaeenes 3,39 3,87 9,09 .| 9,69 | 12,21.| 15,17 } 17,97 — | 32,39” 

(3) Insubklousule (8), voeg die volgende addisionele skedule by: _ 

**(C) Met ingang van 2/5/88 

Seélkategorie (week van 40 uur) 

A. B Cc. D E F G H I 

Sent . Sent Sent | Sent Sent Sent Sent Sent Sent 

per per per per _ per per per per per 

: uur uur : uur uur uur uur uur uur uur 

(a) Vakansiebesoldiging ..... seveeeeeeteeesacenees 13. 17 21 24 32 37 48 — 56 

(b) Vakansietoelae ...............- 07. 09 11 13 17 20 26 _ 30 

(c) Bydraes tot Pensioenskema 27 35 44 51 67 TI 102 — 118 

(d) Bydraes tot Bystandsfonds..................006 02. - 02 ol 01 01 02 03 —_ 05 

(e) Bydraes tot Mediese Hulpfonds................ Eo _— 27 28 29 41 48 —_ 56 

(f) Totale som ..............2005 ceeeeneeceeees leseaeee 49 63 104 117 146 177 227 _— 265”” 

3. CLAUSE 35 OF PART I—FRINGE BENEFITS AND STAMPS 

(1) In subclause (1) add the following additional schedule: 

_ “(C) With effect from 2/5/88 

Stamp category (40-hour week) 

A | B Cc D E F G I 

- oR 'R R R R R R R 

(a) Holiday pay ..............eeeeesseeeeeeeeeeeeeeees 5,20 6,80 8,40 9,60 12,80 14,80 19,20 — 22,40 

(b) Holiday allowances - 2,80 3,60 4,40 5,20 6,80 8,00 10,40 — 12,00 

(c) Pension Scheme contributions ................. 10,80 14,00 17,60 20,40 26,80 30,80 40,80 40,80 | 47,20 

(d) Benefit Fund contributions ......... wees 0,80 0,80 0,40 0,40 0,40 0,80 1,20 _— 2,00 

(e) Medical Aid Fund contributions , — 10,80 11,20 11,60 16,40 19,20 19,20 | 22,40 

(f) Contributions to administration expenses..... 2.75 | 2,75 2,75 2,75 5,50 5,50 5,50 5,50 | 5,50 

_ (g) Contributions to National Development | .- - . / : , . 

Fund .0...... cece cideccescceetearsneeneeersseneese 0,15 0,15 0,15 0,15 0,15 0,15 0,15 0,15 — 

(h) Special membership VeVy occ ceeeceeeseeeeeeees ' 0,70 0,70 0,70 0,70 0,70 0,70 0,70 0,70 _ 

(i) Total sum.........ccccceeeeccceeseecaseccneneeeenes 23,20 28,80 45,20 |. 50,40 64,75 77,15 97,15 66,35 |111,50’’   
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: Q) In subclause 4 add the following additional schedule: - - 

No. 11279 53.” 

    
   _ (© With effect from 2/5/88 °° 

  

  

  

  

                  

Fe a Stamp category (40-hour week) 

| Ajj B fc | Pp | B |] F | Gj] w|i 
OC rR |] R | R | R |] R | R | R | R [| R 
(a) Pension Scheme contributions ................. 1,62 2,10 . 2,64 3,06 4,02 4,62 6,12 — 18,84 

(b) Medical Aid Fund contributions —_ — 5,08 - 5,26 5,44 7,60 8,86 —_— 10,30 

(c) Contributions to administration EXPenses..... 1,37 1,37" 1,37 1,37- |. 2,75 2,75 2,75 — 2,75 

(d) Benefit Fund: contributions ceeeases seseneeeaees 0,40" 040) -— 7 = 0,20 |. 0,24 . — 0,50 . : 

) Toba SUM, ena vesdeees Netceeeeee | 3,397]. 3,87] 9,09] 969°] 12,21 | 15,17 | 17,97 — +} 32,397 
  

  
(3) In subclause (8) add the following additional schedule: | 

  

~ *(C) With effect from 2/5/88 

Stamp category (40-hour week) 
  

  

   

                  
  

ce j.po-|.g-l F | o« | aw [4 

Cents | Cents Cents . . Cents . Cents Cents Cents Cents Cents 
"per - per per per per per per per per 

oo . ‘hour | “hour hour hour hour hour hour hour hour 

(a) Holiday pay.............. saeusbaeceseseesseegenees 3 | #7 2{ 24 | 32 37 48 _ 56 
(b) Holiday allowances............... wee POF fF. 09 24. OAL 13. ., 17], 20..]- 26 — . 30 
(c) Pension Scheme contributions .. ween 27 —; 35 :| 44 31 | 67 77 102 _— 118 

(d) Benefit Fund contributions steseqeneegeenenees of 02]. 02. 01. 7. O1. ]. Ol 02 03 _— 05 
(e) ‘Medical Aid Fund contributions peeeeeseeseaees : ode Sef 27 28 «| ~=«(29 44] 48 56 

) ‘Total sum... seaes setetetnasnnane sadeuenseiaes | 4 6 io Pou fo g6 amr | aa sp 265”   
  

4, KLOUSULE 44 VAN DEEL I—MEDIESE HULPEONDS. ‘VIR DIE 
BOUNYWERHEID, PIETERMARITZBURG EN NOORDELIKE 
GEBIEDE ©. - 

In subklousule (7)-Bystand, vervang die buiiges skedule van n voordee . 

met die volgende: 

Medisyne - “Medies, 
paramedies eninspii-- Tandheel- 
enoogkun- ‘tings: ° kundig © ° 

dig materiaal “*- 

: R ‘R: .. R 

(a) ’n Ongetroude lid ..........000 800 350°. (150 
(b) ’n Lid met een afhanklike :.... 1 100 500 - 200 

(c) ’n Lid met.meer as een af- a 
hanklike ...........ceeeeeeeeeeee i 400 600° 300” 

5, KLOUSULE 57 VAN DEEL Il MINIMUM LOONSKALE 
‘Insubklousule (1); voeg die volgende addisionele skedule by: 
  

  

  

     

4. CLAUSE 44 OF PART I—PIETERMARITZBURG AND NOR- 
THERN AREAS BUILDING INDUSTRY MEDICAL AID FUND 

7 In subclause (7) Benefits, substitute the following for the existing sche- 
dule of benefits: 

‘Medical, Medicines 
para- and in- 

medical jection Dental 
‘and optical material 

: R R R 

(a) “Asingle member «..........4. 800. 350 150 
(b) A member with one depend- SN a 

AML... .eseeeceesteeecessereeeees 1100-500. 200 

(c) A member with more than : a 
one e dependant . sesbsssaneaaeees 1 400 600 - 300” 

. ‘Scr aus 57 oF PART II—MINIMUM WAGERATES  ~ 

  

  

  
  

  
" “In subclause (1); add the following additional schedule: - 

Kategorie werknemer_ - Met ingang ei _ ae _ —— 

vee Soe 8 a With effect 
. 2/5/88. ‘Category ofemployee — ~ from 

TT : 2/5/88 
--Per dag 
oR Per day 

@ Werknemers wat persele patroleer en ciendomme : a R 
Dewaake iiieeeleeeeeeesececedenseeesededanenbensect 15,20 ~ (a). Employees ‘engaged on patrolling premises and 

. Bvanding P Property ctteteeeeneeecesaueneseeeeee a leeeeteee 15,20 
ay Per wur _ . Per hour 

_ (b) Algémene-werkers .......0.0.cccciceedeceepeceesaes ee fe 1,88: ce, fo (c) Vervaat digingswerkeis.. ut “207 (b), General workers. saaee peteeeceeeeeee Lesetteereepeeseeeeees 1,88 - 
@ Skrynwerkmo onteerders.. 2987 (c) Manufacturing workers . seeeeeeeens leeleveensveaesacees . 2,07 - 
(e) Kwekeling-masjienbedieners wat diens “doen: Loe (d) Joinery assemblers .....::.000.0.000:00eeeeee eeenaaveens 2,87 

ooreenkomstig kwekelingskontrakte wat_ inge- . (e) Trainee machine operators serving under contracts : 
volge | Klousule 53 (2) gerepiteer is: : ‘of traineeship registered in terms of clause 53 (2): 

@ Eerste jaar suse veesteee: Seeawees a deeneeeeneseaeeen Wo 2,25. 0 G) FRnst year oe... ecsceesceeccecsseesseesseeesneeesees , 2,25 
- Gi) Tweede jaar . wo & 9287 2 Gil) Second year........ st eteserereeeeeee ateeeeeeseess 2,87 | 

© Masjiénbedieners’. 409" Fy Machine operators seeeeeeeeeesteaeneeecetatetens 4,09 
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+. Met ingang : . With effect 
Kategorie werknemer van “Category of employee from 

2/5/88 . yO, 2/5/88 

Per uur Per hour 

(g) Kwekeling-skrynwerkers wat diéns doen’ (g) Trainee joiners serving under contracts of trainee- 

coreenkomstig kwekelingkontrakte wat ingevolge ship registered in terms of clause 53 (3) and who 

- klousule 53 (3) geregistreer is en wat geslaag het have passed the following modules in a recognised 

in die volgende modules van ’n erkende modulére competence based modular training scheme: 

opleidingskema wat op vaardigheid gebaseer is: (i) Less than 33 per cent seceaeechecscceaeevavscenees 2,51 

(i) Minder as 33 per SeMt.........seeeeeeeeoreeters 2,91 Gi) 33 per cent or more but less than 66 per cent 3,58 

(ii) 33 persent of meer maar minder as 66 per- iii) 66 

GENE. ceccesccsscenceseesnecseessceateenersseneeeats 3,58 (ai) Per cent or more .... wernt sere 4,66 

(iii) 66 persent Of MEET .........cccreeeeeeeeee ete nenes 4,66 (h) Tradesman, Class 1 (joiners and wood machinists) 5,71 

(h) Ambagsgeselle-skryawerkers en -houtmasjien- (i) Craftsmen joiners and wood machinists and em- 

* werkers Klas 1 .......cceeeescsedceceneepeteesennenereees 5,71 ployees in all other trades. and occupations not 

(i) Vakman-skrynwerkwers en -houtmasjienwerkers elsewhere herein specified, excluding apprentices 

en werknemers in alle ander ambagte.en beroepe ANd WAINEES 2.0... ieee eee ceceeeceeeeeeeseneesanneees 7,17 

wat nie elders hierin gespesifiseer word nie, uitge- i) Employees employed during th bati 

sonderd vakleerlinge en kwekelinge................. 747 @ Empley ae MurcowerTeaibine Ac) 

(j) Werknemers wat in diens is gedurende die proef- 
tydperk wat kragtens die Wet op Mannekrag- 
opleiding, 1981, toegelaat word .......... Maseeeeneee _| Die loon wat 

      

  
vir vakleer- 
linge in hul 
eerste jaar 
voorgeskryf 
word. 

(k) Leerlinge wat diens doen ooreenkomstig leerling- 
kontrakte wat ingevolge klousule 69 (3) van die 

Vorige Ooreenkoms geregistreer is: 

(1) Eerste jaar.........ccscssceeeceeeeeeenenesereeptes 2,07 

(ii) Tweede jaar.........ccsccecescceeteeeeneeeeeneeees 2,51 

(iii) Derde jaar .........2..ccecceeeeseeeeeseensrenennees 2,58 
(iv) Vierde jaar ...........csececceeiecceeeeecertesetees -4,66”’ 
  

Onderteken op hede die 17de Maart 1988, te Pietermaritzburg, namens 
die partye. . 

period allowed under the Manpower Training Act, 

  

VOB Lc eccceccecelecceceeseeeeeseneeneeeeneneannerentees The rate laid 
down for 
first year 
apprentices 

(k) Learners serving under contracts of learnership 
registered in terms of clause 69 (3) of the Former 
Agreement: 

(i) First year ....cscccccsssscsesesscsesesesceeereeeees 2,07 
(ii) Second year.. 2,51 

(iii) Third year ......... ccc eeess esse eeteeneeeeters 3,58 

(iv) Fourth year......... ccc cccseceeeseeeeeeseeeeee 4,66”   
  

Signed at Pietermaritzburg, on behalf of the parties, this 17th day of 

March 1988. 

  

‘A. S. PIPES, 
A. S. PIPES, Chairman. 
Voorsitter. | | A.E. DAWSON, 
A. E. DAWSON, Member 
Lid. 

. 

R. Q. PAINTER, R. Q. PAINTER, 
Sekretaris. Secretary. 

No. R. 849 29 April 1988 | No. R. 849 29 April 1988 
WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1956 

BOUNYWERHEID, PORT NATAL.—WYSIGING V 
a HOOFOOREENKOMS 4 

Ek, Pieter Theunis Christiaan du Plessis, Minister van 
Mannekrag, verklaar hierby— ee Soe 

(a) kragtens artikel 48 (1) (a) van die Wet op 

Arbeidsverhoudinge, 1956, dat die bepalings van die 
Ooreenkoms (hierna die Wysigingsooreenkoms genoem) 

wat in die Bylae hiervan verskyn en betrekking het op die 
Onderneming, Nywerheid, Bedryf of Beroep. in die 

opskrif by hierdie kennisgewing vermeld, met ingang van 
2 Mei 1988 en vir die tydperk wat op 30 Oktober 1988 
eindig, bindend is vir die werkgewersorganisasie en die 
vakverenigings wat die Wysigingsooreenkoms aange- 
gaan het en vir die werkgewers en werknemers wat lede 
van genoemde organisasie of verenigings is; en 

(b) kragtens artikel 48 (1) (b) van genoemde Wet, dat 

die bepalings van die Wysigingsooreenkoms, uitgesonder 
dié vervat in klousule 1 (1) (a), met ingang van 2 Mei 
1988 en vir die tydperk wat op 30 Oktober 1988 eindig,   

LABOUR RELATIONS ACT, 1956 

BUILDING INDUSTRY, PORT NATAL.—AMEND- 
MENT OF MAIN AGREEMENT 

I, Pieter Theunis Christiaan du Plessis, Minister of Man- 
power, hereby— 

(a) in terms of section 48 (1) (a) of the Labour Rela- 

tions Act, 1956, declare that the provisions of the 

Agreement (hereinafter referred to as the Amending 

Agreement) which appears in the Schedule hereto and 

which relates to the Undertaking, Industry, Trade or 

Occupation referred to in the heading to this notice, shall 

be binding, with effect from 2 May 1988 and for the 

period ending 30 October 1988, upon the employers’ 
organisation and the trade unions which entered into the 

Amending Agreement and upon the employers and em- 

ployees who are members of the said organisation or 
unions; and 

(b) in terms of section 48 (1) (b) of the said Act, de- 

clare that the provisions of the Amending Agreement, 
excluding those contained in clause 1 (1) (a), shall be 

binding, with effect from 2 May 1988 and for the period
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. bindend i is vir alle ander werkgewers en ‘werknemers as” 
dié genoem in paragraaf (a) van hierdie kennisgewing 
wat betrokke is by of in diens is in genoemde Onderne- | 
ming, Nywerheid, Bedryf of Beroep in die gebiede in 

- Klousule | van die Wysigingsooreenkoms gespesifiseer. 

P. T. C. DU PLESSIS, 
Minister van Mannekrag. 

BYLAE 

-NYWERHEIDSRAAD VIR DIE BOUNYWERHEID, 
PORT NATAL 

‘OOREENKOMS 

ooreenkomstig die Wet op Arbeidsverhoudinge, 1956, gesluit deur en | 
aangegaan tussen die * 

Natal Master Builders’ and. Altied Industries Association 

die een kant, en die 

Amalgamated Society of Woodworkers 

" ‘Amalgoted Union of Building Trade Workers of South Africa 

Blanke Bouwerkersvakbord 

(hierna die ‘‘werknemers’’ of. die. “vakverenigings” 
ander kant, 

wat die partye is by die Nywerheidsraad vir die Bounywerheid, Post Natal, 

om die Ooreenkoms gepubliseer by Goewermentskennisgewing R. 1624 

genoem),, aan die 

van 31 Julie 1987, hierna die Hoofooreenkoms genoem, soos gewysig deur | 
Goewermentskennisgewing R. 2447 van 30 Oktober 1987, te wysig. 

1. TOEPASSINGSBESTEK 

(1) Hierdie Ooreenkoms moet in die Bounywerheid nagekom word— 

(a)-deur alle werkgewers en werknemers wat onderskeidelik lede van 

die werkgewersorganisasie of van enigeen van die vakverenigings is; - 

(b) in die landdrosdistrikte Durban (uitgesonderd daardie gedeelte 
wat voor die publikasie van Goewermentskennisgewing 1401 van 16 - 
Augustus 1968 binne die landdrosdistrik Umilazi— geval : het), - 
Chatsworth, Pinetown en Inanda. a 

(2) Ondanks subklousule (1) (a) is hierdie Ooreenkoms— 

fen ff van die Hoofooreenkoms voorgeskryf word; 

(b) van toepassing op vakleerlinge en kwekelinge slegs vir ‘sover. dit it. 
nie strydig is met die Wet op Mannekragopleiding, 1981, of met voor- | 
waardes wat daarkragtens voorgeskryf of kennisgewings wat daarkrag- |. - 
tens bestel is nie; ; 

(c) nie op klerklike of administratiewe personeel van toepassing nie; 
(d) van toepassing op. voormanne en algemene voormanne wat nie 

toesighoudende personeel, soos in Klousule 4 van die Hoofooreenkoms 
_ omskryf, is nie; 

(ce) nie van toepassing op voormanne en algemene voormanne wat 
toesighoudende personeel is nie; 

(0) op werkende werkgewers van toepassing; : 

(g).nie van toepassing nie op universiteit- en technikonstudente, kon- 
struksietoesighouers, bouopmeters en ander persone wat besig is met 

, praktiese werk ter voltooiing van hu! akademiese opleiding. 

2, KLOUSULE 29 VAN DEEL I _—MINIMUM LOONSKALE 

Ta subdktousule (i), vervang die loontabel deur die volgende: , 
  

  

  
  

ending. 30 October. 1988, upon all employers and em- 
‘ployees, other than those referred to in paragraph (a) of 
this. notice, who are engaged of employed in the said 
Undertaking, Industry, Trade or Occupation in the areas 
specified i in clause 1 of the Amending Agreement. 

P. T. C. DU PLESSIS, 
Minister of Manpower. 

SCHEDULE © 

INDUSTRIAL COUNCIL FOR THE BUILDING INDUSTRY, 
PORT NATAL — 

AGREEMENT 

in accordance with the provisions of the Labour Relations Act, 1956, made 
and entered i into by and between the . 

Natal Master, Builders’ and Allied Industries Association. 

(hereinafter referred to.as the “employers"” or the “employers” organisa- 
. (hierna die ‘‘werkgewers”’ of die ‘ “werkgewersorganisasic” -genoem), aan - , tion’’), of the one part, and the. 

‘Amalgamated Society of Woodworkers: ; 

Amalgamated Union of Building Trade Workers of South Africa 

White Building Workers’ Union . : 

(hereinafter referred to as the- “employees” or the “trade unions’’), of the 
| other part, 

"being the. ‘patties to the Industrial Council for the Building Industry, Port 
] Natal, 

to amend the Agreement published under Government Notice R. 1624 of 
31 July 1987, hereinafter referred to as the Main Agreement, as amended 
by Government Notice R. 2447 of 30 October 1987. : 

1. SCOPE OF APPLICATION 

(1) The terms of this Agreement shall be observed in the Building Indus- 
try—. 

{a) by all employer and employees who are members of the em- 
‘Ployers’ organisation or any of the trade unions, respectively; 

(b) in the Magisterial Districts of Durban (excluding that portion 
which, prior to the publication of Government Notice 1401 of 16 August 
1968, fell within the Magisterial District of Umlazi), Chatsworth, Pine- 
town and Inanda. . 

(2) Notwithstanding the provisions of subclause (1) @), the terms of this 
Agreement shall— 

(a) slegs van toepassing op dié kiasse werknemers vir wie lone i in n Dele : 
(a) only apply to those classes of employees for whom wages are 

prescribed in Parts I and I of the Main Agreement; 

(b) apply to apprentices and trainees only in so far as ‘they are not 
inconsistent with the provisions of the Manpower Training Act, 1981, or 
any conditions prescribed or any notice served in terms thereof; 

- (c) not apply to clerical or administrative employees; 

@) apply to foremen.and general foremen who are not supervisory 
staff as defined in clause 4.of the Main Agreement; 

. ° () not apply. to. foremen and. general foremen who are supervisory 
staff; . . 

(f) apply to working employers: 

(g) tlot apply to university and technikon students, construction super- 
visors, building surveyors and other persons doing practical work int the 

" completion of their academic training. 

2. CLAUSE 29 OF PART 1.--MINIMUM WAGE RATES 

Te subclause (1), substitute'the following for the table of wage rates: 
  

  

    

    

‘Kategorie werknemer 

| |. Per dag 
. : co ube RE 
' (a) Werknemers wat persele patrolleer en ciendomme Mes 

bewaak 0.0.0.0... ecseeseeeceeseeenes Deeceeeeeeeeesene | 19,86 

: oe of Per uur 

{b) Algemene werkers::....... seek bh 2,18 

. (c) Toerustingbedieners ..: 2,48   > “Category of employee 

Per day 

(a) Employes engaged ‘on ‘patrolling premises and 
- guarding Property _ 19,80 

Per hour 

- (b) General WOFKETS...seseesceenieses veseecunees veseaeees 218 

&) Plant OPETHEOES. aye vsner seeeee cee taveneaees eeeteeeeaes . 2,48
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” “Kategorie werknemer 
  

(d) Drywer van goederevoertuig waarvan die belaste 

massa, witgesonderd die belaste massa van *n: | 

sleepwa of sleepwaens wat aan sodanige voertuig . 

gekoppel is of daardeur getrek word—. ” 

(i) tot en met 3 500 kg 18 .......:eeepieseereeeseneees . 

(Gi) meer as 3 500-kg en tot en met 9 000 kg is... 

(iii) meer as 9 000 kg 1S. .ecescssccceceeceesqeeseseenes 

(c) Kwekeling-ambagsgeselle wat diens doen oor- 

eenkomstig kwekelingkontrakte wat ingevolge 

Klousule 12 (3) geregisireer is en wat geslaag het 

in die volgende modules van ’n erkende modulére 

opleidingskema gebaseer op vaardigheid: 

” Gi) Minder as 33 persent.......0...leccsseeeeerees . 

(ii) 33 persent of meer maar minder as 66 per- 

(f) Ambagsgeselle: 

(i) Klas 4 
(ii) Klas 3 

~ iii) Klas 2 
(iv) Klas 1. . 

(g) Vakmanne en werknemers in alle ander ambagte 

en beroepe wat nie elders hierin gespesifiseer 
word nie, uitgesonderd vakleerlinge en kweke- 

VIMO. ...sscceeeeeeeeeceseeeeenseereneesessnserteesensaes 
(h) Werknemers wat in diens is gedurende die proef- 

tydperk wat kragtens die Wet op Mannekragop- 

leiding, 1981, toegelaat word .............:.000 ve 

  

(i) Leerlinge wat diens doen ooreenkomstig leerling- : 

kontrakte wat ingevolge klousule 11 (4) van die 

Vorige Ooreenkoms geregistreer is: 

(i) Berste jaar... cccccccceeeeseeeeteereeeeeeesernees 

(ii) Tweede jaar 

(iii) Derde jaar............-- 

© (iv) Vierde jaar... ecceeceeeseensereeetnee trent 

  

(j) Erkende leerlinge in diens ingevolge klousule 11 

(5) van die Vorige Ooreenkoms: 

(1) Detde jaar .........c.ccccceeeeeeeerneterneeetenees - 

(ii) Vierde jaar 

  

Per uur 

R 

2,28 
2,48 
3,10 

2,35 

"3,61 
4,69 

2,95 
3,61 

- 4,69 
5,42 

7,22 

Die Joon wat 
vir vakleer- 
linge in hul 

voorgeskryf 
word. | 

3,61 
4,69”.   

  

3. KLOUSULE 57 VAN DEEL MINIMUM LOONSKALE 

In subklousule (1), vervang die loontabel deur die volgende: 

  

**Category of employce 
  

eerste jaar. 

(d) Driver of goods vehicle, the laden mass of which,. 

excluding the laden mass of any trailer or trailers 
attached to or drawn by such vehicle, is— 

(i) up to and including 3 500 kg ......... Mecteeeees 
(ii) over 3 500 kg and up to and including 9 000 

KB... cecseeeeceeeoneaee 
(iii) over 9 O00 kg 

(e) Trainee tradesmen serving under contracts _of 

traineeship registered in terms of clause 12 (3) and 

who have passed the following modules in a ‘re- 

  

cognised competence based modular training 

scheme: : 

(i) Less than 33 per cent ....s.c.cseesseerereeees tae 
(ii) 33 per cent or more but less than 66 percent, |. 
ii) 66 per cent OF MOTE ..... 6... cette teeeeeees 

(f) Tradesmen: 

@) Class 4 

(ii) Class 3 

(itt) Class 2 

(iv) Class | 

(g) Craftsmen and employees in all other trades and 

occupations not elsewhere herein specified, ex- 

cluding apprentices and trainees ............0.+- lees 

  

(bh) Employees employed during the probationary. pe- 

riod allowed under the Manpower Training Act, 

Gi) Leamers serving under contracts of learnership 

registered in terms of clause 11 (4) of the Former 

Agreement: 

(i) First year ...... ccc eeeseecccnenereeceeeuneneeeeens 

(i) Second year. 

(iii) Third year ..........: cece 
(iv) Fourth year 

    

(j) Deemed learners employed in terms of clause 11 

(5) of the Former Agreement: 

(i) Third year ..........6eeeeeeeeeeee fotecsoesneseeesees 

ii) Fourth year. .....cccecceeceeeeeetsereseneereereeees 

  

  

Per hour 

2,28 

2,48 
3,10 

2,55 
3,61 
4,69 

2,95 
3,61 
4,69 
5,42 

7,22 

The rate laid 
_down for 

’ first-year 
apprentices. 

2,35 
2,55 
3,61 
4,69 

3,61 
4,69”. 

  

3. CLAUSE 57 OF PART I.—MINIMUM WAGE RATES 

In subclause (1), substitute the following for the table of wage rates: 

  

“Category of employee 
  

“‘Kategorie werknemer 
  

(a) Werknemers wat persele patrolieer en ciendomme 

« pewaak ......ccccsessccssccseeseesseserstreeepensoeaeees . 

(b) Algemene werkers ........::::csceeseeeees oaekecene’ 
’ (c) Vervaardigingswerkers 

    

(d) Skrynwerkmonteerders.............:.00 eect | 

(ce) Kwekeling-masjienbedieners wat diens doe 

ooreenkomstig kwekelingkontrakte wat ingevolge 
klousule 53 (2) geregistreer is: : 

(i)- Herste jaar........cecteeeteteees necosedasensese vest 

(ii) Tweede jaar 

(f) Masjienbedieners 

  

Per dag 

19,80 

‘Per uur 

2,18 
2,35 

- 2,87 

2,35 
2,87 

4,09".   
  

  

  (a) Employees engaged on patrolling premises and 

guarding Property .......-.seesseeesresenretteteeeees 

(b) General Workers ...........::.:ececeeeneneneeeeeeenes vee 

(c) Manufacturing workers ......... sestesseeseeaes seeeene 

(d) Joinery assemblers ........... Leadesonveccenssneseenoese , 

(e) Trainee machine operators serving under contracts 

of trainceship registered in terms of clause 53 (2): 

(i) First year... esscesceseeeteeseeeeereeeteeeneeees 

_ i) Second year... savescuesssecaesenene 

) Machine OPETALOTS 00... eeceeeeseeeetecenveateees ‘   

Per day . 
Re 

19,80 
Per hour 

R 
2,18 
2,35 
287 

2,35 
2,87 

~ 4,09 
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“Kategorie werknemer . . 

Peruur — 

. R 

(g) Kwekeling-skrynwerkers wat diens doen oor-. | 
eenkomstig kwekelingkontrakte ‘wat ingevolge .| , 
klousule 53 (3) geregistreer.is en wat geslaag het 
in die volgende modules van ’n erkende modulére 
opleidingskema wat op vaardigheid gebaseer is: " . 

» (i) Minder as 33 persent.............ccceccc0es vevaes 2,55 
(ii) 33 persent of meer maar minder as 66. per- . 

SODEceeeeeeee elec eee eeeeeeeeeeeer ence reeeeaeeene 3,61 
(ili) 66 persent Of MEE oo... eceeeielecsteeeieienel “4,69 

(h) Ambagsgesel- skrynwerkers. en -houtmasjienwer- a 
Kers Klas. Ue cccssesccccineeactsesseteerereeseceuareacees ; . 371 

(i) Vakman-skrynwerkers en -houtmasjienwerkers en | 

werknemers in alle ander ambagte en beroepe wat 
‘nie‘elders hierin gespesifiseer word nie, Uitgeson- : , 
‘derd vakleerlinge en kwekelinge seb aveeececceseneewes 7,22 

(j) Werknemers wat in diens is gedurende die proef- 
tydperk wat kragtens die Wet op Mannekragop- 
leiding, 1981, toegelaat word ..........005.. eee 

  
vir vakleer- ° 

: dinge in bul: 
- eerste “jaar. 

J. -voorgeskryf * 
, Se _{. word. 

(k) Leerlinge wat diens doen ooreenkomstig leerling- - 
kontrakte wat ingevolge klousule 69 (3) van die | 
Vorige coreenkoms geregistreer is: . =: 

(@) Berste jars... vereee Lecesteveneteees eee [7 2,355 7 
. Gi). Tweede jaar .........ccccccelcceseisseeseseeees vs 255 
(iii). Derde jaar ...........elecceeeeeceeeceeneeeeeeneeeee 3,61 . 
(iv) Vierde jaar ............. sdeeeeceeeaesneeeees [eteeees 4,69°’. 

Die loon wat 

  

Namens die partye op hede die ade dag van Maart 1988 ¢ te Durban. 
onderteken. 

M. LIPSHITZ, 

Voorsitter. ; 

_ ML HOSKINS, 

Lid. ae 

K. H. DAVEL, 

Sekretaris. 

  

  

DEPARTEMENT VAN NASIONALE 
‘GESONDHEID EN BEVOLKINGS- 
~" ONTWIKKELING 

No. R. 854 ~ 29 April 1988 

WET OP VOEDINGSMIDDELS, SKOONHEIDSMID- 
- DELS EN ONTSMETTINGSMIDDELS, 1972 (WET 54 
VAN 1972) 

REGULASIES BETREFFENDE DIE TOLERANSIES 
VIR SEKERE SADE IN SEKERE LANDBOUPRO- 
DUKTE.—WYSIGING | 

Die Adjunk-minister van Nasionaie Gesondheid het krag- 
tens artikel 15 (1) van die Wet op Voedingsmiddels, 
Skoonheidsmiddels en Ontsmettingsmiddels, 1972 (Wet 54 
van 1972), die regulasies in die Bylae hiervan. “uileengesit, 

uitgevaardig.. . 

BYLAE 

1. In hierdie Bylae beteken ‘‘die Regulasies”’ die regula- 
sies afgekondig by Goewermentskennisgewing | R. 1466 van 

- 10 Julie 1987.   

“Category of employée 

"Per hour 
R 

-(g) Trainee joiners serving under contracts of trainee- | - 
ship registered in terms. of clause 53 (3) and-who |. 
have passed the following modules in a recognised: 
competence based modular training scheme: . 

(i) Less than 33 percent ............ bebeeecebeeeees eo - 2,55 

(ii) 33 per cent or more but less than 66° per cent 3,61 

. ii) 66 per cent or more ..........1.. wlaseseveveseceeees 4,69 

(h) Tradesmen, Class.1 (joiners ; and ‘wood machinists) ye 5,71 

(i) Craftsmen joiners: and: wood machinists and-em- | © ~~ 
ployees in all other trades and ‘occupations not 

" elsewhere herein specified, exelnding apprentices _ 
and trainees ..........ceccseceeseceesecestenesquaseueees - 7,22 

i) Employees employed during the probationary pe- / 
tiod allowed under the Manpower Training Act, |, 

‘The rate laid VOB Lee ceececececceceeceseeeeeeeeecacsecersneae verses 
: : .. down. for 

first-year 
apprentices. 

(kK) Learners serving under contracts of learnership a 

registered i in terms of clause 69 (3) of the Former’ 
Agreement: . ; woes , |: 

(i) Fit yen seaeee fadeseseeeweececee 2,35 

(ii) Second year. sesetees . 2,55 
(iii) Third year... ene —_ 3,61. — 
(iv) Fourth yeatnivscvwrevesetirranic - 4,69", 

  

    

Signed at Durban, on behalf of the patties, this 2nd day of March 1988. 

M. LIPSHITZ, 

Chairman. 

M.L. HOSKINS, 
‘| Member. 

K. H. DAVEL, 
Secretary. 

DEPARTMENT OF NATIONAL 
HEALTH AND POPULATION 

fo DEVELOPMENT 
No. R. 854 29 April 1988 

: FOODSTUFFS, COSMETICS “AND DISINFECTANTS 
ACT, 1972 (ACT 54 OF 1972) 

REGULATIONS GOVERNING THE: TOLERANCES 
FOR CERTAIN SEEDS IN CERTAIN AGRICULTURAL 
PRODUCTS.—AMENDMENT — 

The Deputy Minister of National Health has, in-terms of 
section 15 (1) of the Foodstuffs, Cosmetics and Disinfec- 

tants Act, 1972 (Act 54 of 1972), made the regulations set 
out in the Schedule hereto. 

“SCHEDULE. 

1. In this Schedule “‘the Regulations” means the regula- 
tions published by Government Notice R. 1466 of 10 July 
1987.
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2. Regulasie 2 van die Regulasies word hierby gewysig 
deur subregulasie (2) deur die volgende subregulasie te ver- 
vang: - 

‘*(2) Nieteenstaande die bepalings van subregulasie (1), 
mag— ; 

(a) graansorghum nie die saad van Datura spp. in 
groter mate as een saad per 5 kg bevat nie; en 

(b) gars, hawer en koring nie die saad van Lolium 
temulentum in groter mate as 0,5 g van dié saad per 100 g 
gars, hawer of koring bevat nie.’’. 

  

  

SENTRALE STATISTIEKDIENS 

No. R. 833 29 April 1988 
REGULASIES KRAGTENS ARTIKEL 17 VAN DIE 
WET OP STATISTIEKE, 1976 (WET 66 VAN 1976).-— 
STATISTIEKE BETREFFENDE MAATSKAPLIKE, 
ONTSPANNINGS- EN PERSOONLIKE DIENSTE 

Die Minister van Binnelandse Sake en van Kommuni- 
kasie het kragtens artikel 17 van die Wet op Statisticke, 
1976 (Wet 66 van 1976), gelees met Goewermentskennis- 
gewing R. 139 van 4 Februarie 1977, die regulasies uit- 
eengesit in die Bylae uitgevaardig. 

BYLAE 

Woordomskry wing 

1. In hierdie regulasies, tensy uit die samehang anders 
blyk, beteken— 

“‘begrafnisondernemings- en krematoriumdiens”’ ’n 
inrigting wat inkomste verkry hoofsaaklik uit die lewe- 
ring van begrafnisondernemings- en krematoriumdienste; 

‘fotografiese ateljee’’ ‘n inrigting wat inkomste 
verkry hoofsaaklik uit portret- en huweliksfotografie vir 
die breé publiek en handels-, lug-, industriéle, reklame- 
en redaksionele fotografie; 

“*fotografiese laboratorium’”’ ’n inrigting wat inkomste 
verkry hoofsaaklik uit die prosessering van films en 
foto’s vir die breé publick en vir professionele fotograwe; 

‘haarkappers- en skoonheidsdiens’’ ’n inrigting wat 
inkomste verkry hoofsaaklik uit die bedryf van ’n bar- 
biers-, haarkappers- of skoonheidsdiens of haarbehande- 
lingskliniek, ook ’n inrigting wat dienste verwant aan 
haarkappers- en skoonheidsdienste lewer, en ook ‘n 
inrigting waar haarkappers en skoonheidsdeskundiges 
opgelei word; 

““inrigting’’ ’n begrafnisondernemings- en kremato- 
riumdiens, fotografiese ateljee, fotografiese laborato- 
rium, haarkappers- .en skoonheidsdiens, rolprentver- 
spreidings-, rolprentprojeksie- en videoverspreidings- 
diens, rolprent- en videovervaardigingsinrigting of was- 
sery-, skoonmaak- en kleurdiens wat geleé is op ’n 
bepaalde plek en wat besit word deur ’n private persoon 
of vennootskap van persone of ’n maatskappy of ’n 
beslote korporasie, en ook ’n welsynsorganisasie waar- 
van die hoofaktiwiteit die lewering van maatskaplike 
welsynsdienste is; 

“‘persoon in beheer van ’n inrigting’’— 

(a) iemand wat gedurende die tydperk by regulasie 3 
bepaal, die ecienaar van ’n inrigting was of aan wie die 
eienaar die toesig of beheer oor die administrasie, leiding 
of bestuur van ’n inrigting opgedra het, na gelang van die 
geval; of 

2. Regulation 2 of the Regulations is hereby amended by 
the substitution for subregulation (2) of the following subre- 
gulation: 

**(2) Notwithstanding the provisions of subregulation 
(1)— 

(a) grain sorghum shall not contain the seed of Daiura 
spp. in a greater measure than one seed per 5 kg; and 

(b) barley, oats and wheat shall not contain the seed of 
Lolium temulenium in a greater measure than 0,5 g of the 
seed per 100 g barley, oats or wheat.’’. 

  

  

  

CENTRAL STATISTICAL SERVICE 

No. R. 833 29 April 1988 

REGULATIONS IN TERMS OF SECTION 17 OF THE 
STATISTICS ACT, 1976 (ACT 66 OF 1976).—STATIS- 
TICS RELATING TO SOCIAL, RECREATIONAL AND 
PERSONAL SERVICES 

The Minister of Home Affairs and of Communication 
has, in terms of section 17 of the Statistics Act, 1976 (Act 
66 of 1976), read with Government Notice R. 139 of 4 
February 1977, made the regulations set out in the 
Schedule. 

SCHEDULE 
Definitions 

1. In these regulations, unless the context otherwise indi- 
cates— 

‘establishment’? means any hairdressing and beauty 
service, laundry, cleaning and dyeing service, motion 
picture distribution and projection and video distribution 
service and motion picture and video production estab- 
lishment, photographic studio, photographic laboratory, 
undertakig and crematorium service, which is situated at 
a particular location and which is owned by a private 
person or a partnership of persons or by a company or a 
close corporation, and includes a welfare organisation of 
which the main activity is the rendering of social welfare 
services; 

‘hairdressing and beauty service’’ means an establish- 
ment which obtains its income mainly from operating a 
barber shop, a hairdressing or beauty service or a hair 
treatment clinic, and includes any establishment which 
renders services related to hairdressing and beauty ser- 

_ vices and any establishment where hairdressers and beau- 
ticians are (rained; 

‘laundry, cleaning and dyeing service’? means an 
establishment which obtains its income mainly from ope- 
rating mechanical or hand laundries and seif-service faun- 
dries and which supplies items such as clean uniforms, 
overalls, coats, aprons, towels, napery, bed-linen, 
carpets and napkins to industrial, commercial or house- 
hoid users on a contract basis, and includes an establish- 
ment which renders dry-cleaning, pressing and dyeing 
services in respect of clothing, furs, household linen and 
biankets; 

‘‘motion picture distribution and projection and video 
distribution service’? means an establishment where 
motion pictures are projected or which obtains its income 
mainly from the distribution and leasing of motion pic- 
tures and video recordings or the operation of a motion 
picture and video recording service, a motion picture and 
video recording delivery service or a motion picture 
booking office;
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“"*"(b) ’n trustee, likwidateur, eksekuteur of administra- | 
teur van ’n insolvente of bestorwe boedel, of ’n likwida- 

~ teur van ’n maatskappy of ’n beslote korporasie in likwi- 
dasie; of ’n geregtelike bestuurder van ’n maatskappy © 

- onder geregtelike bestuur, wat gedurende die tydperk by 
regulasie 3 bepaal, in beheer van ’n inrigting was; 

. “rolprentverspreidings-, rolprentprojeksie- en video- | 
verspreidingsdiens”’ ’n inrigting waar rolprente vertoon 
word of wat inkomste verkry hoofsaaklik uit die ver- | 
spreiding en verhuring van rolprente en. video-opnames 
of die bedryf van ’n rolprent- en video-opnamediens, 
rolpent- en  _ video-opname-afleweringsdiens of 
rolpentbesprekingskantoor; 

-“rolprent- en videovervaardigingsinrigting’” ’n inrig- 
ting wat inkomste verkry hoofsaaklik uit die vervaardi- 
ging van rolprente en video-opnames en die ontwikke- 
ling, afdruk, redigeer, oorklank en betiteling :van rol- 

. prente en video-opnames, sowel as die bedryf van 
*” tolverdelingsburo’ s; 

““wassery-, skoonmaak- en kleurdiens’’ ’n inrigting | 
_ wat inkomste verkry hoofsaaklik uit die bedryf van mega- 
hniese of handwasserye en selfbedienwasserye en wat op 
’n kontrakgrondslag items ‘soos skoon uniforms, ‘oor- 

. pakke, jasse, voorskote, handdoeke, tafellinne, bedlinne, 
7 tapyte.en luiers aan nywerheids-, handels- of huishoude- - 

- like’ gebruikers verskaf, en ook ’n inrigting wat: 
droogskoonmaak-, pars- en kleurdienste ten opsigte van 
klerasie, pelse, huishoudelike linne en komberse lewer;. 

“‘welsynsorganisasie’’ ’ 

1978 by. ’n streekwelsynsraad as welsynsorganisasie ge- 
registreer is en wat fondse aanwend vir maatskaplike 
welsynsdienste. 

Indien van opgawes 

. 2, (1) ’n Persoon in beheer van ’n inrigting moet voor 
‘of op 30 Junie 1988 of voor of op die later datum wat die 
Hoof van die Sentrale Statistiekdiens om goeie redes op 
aansoek bepaal,.’n opgawe of opgawes by. gemelde Hoof | 
indien in die vorm van ’n vraelys of vraesiyste waarin, ten 
opsigte van die tydperk by-regulasie 3 bepaal, al die beson- 
derhede en inligting voorgeskryf by regulasie. 4 verstrek 
word. .. noo 

(2) Die vraelys of vraelyste bedoel in subregulasie (1) is 
verkrygbaar van die Hoof: Sentrale Statistiekdiens, Privaat- 
sak X44, Pretoria, 0001. 

Tydperk van opgawe 
_3. Die. tydperk wat deur a opgawe gedek moet word, is 

die finansiéle jaar van die betrokke inrigting wat op enige 
datum gedurende die tydpetk 1 Maart 1987 tot en met 29 
Februarie 1988 geéindig het. 

 Verstrekking van besonderhede 
__ 4, Die volgende besonderhede en inligting moet ten op- 
sigte van die betrokke inrigting in ’n opgawe bedoel in 
regulasie 2 verstrek word: oo 

(a) Die geregistreerde naam van die inrigting; 

(b) die volledige posadres; - 
(c) die adres waar dié inrigting geleé is; 

. d) die landdrosdistrik waarin die inrigting geleé is; 
(e) die naam van die persoon met wie in verbinding ge- 

tree kan word in geval van navrae;, 
-. (f) die.aard van die hoofaktiwiteit; : 

(g) die aard van die eienaarskap, dit wil sé of dit ’n 
eenmansaak, vennootskap, publieke of private maatskappy, 
beslote korporasie of ’n ander tipe orderneming is; - 

n vereniging, liggaam of orga- . 
nisasie wat kragtens artikel 13 (1) en (4) van Wet.100 van 

  

_ “‘motion picture and video production establishment”’ . 
" Ineans an establishment which obtains its income mainly 
from the ‘manufacture of ‘motion pictures. and video 
recordings and the development, printing, editing, dub- 
bing and titling of motion pictures and video recordings, 
and includes the. operation of motion picture casting 

bureaus. a i So 

““person in charge of an establishment’’, means— 

(a) any person who, during the period determined in 
regulation 3, was the owner of an establishment or the 
person to whom the owner entrusted the supervision of, 
or control over the administration, direction or manage- 
ment of an establishment, as the case may: be; or 

_(b) a trustee, liquidator, executor or administrator of an 
insolvent or deceased estate, or a liquidator of a company 
or close corporation in liquidation, or a judical manager 
of a company under judicial management under whose 
control an establishment was during. the period deter- 

| mined by regulation 3; 

“‘photographic studio’’ means an establishment which 
obtains its income mainly from the portrait and wedding 
photography for the general public and from commercial, 
aerial, industrial, advertising and editorial photography; 
“photographic laboratory’’ means ‘an establishment 

‘which obtains its-income mainly from the processing of . 
films and photographs for the general public and for pro- 

_ fessional photographers; -__ : 
“‘undertaking’ and crematorium service’? means an 

establishment which obtains its income mainly from the 
provision of undertaking and crematorium services; 

“‘welfare organisation’ means an association, a body 
or an organisation which is registered as a welfare organi- 
sation witha regional welfare board in terms of section 
13 (1) and (4) of Act 100 of 1978, and which uses funds 
for social welfare services. 

‘Submission of returns - 
2. (1) A person in charge of an establishment shall, on or 

before 30 June 1988 or on or before such later date as the 
Head of the Central Statistical Service may for good cause 
determine on application, submit a return or returns to the 
said Head in the form of a questionnaire or questionnaires, 
in which all particulars and information prescribed by regu- 
lation 4 are furnished in respect of the period determined by 
regulation 3..: 

(2) The questionnaire or questionnaires referred to in’ 
subregulation (1) are obtainable from the Head: Central 
Statistical Service, Private Bag X44, Pretoria, 0001. 
Period of return a 

3. The period to be covered by a return is the financial 
‘year of the establishment concerned ended on any date 
during the period 1 March 1987 up to and including 29 
February 1988. oo, 
Furnishing of particulars 

4. The following particulars and information must be 
given in respect of the establishment concerned in the return 
referred to in regulation 2: 

(a) The registered name of the establishment; 
(b) the complete postal address; 

_ (c) the address at which the establishment is situated; 
-_(d) the magisterial district in which the establishment is 
Situated; , . 

(e) the name of the person who may be contacted in case 
of enquiries; oo . 

(f) the nature of the main activity; — 
(g) the nature of the ownership, in other words whether i 

is a one-man establishment, a partnership, a public or pri- 
vate company, a close corporation or any other type of 
enterprise;
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(h) die finansiéle jaar wat deur die opgawe gedek word; (h) the financial year covered by the return; 

(i) die getal persone in diens van die inrigting, ingedeel | _ (ji) the number of persons employed by the establishment, 
volgens bevolkingsgroep; as werkende eienaars, vennote of | classified according to population group, as working pro- 
onbetaalde gesinsassistente of. as besoldigde werknemers; | prietors, partners or unpaid family assistants or as paid 
en , oS employees; and 

(j) inkomstestaatgegewens vir die finansiéle jaar. (j) the income statement information for the financial 
. year. 

Misdrywe en strawwe 

5. ’n Persoon in beheer van ’n inrigting wat sonder rede- 
like oorsaak versuim om aan ’n bepaling van hierdie regula-. 
sies te voldoen, is aan ’n misdryf skuldig en by skuldig- 
bevinding strafbaar met ’n boete van hoogstens R1 000 en, 
in die geval van ’n voortdurende versuim om daaraan te 
voldoen, met ’n boete van hoogstens R50 vir elke dag waar- 
op die versuim voortduur. : 

Offences and penalties 

5. Any person. in charge of an establishment who, 
_ without reasonable cause, fails to comply with any provi- 
sion of these regulations shall be guilty of an offence and 
liable on conviction to a fine not exceeding R1 000 and, in 
the case of continuing failure to comply therewith, to a fine 
not exceeding R50 for every day on which the failure conti- 
nues. 

Herroeping van regulasies 

6. Die regulasies afgekondig by Goewermentskennis- Withdrawal of regulations 
gewings R. 1260 van 20 Junie 1980, .R. 2090. van. 21 
eptember 1979, R. 1676 van 26 Augustus 1977, R. 767 

van 19 April 1984, R. 667 van 5 April 1984, R. 1929 van 
19 September 1980 en R. 2105 van 21 September 1979 

6. The regulations published by Government Notices R. 
1260 of 20 June 1980, R. 2090 of 21 September 1979, R. 
1676 of 26 August 1977, R. 767 of 19 April 1984, R. 667   of 5 April 1984, R. 1929 of 19 September 1980 and R. 2105 

  

  

word hierby herroep. of 21 September 1979 are hereby withdrawn. 

THE ONDERSTEPOORT THE ONDERSTEPOORT 
JOURNAL OF VETERINARY _ JOURNAL OF VETERINARY 

RESEARCH an _ RESEARCH 

Die “Onderstepoort Journal of Veterinary ‘Re- 
search” word deur die Staatsdrukker, Pretoria, ge- 
druk en is verkrygbaar van die Direkteur, Afdeling 
Landbou-inligting, Privaatsak X144, Pretoria, 0001, 
aan wie ook alle navrae in verband met die tydskrif : 
gerig moet word. 

Hierdie publikasie is 'n voortsetting van die ‘‘Re- 
ports of the Government Veterinary Bacteriologist of 
the Transvaal” wat terugdateer tot 1903 en waarvan 
18 verskyn het tot 1932. Dit is gevolg deur 52 vo- 
lumes van die “Onderstepoort Journal’. Tans be- 
staan elke volume uit vier nommers wat teen R5per - 
kopie of R20 per jaar plus AVB binnelands en R6,25 
per kopie of R25 per jaar buitelands van boge- 
noemde adres posvry verkrygbaar is (lugposbestel- 
lings: R10 per kopie of R40 per jaar). 

Direkteure van laboratoriums ens. wat begerig is 
om publikasies om te ruil moet in verbinding tree 
met die Direkteur, Navorsingsinstituut vir Veeartse- 
nykunde, Pk. Onderstepoort, 0110, Republiek van 
Suid-Afrika. : eo     

The Onderstepoort Journal of Veterinary Re- 
search is printed by the Government Printer, Preto- 
ria, and is obtainable from the Director, Division of 
Agricultural information, Private Bag X144, Pretoria, 

. 0001, to whom all communications should be ad- 
dressed. 

.. This publication is a continuation of the Reports of 
the Government Veterinary Bacteriologist of the 
Transvaal which date back to 1903 and of which 18 
have appeared up to 1932. These were followed by 
52 volumes of the Onderstepoort. Journal. At pre- 
sent each volume comprises four numbers which 
are obtainable from the above address at R5 per 
copy or R20 per annum plus GST locai or other 
countries R6,25 per copy or R25 per annum (air 
mail: R10 per copy or R40 per annum). 

Directors of laboratories etc. desiring to exchange 
publications are invited to communicate with the Di- 
rector, Veterinary Research Institute, P.O. 
_Onderstepoort, 0110, Republic of South Africa.   
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  "NOU BESKIKBAAR 
/VERSLAE VAN DIE APPELHOWE 

“VIR KOMMISSARISHOWE. - 

| oe (In boekvorm) - - eo 

~ 4972-1 974 (484 bladsye) = 

1975-1977 (838 bladsye) 

Verkoopprys (AVB uitgestuit) , 

1972-1974: Plaaslik, R9,20; buitelands, R10,90; posvry 
1975-1977: Plaaslik, R7,40; buitelands, R8,70; posvry 

NOW AVAILABLE 
REPORTS OF THE APPEAL COURTS 
ron comesronere: counrs 

  

(In ‘book form): 

| 1972-1 974. (484 pages) 

- 1975-1977 (338 pages) _ 

Selling price (GST excluded) 

~ 1972-1974: Local, RO. 20; other countries, R10,90; post free 
1975-1977: Local, R7,40; other countries, R8, 70; post free |      



62 No. 11279 , . : . STAATSKOERANT, 29 APRIL 1988 

  

  

  

NOU BESKIKBAAR 
VERSLAE VAN DIE APPELHOWE 

VIR KOMMISSARISHOWE 

| (In boskvorr) 

1972-1974 (484 biadsye) 

1975-1977 (338 bladsye) ' 

Verkoopprys (AVB uitgesluit) 
1972-1974: Plaaslik, R9,20; buitelands, R10,90; posvry 
1975-1977: Plaaslik, R7,40; buitelands, R8,70; posvry |     

NOW AVAILABLE 
REPORTS OF THE APPEAL COURTS 

FOR COMMISSIONERS’ COURTS 

(In book form) 

1972-1974 (484 pages) 

1975-1977 (338 pages) 

Selling price (GST excluded) 

1972-1974: Local, R9,20; other countries, R10,90; 
1975-1977: Local, R7,40; other countries, R8,70; post free | 

post free       

  

  

    

  

Spaar’ n druppel —en vul die dam 

Indien almal. van ons besparingsbewus optree, besnoei 
ons nie slegs uitgawes nie maar wen ook ten opsigte van 

ons kosbare water- en elektrisiteitsvoorraad 

  

Save a drop — and save a million 

Water conservation is very important to the community 
__and industry to ensure their survival. So save water! 

| 

    

    4 
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